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I

(Besluiten waarvan de publicatie voorwaarde is voor de toepassing)

VERORDENING (EG) Nr. 2371/2000 VAN DE RAAD
van 23 oktober 2000

tot wĳziging van Verordening (EEG) nr. 2358/71 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector zaaizaad

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2358/71 van de Raad van 26
oktober 1971 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector zaaizaad (1), en met name op artikel 8,
derde alinea,

Gezien het voorstel van de Commissie,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Op grond van artikel 8 van Verordening (EEG) nr. 2358/
71 mag Finland, onder voorbehoud van machtiging
daartoe door de Commissie, voor bepaalde hoeveelheden
zaaizaad van kruidachtige gewassen en bepaalde
hoeveelheden zaaigraan steun verlenen wegens de speci-
fieke klimatologische omstandigheden in dat land.

(2) Op basis van door Finland verstrekte inlichtingen heeft
de Commissie het op grond van artikel 8 van Verorde-
ning (EEG) nr. 2358/71 vereiste verslag bĳ de Raad
ingediend. Uit dit verslag blĳkt dat de steun die tussen
1995 en 1999 is verleend, het handelsverkeer tussen de
lidstaten niet nadelig heeft beïnvloed. Finland dient bĳge-
volg de mogelĳkheid te behouden om, onder voorbe-

houd van machtiging daartoe door de Commissie, steun
te verlenen voor de productie van zaaizaad van kruid-
achtige gewassen en de productie van zaaigraan, maar de
Commissie dient wel vóór 1 januari 2006 een nieuw
verslag in te dienen, vergezeld van de nodige voorstellen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

In artikel 8 van Verordening (EEG) nr. 2358/71 wordt de
laatste alinea vervangen door:

„Vóór 1 januari 2006 dient de Commissie, op basis van
tĳdig door Finland verstrekte inlichtingen, bĳ de Raad een
verslag in over de resultaten van de toegelaten steun, verge-
zeld van de nodige voorstellen.”.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar
bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Gemeen-
schappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Luxemburg, 23 oktober 2000.

Voor de Raad

De voorzitter

J. GLAVANY

(1) PB L 246 van 5.11.1971, blz. 1. Verordening laatstelĳk gewĳzigd
bĳ Verordening (EG) nr. 1405/1999 (PB L 164 van 30.6.1999,
blz. 17).
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VERORDENING (EG) Nr. 2372/2000 VAN DE COMMISSIE
van 26 oktober 2000

tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprĳzen van bepaalde
soorten groenten en fruit

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3223/94 van de Commissie van
21 december 1994 houdende uitvoeringsbepalingen van de
invoerregeling voor groenten en fruit (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Verordening (EG) nr. 1498/98 (2), en met name op artikel 4, lid
1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In Verordening (EG) nr. 3223/94 zĳn op grond van de
multilaterale handelsbesprekingen in het kader van de
Uruguayronde de criteria vastgesteld aan de hand
waarvan de Commissie voor de producten en de peri-
odes die in de bĳlage bĳ die verordening zĳn vermeld, de
forfaitaire waarden bĳ invoer uit derde landen vaststelt.

(2) Op grond van de bovenvermelde criteria moeten de
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld op de in de
bĳlage bĳ deze verordening vermelde niveaus,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 4 van Verordening (EG) nr. 3223/94 bedoelde
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld zoals aangegeven
in de tabel in de bĳlage bĳ deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 27 oktober 2000.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 26 oktober 2000.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 337 van 24.12.1994, blz. 66.
(2) PB L 198 van 15.7.1998, blz. 4.
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BĲLAGE

bĳ de verordening van de Commissie van 26 oktober 2000 tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor
de bepaling van de invoerprĳzen van bepaalde soorten groenten en fruit

(in EUR/100 kg)

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire
invoerwaarde

0702 00 00 052 110,2
060 144,4
064 121,3
204 120,0
999 124,0

0707 00 05 052 85,5
628 130,2
999 107,8

0709 90 70 052 87,9
999 87,9

0805 30 10 052 62,5
388 62,3
524 58,5
528 58,0
999 60,3

0806 10 10 052 101,0
064 71,8
400 270,4
632 45,0
999 122,1

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 47,8
400 62,5
999 55,1

0808 20 50 052 88,6
064 59,3
999 73,9

(1) Landennomenclatuur vastgesteld bĳ Verordening (EG) nr. 2543/1999 van de Commissie (PB L 307 van 2.12.1999, blz. 46). De code
„999” staat voor „andere oorsprong”.
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VERORDENING (EG) Nr. 2373/2000 VAN DE COMMISSIE
van 26 oktober 2000

tot vaststelling van de steunbedragen voor vezelvlas en hennep voor het verkoopseizoen
2000/2001

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1673/2000 van de Raad van 27
juli 2000 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector vezelvlas en hennep (1), en met name op
artikel 12, lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Op grond van artikel 12, lid 1, van Verordening (EG) nr.
1673/2000 worden de steunbedragen voor het verkoop-
seizoen 2000/2001 voor vlas en hennep, geproduceerd
in de Gemeenschap, bepaald door op de voor het
verkoopseizoen 1999/2000 geldende bedragen een coëf-
ficiënt toe te passen. Deze coëfficiënt is gelĳk aan de
verhouding tussen de gemiddelde uitgave per hectare,
overeenkomend met 88 miljoen EUR voor het totaal aan
oppervlakten waarvoor een teeltaangifte is gedaan, en de
gemiddelde uitgave van 721 EUR per hectare die voor
het verkoopseizoen 1999/2000 is geraamd.

(2) Op grond van artikel 12, lid 1, eerste alinea, van Veror-
dening (EG) nr. 1673/2000 moeten de steunbedragen
voor het verkoopseizoen 2000/2001 uiterlĳk op 31
oktober 2000 worden vastgesteld. Daartoe hebben de
lidstaten de vezelvlas- en henneparealen meegedeeld
waarvoor een teelteaangifte voor het betrokken verkoop-
seizoen is ingediend overeenkomstig artikel 5 van Veror-
dening (EEG) nr. 1164/89 van de Commissie van 28
april 1989 houdende uitvoeringsbepalingen met betrek-
king tot de steun voor vezelvlas en hennep (2), laatstelĳk
gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 1313/2000 (3).
Volgens deze mededeling hebben die aangiften betrek-

king op een in de Gemeenschap met vezelvlas en
hennep ingezaaide oppervlakte van 125 136 ha.

(3) Het feit dat de lidstaten deze oppervlakte voor steun in
aanmerking genomen hebben, houdt in dat alle voor-
schriften van Verordening (EEG) nr. 1164/89, en meer
in het bĳzonder die betreffende de controles, in acht
genomen zĳn. Met de vaststelling van het steunbedrag
aan de hand van de door de lidstaten meegedeelde gege-
vens betreffende de teeltaangiften wordt echter niet
vooruitgelopen op de conclusies die kunnen worden
getrokken bĳ de verificatie van deze gegevens in het
kader van de procedure voor de goedkeuring van de
rekeningen.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor vlas en hennep,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor het verkoopseizoen 2000/2001 wordt het in artikel 12,
lid 1, van Verordening (EG) nr. 1673/2000 bedoelde steunbe-
drag voor:

a) vlas vastgesteld op 795,46 EUR/ha;

b) hennep vastgesteld op 646,31 EUR/ha.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de zevende dag
volgende op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad
van de Europese Gemeenschappen.

Zĳ is van toepassing met ingang van 1 augustus 2000.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 26 oktober 2000.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 16.
(2) PB L 121 van 29.4.1989, blz. 4.
(3) PB L 148 van 22.6.2000, blz. 34.
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VERORDENING (EG) Nr. 2374/2000 VAN DE COMMISSIE
van 26 oktober 2000

betreffende de invoer van bananen in het kader van de tariefcontingenten en de invoer van
traditionele ACS-bananen, voor het jaar 2001

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 404/93 van de Raad van 13
februari 1993 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector bananen (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Veror-
dening (EG) nr. 1257/1999 (2), en met name op artikel 20,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De Commissie heeft de Raad op 19 november 1999 een
voorstel voor een verordening tot wĳziging van de rege-
ling voor de invoer van bananen in de Gemeenschap
doen toekomen. Sindsdien heeft de Commissie de Raad
periodiek geïnformeerd over de voortgang van de werk-
zaamheden ter voorbereiding van de instelling van een
gewĳzigde regeling. Gedurende deze interim-periode
moet voor een continue voorziening van de communau-
taire markt en de voortzetting van de handel worden
gezorgd door toepassing van het bepaalde in Verorde-
ning (EEG) nr. 404/93 en in Verordening (EG) nr. 2362/
98 van de Commissie van 28 oktober 1998 houdende
uitvoeringsbepalingen van Verordening (EEG) nr. 404/93
van de Raad betreffende de regeling voor de invoer van
bananen in de Gemeenschap (3), laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Verordening (EG) nr. 1632/2000 (4).

(2) Om bovenstaande doelstelling te bereiken moet worden
vastgesteld voor welke hoeveelheden de traditionele
marktdeelnemers invoercertificaten mogen aanvragen op
basis van de referentiehoeveelheid die door de bevoegde
nationale autoriteit voor 1999 en voor 2000 is vastge-
steld en meegedeeld. Gezien de onbepaalde duur van de
interim-periode vóór de inwerkingtreding van een wĳzi-
ging van de regeling, is het niet gerechtvaardigd om
daartoe een nieuwe referentieperiode vast te stellen. Een
dergelĳke wĳziging van de periode zou ook buitenpro-
portionele administratieve en controlekosten mee-
brengen.

(3) Wat de marktdeelnemers-nieuwkomers betreft, dienen
de nodige bepalingen te worden vastgesteld voor, naar
gelang van het geval, hun eerste registratie of de verlen-
ging van hun eerdere registratie. De bepalingen inzake
de registratie van marktdeelnemers-nieuwkomers in
2000 zĳn vastgesteld bĳ Verordening (EG) nr. 250/2000
van de Commissie van 1 februari 2000 betreffende de
invoer van bananen in het kader van de tariefcontin-
genten en de invoer van traditionele ACS-bananen, en
tot vaststelling van indicatieve hoeveelheden voor het
tweede kwartaal van 2000 (5). De minimumhoeveelheid
die deze marktdeelnemers werkelĳk moeten hebben

ingevoerd om een verlenging van hun registratie te
kunnen verkrĳgen, dient te worden aangepast.

(4) Deze verordening wordt vastgesteld om te zorgen voor
een continue voorziening van de markt en voor de
voortzetting van het handelsverkeer met de bananen
leverende landen, maar zĳ loopt niet vooruit op de
maatregelen die eventueel door de Raad of door de
Commissie later moeten worden vastgesteld om de inter-
nationale verbintenissen van de Gemeenschap in het
kader van de Wereldhandelsorganisatie (WTO) na te
leven, en kan voor de marktdeelnemers geen grond
vormen voor rechtmatige verwachtingen inzake verlen-
ging van de invoerregeling.

(5) Deze verordening dient onverwĳld in werking te treden.

(6) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor bananen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Elke voor 1999 overeenkomstig artikel 5 van Verordening (EG)
nr. 2362/98 geregistreerde traditionele marktdeelnemer mag
voor een bepaald kwartaal één of meer invoercertificaten
aanvragen voor een totale hoeveelheid die wordt vastgesteld
door toepassing van het overeenkomstig artikel 14, lid 2, van
bovengenoemde verordening vastgestelde percentage op de
door de bevoegde nationale autoriteit overeenkomstig artikel 6,
lid 4, van die verordening vastgestelde en aan hem meege-
deelde referentiehoeveelheid voor 1999.

Wanneer echter de meegedeelde referentiehoeveelheid voor
1999 op grond van aanvullende controles is gewĳzigd, dient
deze gewĳzigde referentiehoeveelheid als basis voor de toepas-
sing van de eerste alinea.

Artikel 2

1. Elke marktdeelnemer-nieuwkomer die aan de voor-
waarden van lid 2 of lid 3 voldoet, naar gelang van het geval,
mag voor een bepaald kwartaal één of meer certificaataan-
vragen indienen voor een totale hoeveelheid die wordt vastge-
steld door toepassing van het overeenkomstig artikel 14, lid 2,
van Verordening (EG) nr. 2362/98 vastgestelde percentage op
de in onderstaand lid 6 bedoelde toegewezen hoeveelheid die
hem overeenkomstig artikel 9, lid 4, van bovengenoemde
verordening door de nationale bevoegde autoriteit is meege-
deeld.

2. De overeenkomstig artikel 8 van Verordening (EG) nr.
2362/98 voor 2000 geregistreerde marktdeelnemers-nieuwko-
mers moeten uiterlĳk op 6 november 2000 overeenkomstig lid
4 van dat artikel een verzoek om verlenging van hun registratie
indienen, alsmede het in artikel 9 van die verordening bedoelde

(1) PB L 47 van 25.2.1993, blz. 1.
(2) PB L 160 van 26.6.1999, blz. 80.
(3) PB L 293 van 31.10.1998, blz. 32.
(4) PB L 187 van 26.7.2000, blz. 27.
(5) PB L 26 van 2.2.2000, blz. 6.
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verzoek om toewĳzing. In afwĳking van artikel 8, lid 4, eerste
alinea, van de genoemde verordening moet de overeenkomstig
artikel 2, lid 3, van Verordening (EG) nr. 250/2000 voor het
jaar 2000 geregistreerde marktdeelnemer-nieuwkomer evenwel
bewĳzen dat hĳ daadwerkelĳk voor eigen rekening ten minste
34 % van de hoeveelheid die hem voor het lopende jaar is
toegewezen, heeft ingevoerd.

3. Om zich te laten registreren moeten de voor 2000 niet-
geregistreerde marktdeelnemers-nieuwkomers uiterlĳk op 6
november 2000 de nationale bevoegde autoriteit de in artikel
8, lid 1, van bovengenoemde verordening bedoelde bewĳs-
stukken toezenden, alsmede het in artikel 9, lid 1, van die
verordening bedoelde verzoek om toewĳzing.

4. Voor de toepassing van artikel 9, lid 3, van Verordening
(EG) nr. 2362/98 moeten de lidstaten de Commissie vóór 10
november 2000 het volgende toezenden:

a) de lĳst van de in lid 2 bedoelde marktdeelnemers-nieuwko-
mers wier registratie is verlengd;

b) de lĳst van de in lid 3 bedoelde marktdeelnemers-nieuwko-
mers;

c) de overeenkomstig artikel 9, lid 1, van Verordening (EG) nr.
2362/98 ingediende verzoeken om toewĳzing.

5. De Commissie stelt overeenkomstig artikel 9, lid 3, van
Verordening (EG) nr. 2362/98 onverwĳld vast welke hoeveel-
heden worden toegewezen.

6. De nationale bevoegde autoriteiten delen iedere markt-
deelnemer-nieuwkomer uiterlĳk op 30 november 2000 de hem
toegewezen hoeveelheid mee.

Artikel 3

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar
bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Gemeen-
schappen.

Zĳ is van toepassing onverminderd de later door de Raad of
door de Commissie vast te stellen besluiten.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 26 oktober 2000.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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VERORDENING (EG) Nr. 2375/2000 VAN DE COMMISSIE
van 26 oktober 2000

tot vaststelling van de restituties bĳ uitvoer in de sector melk en zuivelproducten

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1255/1999 van de Raad van 17
mei 1999 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector melk en zuivelproducten (1), laatstelĳk
gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 1670/2000 (2), inzonderheid
op artikel 31, lid 3,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Krachtens artikel 31 van Verordening (EG) nr. 1255/
1999 kan het verschil tussen de in de internationale
handel geldende prĳzen van de producten als bedoeld in
artikel 1 van genoemde verordening en de prĳzen van
deze producten in de Gemeenschap overbrugd worden
door een restitutie bĳ de uitvoer voorzover de
akkoorden gesloten overeenkomstig artikel 300 van het
Verdrag dat toestaan.

(2) Krachtens Verordening (EG) nr. 1255/1999 moeten de
restituties voor de producten als bedoeld in artikel 1 van
die verordening, die als zodanig worden uitgevoerd,
worden vastgesteld rekening houdend met:

— de situatie en de verwachte ontwikkeling op de
markt van de Gemeenschap met betrekking tot de
prĳzen voor melk en zuivelproducten en de beschik-
bare hoeveelheden, evenals met de prĳzen voor melk
en zuivelproducten in de internationale handel,

— de afzetkosten en de meest gunstige vervoerskosten,
berekend vanaf de markten van de Gemeenschap tot
aan de havens of andere plaatsen van uitvoer van de
Gemeenschap, evenals met de aanvoerkosten tot aan
de landen van bestemming,

— de doelstellingen van de gemeenschappelĳke orde-
ning der markten in de sector melk en zuivelpro-
ducten, zĳnde het verzekeren van een evenwichtige
en een natuurlĳke ontwikkeling van de prĳzen en het
handelsverkeer op deze markten,

— de beperkingen die resulteren uit de akkoorden
gesloten overeenkomstig artikel 300 van het
Verdrag,

— het belang dat erin gelegen is om verstoringen op de
markt van de Gemeenschap te voorkomen,

— het economisch aspect van de beoogde uitvoer.

(3) Krachtens artikel 31, lid 5, van Verordening (EG) nr.
1255/1999 worden de prĳzen in de Gemeenschap
bepaald met inachtneming van de toegepaste prĳzen die
met het oog op de uitvoer het gunstigst blĳken te zĳn.
Bĳ de bepaling van de prĳzen in de internationale
handel wordt met name rekening gehouden met:

a) de prĳzen die op de markten in derde landen worden
toegepast,

b) de gunstigste prĳzen bĳ invoer in de derde landen
van bestemming uit andere derde landen,

c) de producentenprĳzen die in de uitvoerende derde
landen worden geconstateerd en, in voorkomend
geval, met inachtneming van de subsidies die door
deze landen worden toegekend,

d) de aanbiedingsprĳzen franco grens van de Gemeen-
schap.

(4) Krachtens artikel 31, lid 3, van Verordening (EG) nr.
1255/1999 kunnen de situatie op de wereldmarkt of de
specifieke eisen van bepaalde markten het noodzakelĳk
maken dat voor de producten als bedoeld in artikel 1
van genoemde verordening naar gelang van hun bestem-
ming een verschillend restitutiebedrag wordt vastgesteld.

(5) Artikel 31, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1255/1999
voorziet erin dat de lĳst van producten waarvoor een
restitutie wordt verleend bĳ uitvoer, en het bedrag van
deze restitutie ten minste eenmaal per vier weken
worden vastgesteld. Het bedrag van de restitutie kan
echter gedurende meer dan vier weken op hetzelfde
niveau gehandhaafd blĳven.

(6) Krachtens artikel 16 van Verordening (EG) nr. 174/1999
van de Commissie van 26 januari 1999 tot vaststelling
van de specifieke uitvoeringsbepalingen van Verordening
(EG) nr. 804/68 van de Raad inzake de uitvoercertifi-
caten en de invoerrestituties in de sector melk en zuivel-
producten (3), laatstelĳk gewijzigd bij Verordening (EG)
nr. 2357/2000 (4), is de verleende restitutie voor zuivel-
producten met toegevoegde suiker gelĳk aan de som van
twee elementen. Het ene element dient om rekening te
houden met de hoeveelheid zuivelproducten en wordt
berekend door het basisbedrag te vermenigvuldigen met
het gehalte aan zuivelproducten van het betrokken
product, het andere element dient om rekening te
houden met de hoeveelheid toegevoegde sacharose en
wordt berekend door het basisbedrag van de restitutie
die op de dag van uitvoer geldt voor de producten als
bedoeld in artikel 1, lid 1, onder d), van Verordening
(EG) nr. 2038/1999 van de Raad van 13 september
1999 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector suiker (5), te vermenigvuldigen met
het sacharosegehalte van het gehele product. Dit laatste
element evenwel wordt uitsluitend in aanmerking
genomen als de sacharose is geproduceerd uit in de
Gemeenschap geteelde suikerbieten of in de Gemeen-
schap geteeld suikerriet.

(3) PB L 20 van 27.1.1999, blz. 8.
(1) PB L 160 van 26.6.1999, blz. 48. (4) PB L 272 van 25.10.2000, blz. 15.
(2) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 10. (5) PB L 252 van 25.9.1999, blz. 1.
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(7) Bĳ Verordening (EEG) nr. 896/84 van de Commissie (1),
laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EEG) nr. 222/88 (2),
zĳn aanvullende bepalingen ingesteld inzake de toeken-
ning van de restituties in geval van wĳziging van het
verkoopseizoen. Deze bepalingen voorzien in de moge-
lĳkheid de restituties naar gelang van de datum waarop
de producten zĳn vervaardigd te differentiëren.

(8) Voor de berekening van het restitutiebedrag voor smelt-
kaas moet worden bepaald dat de eventueel toegevoegde
hoeveelheid aan caseïne en/of caseïnaten niet in aanmer-
king wordt genomen.

(9) De toepassing van deze regels op de huidige marktsi-
tuatie in de zuivelsector, in het bĳzonder op de prĳzen
van deze producten in de Gemeenschap en op de
wereldmarkt, leidt tot het vaststellen van de restitutie
voor de producten op de bedragen aangegeven in de
bĳlage.

(10) Het Comité van beheer voor melk en zuivelproducten
heeft geen advies uitgebracht binnen de door zijn voor-
zitter bepaalde termijn,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De restituties bedoeld in artikel 31 van Verordening (EG) nr.
1255/1999 voor de uitgevoerde producten in ongewĳzigde
staat worden vastgesteld op de bedragen als aangegeven in de
bĳlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 27 oktober 2000.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 26 oktober 2000.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 91 van 1.4.1984, blz. 71.
(2) PB L 28 van 1.2.1988, blz. 1.
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Productcode Bestemming Meeteenheid Bedrag van de
restitutieProductcode Bestemming Meeteenheid Bedrag van de

restitutie

BĲLAGE

bĳ de verordening van de Commissie van 26 oktober 2000 tot vaststelling van de restituties bĳ uitvoer in de
sector melk en zuivelproducten

0401 10 10 9000 970 EUR/100 kg 2,327
0401 10 90 9000 970 EUR/100 kg 2,327
0401 20 11 9100 970 EUR/100 kg 2,327
0401 20 11 9500 970 EUR/100 kg 3,597
0401 20 19 9100 970 EUR/100 kg 2,327
0401 20 19 9500 970 EUR/100 kg 3,597
0401 20 91 9000 970 EUR/100 kg 4,551
0401 20 99 9000 970 EUR/100 kg 4,551
0401 30 11 9400 970 EUR/100 kg 10,50
0401 30 11 9700 970 EUR/100 kg 15,77
0401 30 19 9700 970 EUR/100 kg 15,77
0401 30 31 9100 A02 EUR/100 kg 38,32
0401 30 31 9400 A02 EUR/100 kg 59,85
0401 30 31 9700 A02 EUR/100 kg 66,00
0401 30 39 9100 A02 EUR/100 kg 38,32
0401 30 39 9400 A02 EUR/100 kg 59,85
0401 30 39 9700 A02 EUR/100 kg 66,00
0401 30 91 9100 A02 EUR/100 kg 75,22
0401 30 91 9500 A02 EUR/100 kg 110,55
0401 30 99 9100 A02 EUR/100 kg 75,22
0401 30 99 9500 A02 EUR/100 kg 110,55
0402 10 11 9000 A02 EUR/100 kg 15,00
0402 10 19 9000 A02 EUR/100 kg 15,00
0402 10 91 9000 A02 EUR/kg 0,1500
0402 10 99 9000 A02 EUR/kg 0,1500
0402 21 11 9200 A02 EUR/100 kg 15,00
0402 21 11 9300 A02 EUR/100 kg 59,90
0402 21 11 9500 A02 EUR/100 kg 63,20
0402 21 11 9900 A02 EUR/100 kg 68,00
0402 21 17 9000 A02 EUR/100 kg 15,00
0402 21 19 9300 A02 EUR/100 kg 59,90
0402 21 19 9500 A02 EUR/100 kg 63,20
0402 21 19 9900 A02 EUR/100 kg 68,00
0402 21 91 9100 A02 EUR/100 kg 68,40
0402 21 91 9200 A02 EUR/100 kg 69,00
0402 21 91 9350 A02 EUR/100 kg 69,70
0402 21 91 9500 A02 EUR/100 kg 76,20
0402 21 99 9100 A02 EUR/100 kg 68,40
0402 21 99 9200 A02 EUR/100 kg 69,00
0402 21 99 9300 A02 EUR/100 kg 69,70
0402 21 99 9400 A02 EUR/100 kg 74,50
0402 21 99 9500 A02 EUR/100 kg 76,20
0402 21 99 9600 A02 EUR/100 kg 82,70
0402 21 99 9700 A02 EUR/100 kg 86,30
0402 21 99 9900 A02 EUR/100 kg 90,50
0402 29 15 9200 A02 EUR/kg 0,1500
0402 29 15 9300 A02 EUR/kg 0,5990
0402 29 15 9500 A02 EUR/kg 0,6320
0402 29 15 9900 A02 EUR/kg 0,6800
0402 29 19 9300 A02 EUR/kg 0,5990
0402 29 19 9500 A02 EUR/kg 0,6320
0402 29 19 9900 A02 EUR/kg 0,6800

0402 29 91 9000 A02 EUR/kg 0,6840
0402 29 99 9100 A02 EUR/kg 0,6840
0402 29 99 9500 A02 EUR/kg 0,7450
0402 91 11 9370 A02 EUR/100 kg 9,30
0402 91 19 9370 A02 EUR/100 kg 9,30
0402 91 31 9300 A02 EUR/100 kg 11,00
0402 91 39 9300 A02 EUR/100 kg 11,00
0402 91 99 9000 A02 EUR/100 kg 41,60
0402 99 11 9350 A02 EUR/kg 0,2370
0402 99 19 9350 A02 EUR/kg 0,2370
0402 99 31 9150 A02 EUR/kg 0,2470
0402 99 31 9300 A02 EUR/kg 0,2490
0402 99 31 9500 A02 EUR/kg 0,4290
0402 99 39 9150 A02 EUR/kg 0,2470
0403 90 11 9000 A02 EUR/100 kg 14,80
0403 90 13 9200 A02 EUR/100 kg 14,80
0403 90 13 9300 A02 EUR/100 kg 59,40
0403 90 13 9500 A02 EUR/100 kg 62,50
0403 90 13 9900 A02 EUR/100 kg 67,30
0403 90 19 9000 A02 EUR/100 kg 67,80
0403 90 33 9400 A02 EUR/kg 0,5940
0403 90 33 9900 A02 EUR/kg 0,6730
0403 90 51 9100 970 EUR/100 kg 2,327
0403 90 59 9170 970 EUR/100 kg 15,77
0403 90 59 9310 A02 EUR/100 kg 38,32
0403 90 59 9340 A02 EUR/100 kg 59,20
0403 90 59 9370 A02 EUR/100 kg 59,20
0403 90 59 9510 A02 EUR/100 kg 59,20
0404 90 21 9120 A02 EUR/100 kg 12,80
0404 90 21 9160 A02 EUR/100 kg 15,00
0404 90 23 9120 A02 EUR/100 kg 15,00
0404 90 23 9130 A02 EUR/100 kg 59,90
0404 90 23 9140 A02 EUR/100 kg 63,20
0404 90 23 9150 A02 EUR/100 kg 68,00
0404 90 29 9110 A02 EUR/100 kg 68,40
0404 90 29 9115 A02 EUR/100 kg 69,00
0404 90 29 9125 A02 EUR/100 kg 69,70
0404 90 29 9140 A02 EUR/100 kg 76,20
0404 90 81 9100 A02 EUR/kg 0,1500
0404 90 83 9110 A02 EUR/kg 0,1500
0404 90 83 9130 A02 EUR/kg 0,5990
0404 90 83 9150 A02 EUR/kg 0,6320
0404 90 83 9170 A02 EUR/kg 0,6800
0404 90 83 9936 A02 EUR/kg 0,2370
0405 10 11 9500 A02 EUR/100 kg 165,85
0405 10 11 9700 A02 EUR/100 kg 170,00
0405 10 19 9500 A02 EUR/100 kg 165,85
0405 10 19 9700 A02 EUR/100 kg 170,00
0405 10 30 9100 A02 EUR/100 kg 165,85
0405 10 30 9300 A02 EUR/100 kg 170,00
0405 10 30 9700 A02 EUR/100 kg 170,00
0405 10 50 9300 A02 EUR/100 kg 170,00
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Productcode Bestemming Meeteenheid Bedrag van de
restitutie Productcode Bestemming Meeteenheid Bedrag van de

restitutie

0405 10 50 9500 A02 EUR/100 kg 165,85
0405 10 50 9700 A02 EUR/100 kg 170,00
0405 10 90 9000 A02 EUR/100 kg 176,22
0405 20 90 9500 A02 EUR/100 kg 155,49
0405 20 90 9700 A02 EUR/100 kg 161,71
0405 90 10 9000 A02 EUR/100 kg 216,00
0405 90 90 9000 A02 EUR/100 kg 170,00
0406 10 20 9100 A00 EUR/100 kg —
0406 10 20 9230 L02 EUR/100 kg —

L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 37,68
L04 EUR/100 kg 37,68
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 37,68

0406 10 20 9290 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 35,05
L04 EUR/100 kg 35,05
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 35,05

0406 10 20 9300 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 15,39
L04 EUR/100 kg 15,39
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 15,39

0406 10 20 9610 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 51,11
L04 EUR/100 kg 51,11
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 51,11

0406 10 20 9620 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 51,83
L04 EUR/100 kg 51,83
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 51,83

0406 10 20 9630 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 57,86
L04 EUR/100 kg 57,86
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 57,86

0406 10 20 9640 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 85,03
L04 EUR/100 kg 85,03
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 85,03

0406 10 20 9650 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 70,86
L04 EUR/100 kg 70,86
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 70,86

0406 10 20 9660 A00 EUR/100 kg —
0406 10 20 9830 L02 EUR/100 kg —

L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 26,28
L04 EUR/100 kg 26,28
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 26,28

0406 10 20 9850 L02 EUR/100 kg —

L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 31,87
L04 EUR/100 kg 31,87
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 31,87

0406 10 20 9870 A00 EUR/100 kg —
0406 10 20 9900 A00 EUR/100 kg —
0406 20 90 9100 A00 EUR/100 kg —
0406 20 90 9913 L02 EUR/100 kg —

L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 58,77
L04 EUR/100 kg 58,77
400 EUR/100 kg 23,80
A01 EUR/100 kg 58,77

0406 20 90 9915 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 77,56
L04 EUR/100 kg 77,56
400 EUR/100 kg 31,70
A01 EUR/100 kg 77,56

0406 20 90 9917 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 82,41
L04 EUR/100 kg 82,41
400 EUR/100 kg 33,70
A01 EUR/100 kg 82,41

0406 20 90 9919 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 92,10
L04 EUR/100 kg 92,10
400 EUR/100 kg 37,60
A01 EUR/100 kg 92,10

0406 20 90 9990 A00 EUR/100 kg —
0406 30 31 9710 L02 EUR/100 kg —

L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 14,50
L04 EUR/100 kg 7,74
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 14,50

0406 30 31 9730 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 21,28
L04 EUR/100 kg 11,34
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 21,28

0406 30 31 9910 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 14,50
L04 EUR/100 kg 7,74
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 14,50

0406 30 31 9930 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 21,28
L04 EUR/100 kg 11,34
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 21,28

0406 30 31 9950 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 30,95
L04 EUR/100 kg 16,51
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 30,95
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Productcode Bestemming Meeteenheid Bedrag van de
restitutie Productcode Bestemming Meeteenheid Bedrag van de

restitutie

0406 30 39 9500 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 21,28
L04 EUR/100 kg 11,34
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 21,28

0406 30 39 9700 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 30,95
L04 EUR/100 kg 16,51
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 30,95

0406 30 39 9930 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 30,95
L04 EUR/100 kg 16,51
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 30,95

0406 30 39 9950 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 35,00
L04 EUR/100 kg 18,67
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 35,00

0406 30 90 9000 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 36,72
L04 EUR/100 kg 19,58
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 36,72

0406 40 50 9000 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 90,00
L04 EUR/100 kg 90,00
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 90,00

0406 40 90 9000 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 92,42
L04 EUR/100 kg 92,42
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 92,42

0406 90 13 9000 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 116,37
L04 EUR/100 kg 101,62
400 EUR/100 kg 45,30
A01 EUR/100 kg 116,37

0406 90 15 9100 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 120,25
L04 EUR/100 kg 105,01
400 EUR/100 kg 46,70
A01 EUR/100 kg 120,25

0406 90 17 9100 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 120,25
L04 EUR/100 kg 105,01
400 EUR/100 kg 46,70
A01 EUR/100 kg 120,25

0406 90 21 9900 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 117,54

L04 EUR/100 kg 102,90
400 EUR/100 kg 33,50
A01 EUR/100 kg 117,54

0406 90 23 9900 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 103,92
L04 EUR/100 kg 90,36
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 103,92

0406 90 25 9900 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 102,80
L04 EUR/100 kg 89,77
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 102,80

0406 90 27 9900 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 93,10
L04 EUR/100 kg 81,30
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 93,10

0406 90 31 9119 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 85,71
L04 EUR/100 kg 74,72
400 EUR/100 kg 19,20
A01 EUR/100 kg 85,71

0406 90 33 9119 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 85,71
L04 EUR/100 kg 74,72
400 EUR/100 kg 19,20
A01 EUR/100 kg 85,71

0406 90 33 9919 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 78,60
L04 EUR/100 kg 68,29
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 78,60

0406 90 33 9951 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 78,66
L04 EUR/100 kg 68,98
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 78,66

0406 90 35 9190 L02 EUR/100 kg 33,29
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 121,56
L04 EUR/100 kg 105,71
400 EUR/100 kg 46,20
A01 EUR/100 kg 121,56

0406 90 35 9990 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 121,56
L04 EUR/100 kg 105,71
400 EUR/100 kg 30,20
A01 EUR/100 kg 121,56

0406 90 37 9000 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 116,37
L04 EUR/100 kg 101,62
400 EUR/100 kg 45,30
A01 EUR/100 kg 116,37
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Productcode Bestemming Meeteenheid Bedrag van de
restitutieProductcode Bestemming Meeteenheid Bedrag van de

restitutie

0406 90 61 9000 L02 EUR/100 kg 47,01
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 129,64
L04 EUR/100 kg 112,00
400 EUR/100 kg 43,00
A01 EUR/100 kg 129,64

0406 90 63 9100 L02 EUR/100 kg 42,83
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 128,55
L04 EUR/100 kg 111,41
400 EUR/100 kg 48,10
A01 EUR/100 kg 128,55

0406 90 63 9900 L02 EUR/100 kg 34,22
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 124,18
L04 EUR/100 kg 107,11
400 EUR/100 kg 36,80
A01 EUR/100 kg 124,18

0406 90 69 9100 A00 EUR/100 kg —
0406 90 69 9910 L02 EUR/100 kg —

L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 124,18
L04 EUR/100 kg 107,11
400 EUR/100 kg 36,80
A01 EUR/100 kg 124,18

0406 90 73 9900 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 106,91
L04 EUR/100 kg 93,28
400 EUR/100 kg 39,60
A01 EUR/100 kg 106,91

0406 90 75 9900 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 108,07
L04 EUR/100 kg 93,90
400 EUR/100 kg 16,70
A01 EUR/100 kg 108,07

0406 90 76 9300 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 96,98
L04 EUR/100 kg 84,68
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 96,98

0406 90 76 9400 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 108,62
L04 EUR/100 kg 94,85
400 EUR/100 kg 17,40
A01 EUR/100 kg 108,62

0406 90 76 9500 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 102,45
L04 EUR/100 kg 90,24
400 EUR/100 kg 17,40
A01 EUR/100 kg 102,45

0406 90 78 9100 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 102,26
L04 EUR/100 kg 87,50
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 102,26

0406 90 78 9300 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 105,98
L04 EUR/100 kg 92,78

400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 105,98

0406 90 78 9500 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 104,35
L04 EUR/100 kg 91,91
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 104,35

0406 90 79 9900 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 86,27
L04 EUR/100 kg 75,02
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 86,27

0406 90 81 9900 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 108,62
L04 EUR/100 kg 94,85
400 EUR/100 kg 35,80
A01 EUR/100 kg 108,62

0406 90 85 9910 L02 EUR/100 kg 33,32
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 117,90
L04 EUR/100 kg 102,43
400 EUR/100 kg 44,60
A01 EUR/100 kg 117,90

0406 90 85 9991 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 117,90
L04 EUR/100 kg 102,43
400 EUR/100 kg 30,20
A01 EUR/100 kg 117,90

0406 90 85 9995 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 108,07
L04 EUR/100 kg 93,90
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 108,07

0406 90 85 9999 A00 EUR/100 kg —
0406 90 86 9100 A00 EUR/100 kg —
0406 90 86 9200 L02 EUR/100 kg —

L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 102,23
L04 EUR/100 kg 86,17
400 EUR/100 kg 20,80
A01 EUR/100 kg 102,23

0406 90 86 9300 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 103,32
L04 EUR/100 kg 87,41
400 EUR/100 kg 22,80
A01 EUR/100 kg 103,32

0406 90 86 9400 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 108,62
L04 EUR/100 kg 92,87
400 EUR/100 kg 25,80
A01 EUR/100 kg 108,62

0406 90 86 9900 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 117,90
L04 EUR/100 kg 102,43
400 EUR/100 kg 30,20
A01 EUR/100 kg 117,90
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Productcode Bestemming Meeteenheid Bedrag van de
restitutie Productcode Bestemming Meeteenheid Bedrag van de

restitutie

0406 90 87 9100 A00 EUR/100 kg —
0406 90 87 9200 L02 EUR/100 kg —

L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 85,19
L04 EUR/100 kg 71,81
400 EUR/100 kg 18,60
A01 EUR/100 kg 85,19

0406 90 87 9300 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 94,89
L04 EUR/100 kg 80,27
400 EUR/100 kg 21,00
A01 EUR/100 kg 94,89

0406 90 87 9400 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 96,33
L04 EUR/100 kg 82,36
400 EUR/100 kg 23,00
A01 EUR/100 kg 96,33

0406 90 87 9951 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 106,68
L04 EUR/100 kg 93,15
400 EUR/100 kg 31,80
A01 EUR/100 kg 106,68

0406 90 87 9971 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 106,68
L04 EUR/100 kg 93,15
400 EUR/100 kg 25,80
A01 EUR/100 kg 106,68

0406 90 87 9972 A24 EUR/100 kg 45,63
L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 39,68

400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 45,63

0406 90 87 9973 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 104,74
L04 EUR/100 kg 91,46
400 EUR/100 kg 18,10
A01 EUR/100 kg 104,74

0406 90 87 9974 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 113,19
L04 EUR/100 kg 99,26
400 EUR/100 kg 18,10
A01 EUR/100 kg 113,19

0406 90 87 9975 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 114,45
L04 EUR/100 kg 101,25
400 EUR/100 kg 24,00
A01 EUR/100 kg 114,45

0406 90 87 9979 L02 EUR/100 kg —
L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 103,92
L04 EUR/100 kg 90,36
400 EUR/100 kg 18,10
A01 EUR/100 kg 103,92

0406 90 88 9100 A00 EUR/100 kg —
0406 90 88 9300 L02 EUR/100 kg —

L03 EUR/100 kg —
A24 EUR/100 kg 83,50
L04 EUR/100 kg 70,90
400 EUR/100 kg 22,80
A01 EUR/100 kg 83,50

NB: De codes van de producten en de codes van de bestemmingen serie „A” zĳn vastgesteld in Verordening (EEG) nr. 3846/87 van de Commissie (PB
L 366 van 24.12.1987, blz. 1), zoals gewĳzigd.
De numerieke codes voor de bestemmingen zĳn vastgesteld in Verordening (EG) nr. 2543/1999 van de Commissie (PB L 307 van 2.12.1999, blz.
46).

De andere bestemmingen worden als volgt vastgesteld:
L02 Zwitserland, Liechtenstein,
L03 Ceuta, Melilla, Ĳsland, Noorwegen, Andorra, Gibraltar, Heilige Stoel (gebruikelĳke naam: Vaticaanstad), Malta, Turkĳe, Estland, Letland,

Tsjechië, Slowakĳe, Hongarĳe, Roemenië, Bulgarĳe, Canada, Cyprus, Australië en Nieuw-Zeeland,
L04 Litouwen, Polen, Albanië, Slovenië, Kroatië, Bosnië-Herzegovina, Joegoslavië en de Voormalige Joegoslavische Republiek Macedonië.
„970” omvat de uitvoer zoals bedoeld in artikel 36, lid 1, onder a) en c), en artikel 44, lid 1, onder a) en b), van Verordening (EG) nr. 800/1999
van de Commissie (PB L 102 van 17.4.1999, blz. 11) en de uitvoer op basis van contracten met op het grondgebied van een lidstaat
gestationeerde maar niet onder zijn gezag vallende strijdkrachten.
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VERORDENING (EG) Nr. 2376/2000 VAN DE COMMISSIE
van 26 oktober 2000

houdende vaststelling van de restituties die worden toegepast voor bepaalde producten van de
sector granen en de sector rĳst, uitgevoerd in de vorm van niet in bĳlage I bĳ het Verdrag vermelde

goederen

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector granen (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Veror-
dening (EG) nr. 1666/2000 (2), en met name op artikel 13, lid
3,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3072/95 van de Raad van 22
december 1995 houdende een gemeenschappelĳke ordening
van de rĳstmarkt (3), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG)
nr. 1667/2000 (4), en met name op artikel 13, lid 3,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Overeenkomstig artikel 13, lid 1, van Verordening (EEG)
nr. 1766/92 en artikel 13, lid 1, van Verordening (EG)
nr. 3072/95 kan het verschil tussen de noteringen of de
prĳzen op de wereldmarkt voor de in artikel 1 van deze
beide verordeningen bedoelde producten enerzĳds en de
prĳzen in de Gemeenschap anderzĳds door een restitutie
bĳ de uitvoer worden overbrugd.

(2) In Verordening (EG) nr. 1520/2000 van de Commissie
van 13 juli 2000 tot vaststelling van de gemeenschappe-
lĳke uitvoeringsbepalingen voor de regeling aangaande
de toekenning van restituties bĳ uitvoer en de criteria
voor de vaststelling van het restitutiebedrag betreffende
bepaalde landbouwproducten, uitgevoerd in de vorm
van goederen die niet onder bĳlage I van het Verdrag
vallen (5), is omschreven voor welke van die producten
een restitutie dient te worden vastgesteld bĳ uitvoer in
de vorm van goederen, bedoeld naar gelang van het
geval in bĳlage B bĳ Verordening (EEG) nr. 1766/92 of
bĳlage B bĳ Verordening (EG) nr. 3072/95.

(3) Overeenkomstig artikel 4, lid 1, eerste alinea, van Veror-
dening (EG) nr. 1520/2000 moet de restitutie per
100 kg van elk van de betrokken basisproducten voor
iedere maand worden vastgesteld.

(4) De naleving van de verplichtingen die zĳn aangegaan
met betrekking tot de restitutie die kan worden toege-
kend bĳ uitvoer van landbouwproducten die zĳn
verwerkt in niet onder bĳlage I bĳ het Verdrag vallende
goederen, kan in het gedrang komen door de vaststelling
vooraf van hoge restituties. In deze situatie moeten
derhalve vrĳwaringsmaatregelen worden genomen
zonder dat daardoor de sluiting van langetermĳncon-
tracten wordt verhinderd. De vaststelling van een speci-
fieke restitutie voor de voorfixatie van restituties is een
maatregel die aan deze verschillende doelstellingen
beantwoordt.

(5) Ingevolge de regeling tussen de Europese Gemeenschap
en de Verenigde Staten van Amerika met betrekking tot
de uitvoer van deegwaren uit de Gemeenschap naar de
Verenigde Staten, goedgekeurd bĳ Besluit 87/482/EEG
van de Raad (6), dient de restitutie voor goederen van de
GN-codes 1902 11 00 en 1902 19 00 naar gelang van
de bestemming te worden gedifferentieerd.

(6) Overeenkomstig artikel 4, leden 3 en 5, van Verordening
(EG) nr. 1520/2000, moet een verlaagde restitutievoet
worden vastgesteld, waarbĳ rekening wordt gehouden
met het bedrag van de restitutie bĳ de productie, dat
krachtens Verordening (EEG) nr. 1722/93 van de
Commissie (7), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG)
nr. 87/1999 (8), van toepassing is op het verwerkte
basisproduct, en dat geldig is tĳdens de veronderstelde
periode van de vervaardiging van de goederen.

(7) Alcoholhoudende dranken worden geacht minder
gevoelig te zĳn voor de prĳs van de granen die voor de
vervaardiging ervan worden gebruikt. In Protocol 19 van
het Verdrag betreffende de toetreding van het Verenigd
Koninkrĳk, Ierland en Denemarken wordt evenwel
bepaald dat de noodzakelĳke maatregelen moeten
worden vastgesteld om het gebruik van granen uit de
Gemeenschap voor de vervaardiging van alcoholhou-
dende dranken uit granen te vergemakkelĳken. Daarom
moet de restitutie die wordt toegepast op granen die in
de vorm van alcoholhoudende dranken worden uitge-
voerd, worden aangepast.

(8) Een strikt beheer moet gewaarborgd blĳven, waarbĳ
rekening wordt gehouden met enerzĳds de ramingen
van de uitgaven en anderzĳds de beschikbaarheid van de
begrotingsmiddelen.

(9) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De restituties die worden toegepast voor de in bĳlage A van
Verordening (EG) nr. 1520/2000 genoemde basisproducten die
tevens zĳn bedoeld in artikel 1 van Verordening (EEG) nr.
1766/92 of artikel 1, lid 1, van de gewĳzigde Verordening (EG)
nr. 3072/95 en die worden uitgevoerd in de vorm van
goederen vermeld in bĳlage B van Verordening (EEG) nr. 1766/
92, respectievelĳk bĳlage B van Verordening (EG) nr. 3072/95,
worden vastgesteld zoals in de bĳlage is opgenomen.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 27 oktober 2000.
(1) PB L 181 van 1.7.1992, blz. 21.
(2) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 1.
(3) PB L 329 van 30.12.1995, blz. 18. (6) PB L 275 van 29.9.1987, blz. 36.
(4) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 3. (7) PB L 159 van 1.7.1993, blz. 112.
(5) PB L 177 van 15.7.2000, blz. 1. (8) PB L 9 van 15.1.1999, blz. 8.



NL Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen27.10.2000 L 275/15

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 26 oktober 2000.

Voor de Commissie

Erkki LIIKANEN

Lid van de Commissie



NL Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen 27.10.2000L 275/16

(EUR/100 kg)

Restitutievoet per 100 kg
basisproduct

GN-code Omschrĳving (1)
Bĳ vaststelling
vooraf van de
restituties

Overige gevallen

BĲLAGE

bĳ de verordening van de Commissie van 26 oktober 2000 houdende vaststelling van de restituties die worden
toegepast voor bepaalde producten van de sector granen en de sector rĳst, uitgevoerd in de vorm van niet in

bĳlage I bĳ het Verdrag vermelde goederen

1001 10 00 Harde tarwe:

– in geval van uitvoer van goederen van de GN-codes 1902 11 en 1902 19 naar de
Verenigde Staten van Amerika — —

– in andere gevallen — —

1001 90 99 Zachte tarwe en mengkoren:

– in geval van uitvoer van goederen van de GN-codes 1902 11 en 1902 19 naar de
Verenigde Staten van Amerika — —

– in andere gevallen:

– – in geval van toepassing van artikel 4, lid 5, van Verordening (EG) nr.
1520/2000 (2) — —

– – in geval van uitvoer van goederen van post 2208 (3) — —

– – in andere gevallen — —

1002 00 00 Rogge 3,303 3,303

1003 00 90 Gerst

– in geval van uitvoer van goederen van post 2208 (3) — —

– in andere gevallen — —

1004 00 00 Haver 2,297 2,297

1005 90 00 Maïs, gebruikt in de vorm van:

– zetmeel:

– – in geval van toepassing van artikel 4, lid 5, van Verordening (EG) nr.
1520/2000 (2) 2,264 2,264

– – in geval van uitvoer van goederen van post 2208 (3) 0,472 0,472

– – in andere gevallen 2,649 2,649

– glucose, glucosestroop, maltodextrine, maltodextrinestroop van de GN-codes
1702 30 51, 1702 30 59, 1702 30 91, 1702 30 99, 1702 40 90, 1702 90 50,
1702 90 75, 1702 90 79, 2106 90 55 (4):

– – in geval van toepassing van artikel 4, lid 5, van Verordening (EG) nr.
1520/2000 (2) 1,602 1,602

– – in geval van uitvoer van goederen van post 2208 (3) 0,354 0,354

– – in andere gevallen 1,987 1,987

– in geval van uitvoer van goederen van post 2208 (3) 0,472 0,472

– andere (als zodanig) 2,649 2,649

Aardappelzetmeel van GN-code 1108 13 00 gelĳkgesteld aan een verwerkingsproduct
van maïs:

– in geval van toepassing van artikel 4, lid 5, van Verordening (EG) nr. 1520/2000 (2) 2,264 2,264

– – in geval van uitvoer van goederen van post 2208 (3) 0,472 0,472

– in andere gevallen 2,649 2,649
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(EUR/100 kg)

Restitutievoet per 100 kg
basisproduct

GN-code Omschrĳving (1)
Bĳ vaststelling
vooraf van de
restituties

Overige gevallen

ex 1006 30 Volwitte rĳst:
– rondkorrelig 13,700 13,700
– halflangkorrelig 13,700 13,700
– langkorrelig 13,700 13,700

1006 40 00 Breukrĳst 3,300 3,300

1007 00 90 Graansorgho — —

(1) Voor de landbouwproducten verkregen door verwerking van het basisproduct en/of gelĳkgesteld, moeten de coëfficiënten vermeld in bĳlage E bĳ Verordening (EG) nr.
1520/2000 van de Commissie (PB L 177 van 15.7.2000, blz. 1), worden gebruikt.

(2) De betrokken goederen vallen onder GN-code 3505 10 50.
(3) Goederen opgenomen in bĳlage B van Verordening (EEG) nr. 1766/92 of bedoeld in artikel 2 van Verordening (EEG) nr. 2825/93.
(4) Voor stropen van de GN-codes 1702 30 99, 1702 40 90 en 1702 60 90, verkregen door het mengen van glucose- en fructosestropen, geeft alleen glucosestroop recht op

uitvoerrestitutie.
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VERORDENING (EG) Nr. 2377/2000 VAN DE COMMISSIE
van 26 oktober 2000

tot vaststelling van de restituties bĳ uitvoer van op basis van granen en rĳst verwerkte producten

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector granen (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Veror-
dening (EG) nr. 1666/2000 (2), inzonderheid op artikel 13, lid
3,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3072/95 van de Raad van 22
december 1995 houdende een gemeenschappelĳke ordening
van de rĳstmarkt (3), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG)
nr. 1667/2000 (4), inzonderheid op artikel 13, lid 3,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Volgens artikel 13 van Verordening (EEG) nr. 1766/92
en artikel 13 van Verordening (EG) nr. 3072/95 kan het
verschil tussen de noteringen of de prĳzen op de wereld-
markt voor de in artikel 1 van deze verordeningen
genoemde producten en de prĳzen van deze producten
in de Gemeenschap worden overbrugd door een resti-
tutie bĳ de uitvoer.

(2) Krachtens artikel 13 van Verordening (EG) nr. 3072/95
moeten de restituties worden vastgesteld met inachtne-
ming van de bestaande situatie en de vooruitzichten
voor de ontwikkeling, enerzĳds van de beschikbare
hoeveelheden granen, rĳst en breukrĳst, evenals van hun
prĳzen op de markt van de Gemeenschap, en anderzĳds
van de prĳzen van granen, rĳst en breukrĳst en de
producten in de sector granen op de wereldmarkt.
Krachtens deze artikelen moeten ook waarborgen
worden geschapen dat op de graan- en rĳstmarkten een
evenwichtige toestand heerst en een natuurlĳke ontwik-
keling op het gebied van de prĳzen en de handel plaats-
vindt en moet bovendien rekening worden gehouden
met het economische aspect van de bedoelde uitvoer en
de noodzaak verstoringen op de markt van de Gemeen-
schap te vermĳden.

(3) Verordening (EG) nr. 1518/95 van de Commissie (5),
gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 2993/95 (6), betref-
fende de regeling voor de invoer en de uitvoer van op
basis van granen en rĳst verwerkte producten heeft in
artikel 4 de specifieke criteria vastgesteld waarmee reke-
ning moet worden gehouden voor de berekening van de
restitutie voor deze producten.

(4) Het is wenselĳk de aan bepaalde verwerkte producten
toe te kennen restitutie, al naar gelang van het product,
hoger of lager vast te stellen volgens het asgehalte, het
gehalte aan ruwe celstof, het gehalte aan doppen, het
eiwitgehalte, het vetgehalte of het zetmeelgehalte, daar
deze gehaltes van bĳzondere betekenis zĳn voor de
hoeveelheid basisproduct die werkelĳk voor de vervaar-
diging van het verwerkte product is gebruikt.

(5) Ten aanzien van maniokwortel en andere tropische
wortels en knollen en het daarvan vervaardigde meel,
behoeft het economische aspect van de uitvoeren die
zouden kunnen worden overwogen, in het bĳzonder
gezien de aard en de herkomst van deze producten, op
het ogenblik geen vaststelling van een restitutie bĳ
uitvoer. Voor bepaalde verwerkte producten is het,
gezien het geringe aandeel van de Gemeenschap aan de
wereldhandel, op het ogenblik niet noodzakelĳk een
restitutie bĳ uitvoer vast te stellen.

(6) De situatie op de wereldmarkt of de specifieke eisen van
bepaalde markten voor zekere producten kunnen een
differentiatie van de restitutie, naar gelang van de
bestemming, nodig maken.

(7) De restitutie moet eenmaal per maand worden vastge-
steld. Zĳ kan in de tussentĳd worden gewĳzigd.

(8) Bepaalde verwerkte producten op basis van maïs kunnen
een warmtebehandeling ondergaan, waardoor een resti-
tutie zou kunnen worden uitgekeerd die niet overeen-
stemt met de kwaliteit van het product. Duidelĳk moet
worden aangegeven dat deze producten, die voorgegela-
tineerd zetmeel bevatten, niet in aanmerking komen
voor uitvoerrestituties.

(9) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De restituties bĳ uitvoer van de in artikel 1, lid 1, onder d), van
Verordening (EEG) nr. 1766/92 en in artikel 1, lid 1, onder c),
van Verordening (EG) nr. 3072/95 bedoelde producten, waarop
Verordening (EG) nr. 1518/95 van toepassing is, worden vast-
gesteld in overeenstemming met de bĳlage bĳ deze verorde-
ning.

(1) PB L 181 van 1.7.1992, blz. 21.
(2) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 1.
(3) PB L 329 van 30.12.1995, blz. 18.
(4) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 3.
(5) PB L 147 van 30.6.1995, blz. 55.
(6) PB L 312 van 23.12.1995, blz. 25.
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Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 27 oktober 2000.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 26 oktober 2000.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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Productcode Bestemming Meeteenheid Bedrag van de
restitutie

Productcode Bestemming Meeteenheid Bedrag van de
restitutie

BĲLAGE

bĳ de verordening van de Commissie van 26 oktober 2000 tot vaststelling van de restituties bĳ uitvoer van op
basis van granen en rĳst verwerkte producten

1102 20 10 9200 (1) A00 EUR/t 37,09
1102 20 10 9400 (1) A00 EUR/t 31,79
1102 20 90 9200 (1) A00 EUR/t 31,79
1102 90 10 9100 A00 EUR/t 0,00
1102 90 10 9900 A00 EUR/t 0,00
1102 90 30 9100 A00 EUR/t 41,35
1103 12 00 9100 A00 EUR/t 41,35
1103 13 10 9100 (1) A00 EUR/t 47,68
1103 13 10 9300 (1) A00 EUR/t 37,09
1103 13 10 9500 (1) A00 EUR/t 31,79
1103 13 90 9100 (1) A00 EUR/t 31,79
1103 19 10 9000 A00 EUR/t 33,03
1103 19 30 9100 A00 EUR/t 0,00
1103 21 00 9000 A00 EUR/t 0,00
1103 29 20 9000 A00 EUR/t 0,00
1104 11 90 9100 A00 EUR/t 0,00
1104 12 90 9100 A00 EUR/t 45,94
1104 12 90 9300 A00 EUR/t 36,75
1104 19 10 9000 A00 EUR/t 0,00
1104 19 50 9110 A00 EUR/t 42,38
1104 19 50 9130 A00 EUR/t 34,44
1104 21 10 9100 A00 EUR/t 0,00
1104 21 30 9100 A00 EUR/t 0,00
1104 21 50 9100 A00 EUR/t 0,00
1104 21 50 9300 A00 EUR/t 0,00
1104 22 20 9100 A00 EUR/t 36,75
1104 22 30 9100 A00 EUR/t 39,05

1104 23 10 9100 A00 EUR/t 39,74
1104 23 10 9300 A00 EUR/t 30,46
1104 29 11 9000 A00 EUR/t 0,00
1104 29 51 9000 A00 EUR/t 0,00
1104 29 55 9000 A00 EUR/t 0,00
1104 30 10 9000 A00 EUR/t 0,00
1104 30 90 9000 A00 EUR/t 6,62
1107 10 11 9000 A00 EUR/t 0,00
1107 10 91 9000 A00 EUR/t 0,00
1108 11 00 9200 A00 EUR/t 0,00
1108 11 00 9300 A00 EUR/t 0,00
1108 12 00 9200 A00 EUR/t 42,38
1108 12 00 9300 A00 EUR/t 42,38
1108 13 00 9200 A00 EUR/t 42,38
1108 13 00 9300 A00 EUR/t 42,38
1108 19 10 9200 A00 EUR/t 50,16
1108 19 10 9300 A00 EUR/t 50,16
1109 00 00 9100 A00 EUR/t 0,00
1702 30 51 9000 (2) A00 EUR/t 41,52
1702 30 59 9000 (2) A00 EUR/t 31,79
1702 30 91 9000 A00 EUR/t 41,52
1702 30 99 9000 A00 EUR/t 31,79
1702 40 90 9000 A00 EUR/t 31,79
1702 90 50 9100 A00 EUR/t 41,52
1702 90 50 9900 A00 EUR/t 31,79
1702 90 75 9000 A00 EUR/t 43,51
1702 90 79 9000 A00 EUR/t 30,20
2106 90 55 9000 A00 EUR/t 31,79

(1) Er worden geen restituties toegekend voor producten die een warmtebehandeling hebben ondergaan waardoor het zetmeel is voorgegelatineerd.

(2) De restituties worden toegekend overeenkomstig de gewĳzigde Verordening (EEG) nr. 2730/75 van de Raad (PB L 281 van 1.11.1975, blz. 20).

NB: De codes van de producten en de codes van de bestemmingen serie „A” zĳn vastgesteld in Verordening (EEG) nr. 3846/87 van de Commissie (PB L
366 van 24.12.1987, blz. 1), zoals gewĳzigd.
De numerieke codes voor de bestemmingen zĳn vastgesteld in Verordening (EG) nr. 2543/1999 (PB L 307 van 2.12.1999, blz. 46).



NL Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen27.10.2000 L 275/21

VERORDENING (EG) Nr. 2378/2000 VAN DE COMMISSIE
van 26 oktober 2000

tot vaststelling van de restituties bĳ uitvoer voor mengvoeders op basis van granen

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector granen (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Veror-
dening (EG) nr. 1666/2000 (2), en met name op artikel 13, lid
3,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Volgens artikel 13 van Verordening (EEG) nr. 1766/92
kan het verschil tussen de noteringen of de prĳzen op de
wereldmarkt voor de in artikel 1 van die verordening
genoemde producten en de prĳzen van deze producten
in de Gemeenschap worden overbrugd door een resti-
tutie bĳ de uitvoer.

(2) Verordening (EG) nr. 1517/95 van de Commissie van 29
juni 1995 houdende bepalingen ter uitvoering van
Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad ten aanzien
van de invoer- en uitvoerregeling voor mengvoeders op
basis van granen en houdende wĳziging van Verorde-
ning (EG) nr. 1162/95 houdende bĳzondere uitvoerings-
bepalingen inzake het stelsel van invoer- en uitvoercerti-
ficaten in de sector granen en rĳst (3) heeft in artikel 2 de
specifieke criteria vastgesteld waarmee rekening moet
worden gehouden voor de berekening van de restitutie
voor deze producten.

(3) Bĳ de berekening moet ook rekening worden gehouden
met het gehalte aan graanproducten. Gemakshalve zou
de restitutie moeten worden betaald voor twee catego-
rieën „graanproducten”, namelĳk voor maïs, de meest
gebruikte component van uitgevoerde mengvoeders, en
maïsproducten, en voor „andere granen”, dat wil zeggen
voor restitutie in aanmerking komende graanproducten,
andere dan maïs en maïsproducten. Een restitutie zou

moeten worden toegekend voor de hoeveelheid graan-
producten in het mengvoeder.

(4) Anderzĳds moet het bedrag van de restitutie eveneens
rekening houden met de afzetmogelĳkheden en
verkoopvoorwaarden voor de betrokken producten op
de wereldmarkt, het belang dat men erbĳ heeft om
verstoringen op de markt van de Gemeenschap te voor-
komen en het economisch aspect van de uitvoer.

(5) Evenwel lĳkt het momenteel dienstig om bĳ de vaststel-
ling van de restituties uit te gaan van het op de markt
van de Gemeenschap en op de wereldmarkt geconsta-
teerde verschil in de kosten van de grondstoffen die in
het algemeen voor het betrokken mengvoeder worden
gebruikt zodat de economische realiteit bĳ de uitvoer
van de bedoelde producten nauwkeuriger in aanmerking
kan worden genomen.

(6) De restitutie moet eenmaal per maand worden vastge-
steld. Zĳ kan tussentĳds worden gewĳzigd.

(7) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De restituties bĳ uitvoer voor de in Verordening (EEG) nr.
1766/92 bedoelde mengvoeders waarop Verordening (EG) nr.
1517/95 van toepassing is, zĳn aangegeven in de bĳlage bĳ
deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 27 oktober 2000.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 26 oktober 2000.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 181 van 1.7.1992, blz. 21.
(2) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 1.
(3) PB L 147 van 30.6.1995, blz. 51.
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BĲLAGE

bĳ de verordening van de Commissie van 26 oktober 2000 tot vaststelling van de restituties bĳ uitvoer voor
mengvoeders op basis van granen

Productcodes van de producten die in aanmerking komen voor een restitutie bĳ uitvoer:

2309 10 11 9000, 2309 10 13 9000, 2309 10 31 9000,
2309 10 33 9000, 2309 10 51 9000, 2309 10 53 9000,
2309 90 31 9000, 2309 90 33 9000, 2309 90 41 9000,
2309 90 43 9000, 2309 90 51 9000, 2309 90 53 9000.

Graanproducten Bestemming Meeteenheid Bedrag
van de restitutie

Maïs en maïsproducten

GN-codes 0709 90 60, 0712 90 19, 1005, 1102 20,
1103 13, 1103 29 40, 1104 19 50, 1104 23,
1904 10 10

A00 EUR/t 26,49

Graanproducten, met uitzondering van maïs en maïspro-
ducten

A00 EUR/t 0,00

NB: De codes van de producten en de codes van de bestemmingen serie „A” zĳn vastgesteld in Verordening (EEG) nr.
3846/87 van de Commissie (PB L 366 van 24.12.1987, blz. 1), zoals gewĳzigd.
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VERORDENING (EG) Nr. 2379/2000 VAN DE COMMISSIE
van 26 oktober 2000

tot vaststelling van de restituties bĳ uitvoer voor granen en meel, gries en griesmeel van tarwe of
van rogge

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector granen (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Veror-
dening (EG) nr. 1666/2000 (2), en met name op artikel 13, lid
2,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Volgens artikel 13 van Verordening (EEG) nr. 1766/92
kan het verschil tussen de noteringen of de prĳzen op de
wereldmarkt van de in artikel 1 van die verordening
bedoelde producten en de prĳzen van deze producten in
de Gemeenschap worden overbrugd door een restitutie
bĳ uitvoer.

(2) De restituties moeten worden vastgesteld met inachtne-
ming van de elementen als bedoeld in artikel 1 van
Verordening (EG) nr. 1501/95 van de Commissie van 29
juni 1995 tot vaststelling van enkele toepassingsbepa-
lingen van Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad
voor wat de toekenning, in de graansector, van uitvoer-
restituties en van bĳ verstoring van de graanmarkt te
treffen maatregelen betreft (3), laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Verordening (EG) nr. 2513/98 (4).

(3) Voor meel, gries en griesmeel van tarwe of van rogge
moet de restitutie worden berekend met inachtneming
van de hoeveelheid granen benodigd voor de vervaardi-

ging van de betreffende producten. Deze hoeveelheden
zĳn vastgesteld in Verordening (EG) nr. 1501/95.

(4) De situatie op de wereldmarkt of de specifieke eisen van
bepaalde markten voor sommige producten kunnen een
differentiatie van de restitutie naar bestemming nodig
maken.

(5) De restitutie moet eenmaal per maand worden vastge-
steld. Zĳ kan tussentĳds worden gewĳzigd.

(6) De toepassing van deze regelen op de huidige situatie in
de sector granen en met name op de noteringen of
prĳzen van deze producten in de Gemeenschap en op de
wereldmarkt voert tot het vaststellen van de bedragen
van de restitutie zoals vermeld in de bĳlage.

(7) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De restituties bĳ uitvoer in ongewĳzigde staat van de in artikel
1, onder a), b) en c), van Verordening (EEG) nr. 1766/92
bedoelde producten, met uitzondering van mout, worden op de
in de bĳlage aangegeven bedragen vastgesteld.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 27 oktober 2000.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 26 oktober 2000.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 181 van 1.7.1992, blz. 21.
(2) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 1.
(3) PB L 147 van 30.6.1995, blz. 7.
(4) PB L 313 van 21.11.1998, blz. 16.
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Productcode Bestemming Meeteenheid Bedrag van de
restitutie Productcode Bestemming Meeteenheid Bedrag van de

restitutie

BĲLAGE

bĳ de verordening van de Commissie van 26 oktober 2000 tot vaststelling van de restituties bĳ uitvoer voor
granen en meel, gries en griesmeel van tarwe of van rogge

1001 10 00 9200 — EUR/t —

1001 10 00 9400 A00 EUR/t 0

1001 90 91 9000 — EUR/t —

1001 90 99 9000 A00 EUR/t 0

1002 00 00 9000 A00 EUR/t 0

1003 00 10 9000 — EUR/t —

1003 00 90 9000 A00 EUR/t 0

1004 00 00 9200 — EUR/t —

1004 00 00 9400 — EUR/t —

1005 10 90 9000 — EUR/t —

1005 90 00 9000 A00 EUR/t 0

1007 00 90 9000 — EUR/t —

1008 20 00 9000 — EUR/t —

1101 00 11 9000 — EUR/t —
1101 00 15 9100 A00 EUR/t 0
1101 00 15 9130 A00 EUR/t 0
1101 00 15 9150 A00 EUR/t 0
1101 00 15 9170 A00 EUR/t 0
1101 00 15 9180 A00 EUR/t 0
1101 00 15 9190 — EUR/t —
1101 00 90 9000 — EUR/t —
1102 10 00 9500 A00 EUR/t 35,50
1102 10 00 9700 A00 EUR/t 28,00
1102 10 00 9900 — EUR/t —
1103 11 10 9200 A00 EUR/t 0 (1)
1103 11 10 9400 A00 EUR/t 0 (1)
1103 11 10 9900 — EUR/t —
1103 11 90 9200 A00 EUR/t 0 (1)
1103 11 90 9800 — EUR/t —

(1) Als dit product geagglomereerd griesmeel bevat, wordt geen restitutie verleend.

NB: De codes van de producten en de codes van de bestemmingen serie „A” zĳn vastgesteld in Verordening (EEG) nr. 3846/87 van de Commissie (PB L
366 van 24.12.1987, blz. 1), zoals gewĳzigd.
De numerieke codes voor de bestemmingen zĳn vastgesteld in Verordening (EG) nr. 2543/1999 van de Commissie (PB L 307 van 2.12.1999, blz.
46).
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VERORDENING (EG) Nr. 2380/2000 VAN DE COMMISSIE
van 26 oktober 2000

tot vaststelling van het op de restitutie voor granen toe te passen correctiebedrag

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector granen (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Veror-
dening (EG) nr. 1666/2000 (2), en met name op artikel 13, lid
8,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Krachtens artikel 13, lid 8, van Verordening (EEG) nr.
1766/92 moet bĳ uitvoer van granen de op de dag van
indiening van de aanvraag van een certificaat geldende
restitutie op verzoek worden toegepast op uitvoer die
tĳdens de geldigheidsduur van het certificaat moet
plaatsvinden. In dat geval kan op de restitutie een
correctiebedrag worden toegepast.

(2) Op grond van Verordening (EG) nr. 1501/95 van de
Commissie van 29 juni 1995 tot vaststelling van toepas-
singsbepalingen van Verordening (EEG) nr. 1766/92 van
de Raad voor de toekenning, in de graansector, van
uitvoerrestituties en van bĳ verstoring van de graan-
markt te treffen maatregelen (3), laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Verordening (EG) nr. 2513/98 (4), kan een correctiebe-
drag worden vastgesteld voor de in artikel 1, lid 1, onder
c), van Verordening (EEG) nr. 1766/92 bedoelde
producten. Dit correctiebedrag moet worden berekend

met inachtneming van de in artikel 1 van Verordening
(EG) nr. 1501/95 genoemde elementen.

(3) Op grond van de situatie op de wereldmarkt of de
specifieke eisen van bepaalde markten kan het noodza-
kelijk zĳn het correctiebedrag naar gelang van de
bestemming te differentiëren.

(4) Het correctiebedrag moet samen met de restitutie en
volgens dezelfde procedure worden vastgesteld. Het kan
tussentĳds worden gewĳzigd.

(5) Uit de bovengenoemde bepalingen volgt dat het correc-
tiebedrag moet worden vastgesteld overeenkomstig de
bĳlage bĳ deze verordening.

(6) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Het correctiebedrag op de vooraf vastgestelde restituties bĳ
uitvoer van de in artikel 1, lid 1, onder a), b) en c), van
Verordening (EEG) nr. 1766/92 bedoelde producten, met
uitzondering van mout, wordt vastgesteld in de bĳlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 1 november 2000.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 26 oktober 2000.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 181 van 1.7.1992, blz. 21.
(2) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 1.
(3) PB L 147 van 30.6.1995, blz. 7.
(4) PB L 313 van 21.11.1998, blz. 16.
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BĲLAGE

bĳ de verordening van de Commissie van 26 oktober 2000 tot vaststelling van het op de restitutie voor granen
toe te passen correctiebedrag

(in EUR/t)

Productcode Bestemming
Lopend
11

1e term.
12

2e term.
1

3e term.
2

4e term.
3

5e term.
4

6e term.
5

1001 10 00 9200 — — — — — — — —
1001 10 00 9400 A00 0 –1,00 –2,00 –3,00 –4,00 — —
1001 90 91 9000 — — — — — — — —
1001 90 99 9000 A00 0 –1,00 –2,00 –3,00 –4,00 — —
1002 00 00 9000 A00 0 0,00 0,00 0,00 0,00 — —
1003 00 10 9000 — — — — — — — —
1003 00 90 9000 A00 0 –1,00 –2,00 –3,00 –4,00 — —
1004 00 00 9200 — — — — — — — —
1004 00 00 9400 A00 0 0,00 0,00 0,00 0,00 — —
1005 10 90 9000 — — — — — — — —
1005 90 00 9000 — — — — — — — —
1007 00 90 9000 — — — — — — — —
1008 20 00 9000 — — — — — — — —
1101 00 11 9000 — — — — — — — —
1101 00 15 9100 A00 0 –1,37 –2,74 –4,11 –5,48 — —
1101 00 15 9130 A00 0 –1,28 –2,56 –3,84 –5,12 — —
1101 00 15 9150 A00 0 –1,18 –2,36 –3,54 –4,72 — —
1101 00 15 9170 A00 0 –1,09 –2,18 –3,27 –4,36 — —
1101 00 15 9180 A00 0 –1,02 –2,04 –3,06 –4,08 — —
1101 00 15 9190 — — — — — — — —
1101 00 90 9000 — — — — — — — —
1102 10 00 9500 A00 0 0,00 0,00 0,00 0,00 — —
1102 10 00 9700 A00 0 0,00 0,00 0,00 0,00 — —
1102 10 00 9900 — — — — — — — —
1103 11 10 9200 A00 0 –1,50 –3,00 –4,50 –6,00 — —
1103 11 10 9400 A00 0 –1,34 –2,68 –4,02 –5,36 — —
1103 11 10 9900 — — — — — — — —
1103 11 90 9200 A00 0 –1,37 –2,74 –4,11 –5,48 — —
1103 11 90 9800 — — — — — — — —

NB: De codes van de producten en de codes van de bestemmingen serie „A” zĳn vastgesteld in Verordening (EEG) nr. 3846/87 van de Commissie (PB L
366 van 24.12.1987, blz. 1), zoals gewĳzigd.
De numerieke codes voor de bestemmingen zĳn vastgesteld in Verordening (EG) nr. 2543/1999 van de Commissie (PB L 307 van 2.12.1999, blz.
46).
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VERORDENING (EG) Nr. 2381/2000 VAN DE COMMISSIE
van 26 oktober 2000

tot vaststelling van het op de restitutie voor mout toe te passen correctiebedrag

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) 1766/92 van de Raad van 30 juni
1992 houdende een gemeenschappelĳke ordening der markten
in de sector granen (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG)
nr. 1666/2000 (2), en met name op artikel 13, lid 8,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Krachtens artikel 13, lid 8, van Verordening (EEG) nr.
1766/92 moet bĳ uitvoer van granen de op de dag van
indiening van de aanvraag van een certificaat geldende
restitutie, aangepast op grond van de in de maand van
uitvoer geldende drempelprĳs, op verzoek worden
toegepast op uitvoer die tĳdens de geldigheidsduur van
het certificaat moet plaatsvinden. In dat geval kan op de
restitutie een correctiebedrag worden toegepast.

(2) Op grond van Verordening (EG) nr. 1501/95 van de
Commissie van 29 juni 1995 tot vaststelling van toepas-
singsbepalingen van Verordening (EEG) nr. 1766/92 van
de Raad voor de toekenning, in de graansector, van
uitvoerrestituties en van bĳ verstoring van de graan-
markt te treffen maatregelen (3), laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Verordening (EG) nr. 2513/98 (4), kan een correctiebe-

drag worden vastgesteld voor de in artikel 1, lid 1, onder
c), van Verordening (EEG) nr. 1766/92 bedoelde mout.
Het correctiebedrag moet worden berekend met inacht-
neming van de in artikel 1 van Verordening (EG) nr.
1501/95 genoemde elementen.

(3) Uit de bovengenoemde bepalingen volgt dat het correc-
tiebedrag moet worden vastgesteld overeenkomstig de
bĳlage bĳ deze verordening.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Het in artikel 13, lid 4, van Verordening (EEG) nr. 1766/92
bedoelde correctiebedrag dat van toepassing is op de vooraf
vastgestelde restituties bĳ uitvoer van mout, wordt vastgesteld
in de bĳlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 1 november 2000.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 26 oktober 2000.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 181 van 1.7.1992, blz. 21.
(2) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 1.
(3) PB L 147 van 30.6.1995, blz. 7.
(4) PB L 313 van 21.11.1998, blz. 16.
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BĲLAGE

bĳ de verordening van de Commissie van 26 oktober 2000 tot vaststelling van het op de restitutie voor mout
toe te passen correctiebedrag

(EUR/t)

Productcode Bestemming Lopend
11

1e term.
12

2e term.
1

3e term.
2

4e term.
3

5e term.
4

1107 10 11 9000 A00 0 0 0 0 0 0
1107 10 19 9000 A00 0 –1,27 –2,54 –3,81 –5,08 –6,35
1107 10 91 9000 A00 0 0 0 0 0 0
1107 10 99 9000 A00 0 –1,27 –2,54 –3,81 –5,08 –6,35
1107 20 00 9000 A00 0 –1,49 –2,98 –4,47 –5,96 –7,45

(EUR/t)

Productcode Bestemming 6e term.
5

7e term.
6

8e term.
7

9e term.
8

10e term.
9

11e term.
10

1107 10 11 9000 A00 0 0 0 0 0 0
1107 10 19 9000 A00 –7,62 –8,89 –10,16 –11,43 –12,70 –13,97
1107 10 91 9000 A00 0 0 0 0 0 0
1107 10 99 9000 A00 –7,62 –8,89 –10,16 –11,43 –12,70 –13,97
1107 20 00 9000 A00 –8,94 –10,43 –11,92 –13,41 –14,90 –16,39

NB: De codes van de producten en de codes van de bestemmingen serie „A” zĳn vastgesteld in Verordening (EEG) nr.
3846/87 van de Commissie (PB L 366 van 24.12.1987, blz. 1), zoals gewĳzigd.
De numerieke codes voor de bestemmingen zĳn vastgesteld in Verordening (EG) nr. 2543/1999 van de Commissie
(PB L 307 van 2.12.1999, blz. 46).
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VERORDENING (EG) Nr. 2382/2000 VAN DE COMMISSIE
van 26 oktober 2000

tot wĳziging van de invoerrechten in de sector granen

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector granen (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Veror-
dening (EG) nr. 1666/2000 (2),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1249/96 van de Commissie van
28 juni 1996 tot vaststelling van uitvoeringsbepalingen van
Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad ten aanzien van
de invoerrechten in de sector granen (3), laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Verordening (EG) nr. 2235/2000 (4), en met name op artikel 2,
lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De invoerrechten in de sector granen zĳn vastgesteld bĳ
Verordening (EG) nr. 2289/2000 van de Commissie (5),
laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 2361/
2000 (6).

(2) In artikel 2, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1249/96 is
bepaald dat, indien in de loop van een toepassingspe-
riode het berekende gemiddelde van de invoerrechten
5 EUR per ton verschilt van het vastgestelde recht, een
overeenkomstige aanpassing wordt uitgevoerd. Dit
verschil heeft zich voorgedaan. In Verordening (EG) nr.
2289/2000 vastgestelde invoerrechten moeten derhalve
worden aangepast,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De bĳlagen I en II bĳ Verordening (EG) nr. 2289/2000 worden
vervangen door de bĳlagen I en II bĳ deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 27 oktober 2000.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 26 oktober 2000.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 181 van 1.7.1992, blz. 21.
(2) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 1.
(3) PB L 161 van 29.6.1996, blz. 125.
(4) PB L 256 van 10.10.2000, blz. 13.
(5) PB L 260 van 14.10.2000, blz. 34.
(6) PB L 272 van 25.10.2000, blz. 21.
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BĲLAGE I

Invoerrechten voor de in artikel 10, lid 2, van Verordening (EEG) nr. 1766/92 bedoelde producten

GN-code Omschrĳving

Invoerrecht bĳ invoer over land,
langs de binnenwateren of over zee
vanuit havens aan de Middellandse
Zee, de Zwarte Zee of de Oostzee

(in EUR/ton)

Invoerrecht bĳ invoer door de
lucht of over zee vanuit andere

havens (2)
(in EUR/ton)

1001 10 00 Harde tarwe van hoge kwaliteit 0,00 0,00

van gemiddelde kwaliteit (1) 0,00 0,00

1001 90 91 Zachte tarwe, zaaigoed 0,00 0,00

1001 90 99 Zachte tarwe van hoge kwaliteit, andere dan voor zaaidoel-
einden (3) 0,00 0,00

van gemiddelde kwaliteit 3,81 0,00

van lage kwaliteit 38,01 28,01

1002 00 00 Rogge 34,66 24,66

1003 00 10 Gerst, zaaigoed 34,66 24,66

1003 00 90 Gerst, niet bestemd voor zaaidoeleinden (3) 34,66 24,66

1005 10 90 Maïs, zaaigoed, andere dan hybriden 58,21 48,21

1005 90 00 Maïs, andere dan zaaigoed (3) 58,21 48,21

1007 00 90 Graansorgho, andere dan hybriden bestemd voor zaaidoel-
einden 34,66 24,66

(1) Voor harde (durum)tarwe die niet voldoet aan de in bĳlage I van Verordening (EG) nr. 1249/96 bedoelde minimumkwaliteit voor harde tarwe van gemiddelde kwaliteit,
geldt het invoerrecht dat is vastgesteld voor zachte tarwe van lage kwaliteit.

(2) Voor producten die via de Atlantische Oceaan of het Suezkanaal in de Gemeenschap worden aangevoerd (artikel 2, lid 4, van Verordening (EG) nr. 1249/96) komt de
importeur in aanmerking voor een verlaging van het invoerrecht met:
— 3 EUR/ton, als de loshaven aan de Middellandse Zee ligt, of
— 2 EUR/ton, als de loshaven in Ierland, het Verenigd Koninkrĳk, Denemarken, Zweden, Finland of aan de Atlantische kust van het Iberisch Schiereiland ligt.

(3) De importeur komt in aanmerking voor een forfaitaire verlaging van het invoerrecht met 24 of 8 EUR/ton, als aan de in artikel 2, lid 5, van Verordening (EG) nr. 1249/96
vastgestelde voorwaarden is voldaan.
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BĲLAGE II

Berekeningselementen

(periode van 13 oktober 2000 tot en met 26 oktober 2000)

1. Gemiddelden over de twee weken vóór de dag van de vaststelling:

Beursnoteringen Minneapolis Kansas-City Chicago Chicago Minneapolis Minneapolis Minneapolis

Product (eiwitgehalte bĳ 12 % vocht) HRS2. 14 % HRW2. 11,5 % SRW2 YC3 HAD2 van ge-
middelde
kwaliteit (*)

US barley 2

Notering (EUR/t) 137,74 138,09 113,44 95,77 189,11 (**) 179,11 (**) 114,11 (**)

Golf-premie (EUR/t) — 17,69 9,12 5,32 — — —

Grote-Merenpremie (EUR/t) 25,17 — — — — — —

(*) Een korting („discount”) van 10 EUR/t (artikel 4, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1249/96).
(**) Fob Grote Meren.

2. Vrachttarieven/kosten: Golf van Mexico — Rotterdam: 21,59 EUR/t; Grote Meren — Rotterdam: 32,12 EUR/t.

3. Subsidies bedoeld in artikel 4, lid 2, derde alinea, van Verordening (EG) nr. 1249/96: 0,00 EUR/t (HRW2)
0,00 EUR/t (SRW2).
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VERORDENING (EG) Nr. 2383/2000 VAN DE COMMISSIE
van 26 oktober 2000

tot vaststelling van de maximumrestitutie bĳ uitvoer van zachte tarwe in het kader van de
inschrĳving bedoeld in Verordening (EG) nr. 1701/2000

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector granen (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Veror-
dening (EG) nr. 1666/2000 (2),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1501/95 van de Commissie van
29 juni 1995 tot vaststelling van enkele toepassingsbepalingen
van Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad voor wat de
toekenning, in de graansector, van uitvoerrestituties en van bĳ
verstoring van de graanmarkt te treffen maatregelen betreft (3),
laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 2513/98 (4), en
met name op artikel 4,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Een openbare inschrĳving voor de restitutie bĳ uitvoer
van zachte tarwe naar alle derde landen met uitzonde-
ring van sommige ACS-staten, is opengesteld bĳ Veror-
dening (EG) nr. 1701/2000 van de Commissie (5), gewĳ-
zigd bĳ Verordening (EG) nr. 2019/2000 (6).

(2) In artikel 7 van Verordening (EG) nr. 1501/95 is bepaald
dat de Commissie, op grond van de meegedeelde
offertes, volgens de procedure van artikel 23 van Veror-
dening (EEG) nr. 1766/92 kan besluiten een maximum-

restitutie bĳ uitvoer vast te stellen, daarbĳ rekening
houdend met de in artikel 1 van Verordening (EG) nr.
1501/95 bedoelde criteria. In dat geval wordt gegund
aan de inschrĳver(s) wiens (wier) offerte niet hoger is
dan de vastgestelde maximumrestitutie.

(3) De toepassing van de bovenbedoelde criteria op de
huidige marktsituatie leidt voor de betrokken graansoort
tot de vaststelling van de maximumrestitutie bĳ uitvoer
op het in artikel 1 vermelde bedrag.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor de offertes die van 20 tot en met 26 oktober 2000 in het
kader van de inschrĳving bedoeld in Verordening (EG) nr.
1701/2000 werden meegedeeld, wordt de maximumrestitutie
bĳ uitvoer van zachte tarwe vastgesteld op 0,00 EUR/t.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 27 oktober 2000.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 26 oktober 2000.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 181 van 1.7.1992, blz. 21.
(2) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 1.
(3) PB L 147 van 30.6.1995, blz. 7.
(4) PB L 313 van 21.11.1998, blz. 16.
(5) PB L 195 van 1.8.2000, blz. 18.
(6) PB L 241 van 26.9.2000, blz. 37.
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VERORDENING (EG) Nr. 2384/2000 VAN DE COMMISSIE
van 26 oktober 2000

tot vaststelling van de maximumrestitutie bĳ uitvoer van zachte tarwe in het kader van de
inschrĳving bedoeld in Verordening (EG) nr. 2014/2000

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector granen (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Veror-
dening (EG) nr. 1666/2000 (2),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1501/95 van de Commissie van
29 juni 1995 tot vaststelling van enkele toepassingsbepalingen
van Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad voor wat de
toekenning, in de graansector, van uitvoerrestituties en van bĳ
verstoring van de graanmarkt te treffen maatregelen betreft (3),
laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 2513/98 (4), en
met name op artikel 7,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Een openbare inschrĳving voor de restitutie bĳ uitvoer
van zachte tarwe naar sommige ACS-staten is openge-
steld bĳ Verordening (EG) nr. 2014/2000 van de
Commissie (5).

(2) In artikel 7 van Verordening (EG) nr. 1501/95 is bepaald
dat de Commissie, op grond van de meegedeelde
offertes, volgens de procedure van artikel 23 van Veror-
dening (EEG) nr. 1766/92 kan besluiten een maximum-

restitutie bĳ uitvoer vast te stellen, daarbĳ rekening
houdend met de in artikel 1 van Verordening (EG) nr.
1501/95 bedoelde criteria. In dat geval wordt gegund
aan de inschrĳver(s) wiens (wier) offerte niet hoger is
dan de vastgestelde maximumrestitutie.

(3) De toepassing van de bovenbedoelde criteria op de
huidige marktsituatie leidt voor de betrokken graansoort
tot de vaststelling van de maximumrestitutie bĳ uitvoer
op het in artikel 1 vermelde bedrag.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor de offertes die van 20 tot en met 26 oktober 2000 in het
kader van de inschrĳving bedoeld in Verordening (EG) nr. 2014/
2000 werden meegedeeld, wordt de maximumrestitutie bĳ
uitvoer van zachte tarwe vastgesteld op 3,00 EUR/t.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 27 oktober 2000.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 26 oktober 2000.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 181 van 1.7.1992, blz. 21.
(2) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 1.
(3) PB L 147 van 30.6.1995, blz. 7.
(4) PB L 313 van 21.11.1998, blz. 16.
(5) PB L 241 van 26.9.2000, blz. 23.
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VERORDENING (EG) Nr. 2385/2000 VAN DE COMMISSIE
van 26 oktober 2000

tot vaststelling van de maximumrestitutie bĳ uitvoer van gerst in het kader van de inschrĳving
bedoeld in Verordening (EG) nr. 2317/2000

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector granen (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Veror-
dening (EG) nr. 1666/2000 (2),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1501/95 van de Commissie van
29 juni 1995 tot vaststelling van enkele toepassingsbepalingen
van Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad voor wat de
toekenning, in de graansector, van uitvoerrestituties en van bĳ
verstoring van de graanmarkt te treffen maatregelen betreft (3),
laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 2513/98 (4), en
met name op artikel 4,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Een openbare inschrĳving voor de restitutie bĳ uitvoer
van gerst naar alle derde landen, met uitzondering van
de Verenigde Staten van Amerika en Canada, is openge-
steld bĳ Verordening (EG) nr. 2317/2000 van de
Commissie (5).

(2) In artikel 7 van Verordening (EG) nr. 1501/95 is bepaald
dat de Commissie, op grond van de meegedeelde
offertes, volgens de procedure van artikel 23 van Veror-
dening (EEG) nr. 1766/92 kan besluiten een maximum-
restitutie bĳ uitvoer vast te stellen, daarbĳ rekening

houdend met de in artikel 1 van Verordening (EG) nr.
1501/95 bedoelde criteria. In dat geval wordt gegund
aan de inschrĳver(s) wiens (wier) offerte niet hoger is
dan de vastgestelde maximumrestitutie, en aan de
inschrĳver(s) wiens (wier) offerte betrekking heeft op een
uitvoerbelasting.

(3) De toepassing van de bovenbedoelde criteria op de
huidige marktsituatie leidt voor de betrokken graansoort
tot de vaststelling van de maximumrestitutie bĳ uitvoer
op het in artikel 1 vermelde bedrag.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor de offertes die van 20 tot en met 26 oktober 2000 in het
kader van de inschrĳving bedoeld in Verordening (EG) nr.
2317/2000 werden meegedeeld, wordt de maximumrestitutie
bĳ uitvoer van gerst vastgesteld op 0,00 EUR/t.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 27 oktober 2000.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 26 oktober 2000.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 181 van 1.7.1992, blz. 21.
(2) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 1.
(3) PB L 147 van 30.6.1995, blz. 7.
(4) PB L 313 van 21.11.1998, blz. 16.
(5) PB L 267 van 20.10.2000, blz. 23.
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VERORDENING (EG) Nr. 2386/2000 VAN DE COMMISSIE
van 26 oktober 2000

tot vaststelling van de maximumrestitutie bĳ uitvoer van rogge in het kader van de inschrĳving
bedoeld in Verordening (EG) nr. 1740/2000

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector granen (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Veror-
dening (EG) nr. 1666/2000 (2),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1501/95 van de Commissie van
29 juni 1995 tot vaststelling van enkele toepassingsbepalingen
van Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad voor wat de
toekenning, in de graansector, van uitvoerrestituties en van bĳ
verstoring van de graanmarkt te treffen maatregelen betreft (3),
laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 2513/98 (4), en
met name op artikel 7,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Er is een openbare inschrĳving voor de restitutie bĳ
uitvoer van rogge naar alle derde landen opengesteld bĳ
Verordening (EG) nr. 1740/2000 van de Commissie (5).

(2) In artikel 7 van Verordening (EG) nr. 1501/95 is bepaald
dat de Commissie, op grond van de meegedeelde
offertes, volgens de procedure van artikel 23 van Veror-
dening (EEG) nr. 1766/92 kan besluiten een maximum-
restitutie bĳ uitvoer vast te stellen, daarbĳ rekening

houdend met de in artikel 1 van Verordening (EG) nr.
1501/95 bedoelde criteria. In dat geval wordt gegund
aan de inschrĳver(s) wiens (wier) offerte niet hoger is
dan de vastgestelde maximumrestitutie.

(3) De toepassing van de bovenbedoelde criteria op de
huidige marktsituatie leidt voor de betrokken graansoort
tot de vaststelling van de maximumrestitutie bĳ uitvoer
op het in artikel 1 vermelde bedrag.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor de offertes die van 20 tot en met 26 oktober 2000 in het
kader van de inschrĳving bedoeld in Verordening (EG) nr.
1740/2000 werden meegedeeld, wordt de maximumrestitutie
bĳ uitvoer van rogge vastgesteld op 26,23 EUR/t.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 27 oktober 2000.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 26 oktober 2000.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 181 van 1.7.1992, blz. 21.
(2) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 1.
(3) PB L 147 van 30.6.1995, blz. 7.
(4) PB L 313 van 21.11.1998, blz. 16.
(5) PB L 199 van 5.8.2000, blz. 3.
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VERORDENING (EG) Nr. 2387/2000 VAN DE COMMISSIE
van 26 oktober 2000

tot vaststelling van de maximumrestitutie bĳ uitvoer van haver in het kader van de inschrĳving
bedoeld in Verordening (EG) nr. 2097/2000

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector granen (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Veror-
dening (EG) nr. 1666/2000 (2),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1501/95 van de Commissie van
29 juni 1995 tot vaststelling van enkele toepassingsbepalingen
van Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad voor wat de
toekenning, in de graansector, van uitvoerrestituties en van bĳ
verstoring van de graanmarkt te treffen maatregelen betreft (3),
laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 2513/98 (4),

Gelet op Verordening (EG) nr. 2097/2000 van de Commissie
van 3 oktober 2000 betreffende een bĳzondere interventie-
maatregel voor granen in Finland en Zweden (5), en met name
op artikel 8,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Er is een openbare inschrĳving voor de vaststelling van
de restitutie bĳ uitvoer uit Finland en Zweden van in die
landen geproduceerde haver naar alle derde landen
opengesteld bĳ Verordening (EG) nr. 2097/2000.

(2) In artikel 8 van Verordening (EG) nr. 2097/2000 is
bepaald dat de Commissie, op grond van de meege-
deelde offertes, volgens de procedure van artikel 23 van

Verordening (EEG) nr. 1766/92 kan besluiten een maxi-
mumrestitutie bĳ uitvoer vast te stellen, daarbĳ rekening
houdend met de in artikel 1 van Verordening (EG) nr.
1501/95 bedoelde criteria. In dat geval wordt gegund
aan de inschrĳver(s) wiens (wier) offerte niet hoger is
dan de vastgestelde maximumrestitutie.

(3) De toepassing van de bovenbedoelde criteria op de
huidige marktsituatie leidt voor de betrokken graansoort
tot de vaststelling van de maximumrestitutie bĳ uitvoer
op het in artikel 1 vermelde bedrag.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor de offertes die van 20 tot en met 26 oktober 2000 in het
kader van de inschrĳving bedoeld in Verordening (EG) nr.
2097/2000 werden meegedeeld, wordt de maximumrestitutie
bĳ uitvoer van haver vastgesteld op 27,95 EUR/t.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 27 oktober 2000.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 26 oktober 2000.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 181 van 1.7.1992, blz. 21.
(2) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 1.
(3) PB L 147 van 30.6.1995, blz. 7.
(4) PB L 313 van 21.11.1998, blz. 16.
(5) PB L 249 van 4.10.2000, blz. 15.
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RICHTLĲN 2000/28/EG VAN HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD
van 18 september 2000

tot wĳziging van Richtlĳn 2000/12/EG betreffende de toegang tot en de uitoefening van de
werkzaamheden van kredietinstellingen

HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD VAN DE EUROPESE
UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap, inzonderheid op artikel 47, lid 2, eerste en derde zin,

Gezien het voorstel van de Commissie (1),

Gezien het advies van het Economisch en Sociaal Comité (2),

Gezien het advies van de Europese Centrale Bank (3),

Volgens de procedure van artikel 251 van het Verdrag (4),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Overeenkomstig de doelstellingen van het Verdrag is het
wenselĳk de harmonische ontwikkeling van de werk-
zaamheden van de kredietinstellingen in de gehele
Gemeenschap te bevorderen, met name wat de uitgifte
van elekronisch geld betreft.

(2) De werkzaamheden van sommige instellingen blĳven
hoofdzakelĳk beperkt tot de uitgifte van elektronisch
geld; om ook op het gebied van de uitvoering van de
monetaire beleidsmaatregelen een verstoring van de
mededinging tussen uitgevers van elektronisch geld te
voorkomen, is het aangewezen dat deze instellingen,
onder toepassing van passende specifieke bepalingen
waarin met hun speciale kenmerken rekening wordt
gehouden, onder het toepassingsgebied van Richtlĳn
2000/12/EG (5) worden gebracht.

(3) Het is derhalve raadzaam de in artikel 1 van Richtlĳn
2000/12/EG gegeven definitie van kredietinstellingen tot
genoemde instellingen uit te breiden.

(4) In Richtlĳn 2000/46/EG van het Europees Parlement en
de Raad van 18 september 2000 betreffende de toegang
tot, de uitoefening van en het bedrĳfseconomisch
toezicht op de werkzaamheden van instellingen voor
elektronisch geld (6) worden instellingen voor elektro-
nisch geld omschreven.

(5) Om het vertrouwen van de houders te waarborgen moet
worden voorzien in de mogelĳkheid van terugbetaling
van elekronisch geld,

HEBBEN DE VOLGENDE RICHTLĲN VASTGESTELD:

Artikel 1

Richtlĳn 2000/12/EG wordt als volgt gewĳzigd:

1. artikel 1, punt 1, eerste alinea, wordt vervangen door de
volgende tekst:

„1. „kredietinstelling”:

a) een onderneming waarvan de werkzaamheden
bestaan in het van het publiek in ontvangst nemen
van deposito's of van andere terugbetaalbare gelden
en het verlenen van kredieten voor eigen rekening, of

b) een instelling voor elektronisch geld in de zin van
Richtlĳn 2000/46/EG van het Europees Parlement en
de Raad van 18 september 2000 betreffende de
toegang tot, de uitoefening van en het bedrĳfseco-
nomisch toezicht op de werkzaamheden van instel-
lingen voor elektronisch geld (*).

(*) PB L 275 van 27.10.2000, blz. 39.”;

2. in titel V wordt het volgende artikel ingevoegd:

„Artikel 33 bis

Artikel 3 van Richtlĳn 2000/46/EG is van toepassing op
kredietinstellingen.”.

Artikel 2

1. De lidstaten doen de nodige wettelĳke en bestuursrech-
telĳke bepalingen in werking treden om uiterlĳk op 27 april
2002 aan deze richtlĳn te voldoen. Zĳ stellen de Commissie
daarvan onverwĳld in kennis.

Wanneer de lidstaten die bepalingen aannemen, wordt in die
bepalingen zelf of bĳ de officiële bekendmaking daarvan
naar deze richtlĳn verwezen. De regels voor deze verwĳzing
worden vastgesteld door de lidstaten.

(1) PB C 317 van 15.10.1998, blz. 12.
(2) PB C 101 van 12.4.1999, blz. 64.
(3) PB C 189 van 6.7.1999, blz. 7.
(4) Advies van het Europees Parlement van 15 april 1999 (PB C 219

van 30.7.1999, blz. 421), bevestigd op 27 oktober 1999, gemeen-
schappelĳk standpunt van de Raad van 29 november 1999 (PB C
26 van 28.1.2000, blz. 12) en besluit van het Europees Parlement
van 11 april 2000 (nog niet bekendgemaakt in het Publicatieblad).

(5) Richtlĳn 2000/12/EG van het Europees Parlement en de Raad van
20 maart 2000 betreffende de toegang tot, de uitoefening van en
het bedrĳfseconomisch toezicht op de werkzaamheden van instel-
lingen voor elekronisch geld (PB L 126 van 26.5.2000, blz. 1).

(6) Zie bladzĳde 39 van dit Publicatieblad.
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2. De lidstaten delen de Commissie de tekst van belang-
rĳke bepalingen van intern recht mee die zĳ op het onder
deze richtlĳn vallende gebied vaststellen.

Artikel 3

Deze richtlĳn treedt in werking op de dag van haar bekend-
making in het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen.

Artikel 4

Deze richtlĳn is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 18 september 2000.

Voor het Europees Parlement

De voorzitster

N. FONTAINE

Voor de Raad

De voorzitter

H. VÉDRINE
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RICHTLĲN 2000/46/EG VAN HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD
van 18 september 2000

betreffende de toegang tot, de uitoefening van en het bedrĳfseconomisch toezicht op de werkzaam-
heden van instellingen voor elektronisch geld

HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD VAN DE EUROPESE
UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap, inzonderheid op artikel 47, lid 2, eerste en derde zin,

Gezien het voorstel van de Commissie (1),

Gezien het advies van het Economisch en Sociaal Comité (2),

Gezien het advies van de Europese Centrale Bank (3),

Volgens de procedure van artikel 251 van het Verdrag (4),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Kredietinstellingen in de zin van artikel 1, punt 1, eerste
alinea, onder b), van Richtlĳn 2000/12/EG (5) mogen
slechts welbepaalde werkzaamheden uitoefenen.

(2) Er moet rekening worden gehouden met de specifieke
aard van deze instellingen en er moeten passende maat-
regelen worden getroffen tot coördinatie en harmoni-
satie van de wettelĳke en bestuursrechtelĳke bepalingen
van de lidstaten betreffende de toegang tot, de uitoefe-
ning van en het bedrĳfseconomisch toezicht op de werk-
zaamheden van instellingen voor elektronisch geld.

(3) Voor de toepassing van deze richtlĳn kan elektronisch
geld worden aangemerkt als een elektronisch vervan-
gingsmiddel voor muntstukken en bankbiljetten, opge-
slagen op een elektronische drager, zoals een chipkaart
of een computergeheugen, en in de regel bestemd voor
de elektronische betaling van kleine bedragen.

(4) De gevolgde benadering leent zich om alleen de essen-
tiële harmonisatie tot stand te brengen die noodzakelĳk
en toereikend is ter verzekering van de wederzĳdse
erkenning van de vergunning voor en het bedrĳfseco-
nomisch toezicht op instellingen voor elektronisch geld,
waardoor de verlening van een in de gehele Gemeen-
schap erkende vergunning, die het vertrouwen van de
houders van elektronisch geld kan garanderen, en de
toepassing van het beginsel van bedrĳfseconomisch
toezicht door de lidstaat van herkomst mogelĳk worden.

(5) Tegen de bredere achtergrond van de zich in snel tempo
ontwikkelende elektronische handel is het wenselĳk een
regelgevingskader tot stand te brengen dat bĳdraagt tot

een optimale benutting van de potentiële voordelen die
elektronisch geld te bieden heeft en met name geen
belemmering vormt voor de technologische innovatie.
Deze richtlĳn bevat daartoe een technologisch neutraal
wettelĳk kader om tot een zodanige harmonisatie van
het bedrĳfseconomisch toezicht op instellingen voor
elektronisch geld te komen dat de gezonde en prudente
bedrĳfsvoering en met name de financiële soliditeit van
deze instellingen wordt gewaarborgd.

(6) Het is kredietinstellingen op grond van punt 5 van
bĳlage I bĳ Richtlĳn 2000/12/EG reeds toegestaan
betaalmiddelen, met inbegrip van elektronisch geld, uit
te geven en te beheren en deze werkzaamheden in de
gehele Gemeenschap uit te oefenen in het kader van de
wederzĳdse erkenning en van het uitgebreide stelsel voor
het bedrĳfseconomisch toezicht waaraan zĳ krachtens de
Europese richtlĳnen voor het bankwezen onderworpen
zĳn.

(7) De invoering van een afzonderlĳk stelsel voor het
bedrĳfseconomisch toezicht op instellingen voor elektro-
nisch geld, dat weliswaar geënt is op het stelsel voor het
bedrĳfseconomisch toezicht op andere kredietinstel-
lingen en met name op Richtlĳn 2000/12/EG, met
uitzondering van titel V, hoofdstukken 2 en 3, van
Richtlĳn 2000/12/EG, maar er toch van verschilt, is
gerechtvaardigd en wenselĳk omdat de uitgifte van elek-
tronisch geld — gezien het specifieke karakter van dit
geld, dat fungeert als elektronisch vervangingsmiddel
voor muntstukken en bankbiljetten — op zich als werk-
zaamheid niet gelĳkstaat met het in ontvangst nemen
van deposito's overeenkomstig artikel 3 van Richtlĳn
2000/12/EG, indien de ontvangen gelden onmiddellĳk
voor elektronisch geld worden ingewisseld.

(8) Het ontvangen van gelden van het publiek in ruil voor
elektronisch geld, waarbĳ een creditsaldo ontstaat op
een rekening bĳ de uitgevende instelling, komt overeen
met het ontvangen van deposito's of andere terugbetaal-
bare gelden in de zin van Richtlĳn 2000/12/EG.

(9) Elektronisch geld moet terugbetaalbaar zĳn om het
vertrouwen van de houders te garanderen; terugbetaal-
baarheid impliceert op zich niet dat de gelden die in ruil
voor elektronisch geld worden ontvangen, moeten
worden beschouwd als deposito's of andere terugbetaal-
bare gelden in de zin van Richtlĳn 2000/12/EG.

(10) Terugbetaalbaarheid dient altĳd te worden geacht betrek-
king te hebben op het nominale bedrag.

(1) PB C 317 van 15.10.1998, blz. 7.
(2) PB C 101 van 12.4.1999, blz. 64.
(3) PB C 189 van 6.7.1999, blz. 7.
(4) Advies van het Europees Parlement van 15 april 1999 (PB C 219
van 30.7.1999, blz. 415), bevestigd op 27 oktober 1999, gemeen-
schappelĳk standpunt van de Raad van 29 november 1999 (PB C
26 van 28.1.2000, blz. 1) en besluit van het Europees Parlement
van 11 april 2000 (nog niet bekendgemaakt in het Publicatieblad).
Besluit van de Raad van 16 juni 2000.

(5) Richtlĳn 2000/12/EG van het Europees Parlement en de Raad van
20 maart 2000 betreffende de toegang tot de uitoefening van de
werkzaamheden van kredietinstellingen (PB L 126 van 26.5.2000,
blz. 1). Richtlĳn gewĳzigd bĳ Richtlĳn 2000/28/EG (Zie bladzĳde
37 van dit Publicatieblad).
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(11) Om te kunnen inspelen op de specifieke aan de uitgifte
van elektronisch geld verbonden risico's dient dit stelsel
voor bedrĳfseconomisch toezicht gerichter te zĳn, zodat
het minder omslachtig is dan het stelsel voor het
bedrĳfseconomisch toezicht op kredietinstellingen, met
name door minder hoge eisen ten aanzien van het
aanvangskapitaal en door niet-toepassing van Richtlĳn
93/6/EEG van de Raad (1) en van titel V, hoofdstuk 2,
afdelingen II en III, van Richtlĳn 2000/12/EG.

(12) Het is evenwel noodzakelĳk mededingingsneutraliteit
tussen kredietinstellingen die elektronisch geld uitgeven
en instellingen voor elektronisch geld te handhaven om
aldus eerlĳke concurrentie voor een breder scala van
instellingen te waarborgen, tot voordeel van de houders
van elektronisch geld. Dit wordt bewerkstelligd omdat
tegenover de bovengenoemde minder omslachtige eisen
van het stelsel voor het bedrĳfseconomisch toezicht op
de instellingen voor elektronisch geld stringentere bepa-
lingen staan dan die welke voor andere kredietinstel-
lingen gelden, zoals de beperkingen ten aanzien van de
werkzaamheden die instellingen voor elektronisch geld
mogen uitoefenen en met name prudente beperkingen
op hun beleggingen die ertoe strekken dat hun financiële
verplichtingen die met uitstaand elektronisch geld
verband houden, te allen tĳde worden gedekt door
voldoende liquide activa met een lage risicograad.

(13) In afwachting van de harmonisatie van het bedrĳfseco-
nomisch toezicht op uitbestede werkzaamheden, is het
passend dat instellingen voor elektronisch geld over een
gezonde en prudente bedrĳfsvoering en over controle-
procedures beschikken. Sommige operationele en andere
ondersteunende taken die met de uitgifte van elektro-
nisch geld verband houden, kunnen worden vervuld
door ondernemingen die niet aan het bedrĳfseco-
nomisch toezicht onderworpen zĳn, en derhalve is het
van wezenlĳk belang dat de instellingen voor elektro-
nisch geld over interne structuren beschikken die in
verhouding staan tot de financiële en niet-financiële risi-
co's waaraan de instellingen zĳn blootgesteld.

(14) De uitgifte van elektronisch geld kan invloed hebben op
de stabiliteit van het financiële stelsel en de goede
werking van betalingssystemen. Er moet nauw worden
samengewerkt bĳ de beoordeling van de soliditeit van
elektronischgeldsystemen.

(15) Het is wenselĳk de bevoegde autoriteiten de mogelĳk-
heid te bieden ontheffing te verlenen van de toepassing
van sommige of alle in deze richtlĳn vervatte voor-
schriften op een instelling voor elektronisch geld die
uitsluitend op het grondgebied van de desbetreffende
lidstaat actief is.

(16) De vaststelling van deze richtlĳn is de beste methode om
de beoogde doelstellingen te bereiken. Deze richtlĳn
blĳft beperkt tot hetgeen minimaal noodzakelĳk is om
deze doelstellingen te verwezenlĳken en gaat niet verder
dan hetgeen daarvoor nodig is.

(17) Het moet mogelĳk zĳn de richtlĳn te herzien in het licht
van de ervaring met de ontwikkelingen en de bescher-
ming van de houders van elektronisch geld.

(18) Het Raadgevend Comité voor het bankwezen is over de
vaststelling van deze richtlĳn geraadpleegd,

HEBBEN DE VOLGENDE RICHTLĲN VASTGESTELD:

Artikel 1

Toepassingsgebied, definities en beperking van de werk-
zaamheden

1. Deze richtlĳn is van toepassing op instellingen voor elek-
tronisch geld.

2. De richtlĳn is niet van toepassing op de instellingen
bedoeld in artikel 2, lid 3, van Richtlĳn 2000/12/EG.

3. In deze richtlĳn wordt verstaan onder:

a) „instelling voor elektronisch geld”: een onderneming, of
enige andere rechtspersoon, die geen kredietinstelling is in
de zin van artikel 1, punt 1, eerste alinea, onder a), van
Richtlĳn 2000/12/EG en die betaalmiddelen in de vorm van
elektronisch geld uitgeeft;

b) „elektronisch geld”: een monetaire waarde vertegenwoordigd
door een vordering op de uitgevende instelling, welke

i) is opgeslagen op een elektronische drager,

ii) is uitgegeven in ruil voor ontvangen geld dat ten minste
dezelfde waarde vertegenwoordigt als de uitgegeven
monetaire waarde,

iii) als betaalmiddel wordt aanvaard door andere onderne-
mingen dan de uitgever.

4. De lidstaten verbieden dat personen of instellingen die
geen kredietinstellingen zĳn in de zin van artikel 1, punt 1,
eerste alinea, van Richtlĳn 2000/12/EG, als werkzaamheid de
uitgifte van elektronisch geld bedrĳven.

5. Instellingen voor elektronisch geld mogen naast de
uitgifte van elektronisch geld uitsluitend de volgende werk-
zaamheden uitoefenen:

a) het verrichten van nauw daarmee samenhangende financiële
en niet-financiële diensten, zoals het beheer van elektronisch
geld door het verrichten van operationele en andere onder-
steunende taken in verband met de uitgifte van dit geld, en
het uitgeven en het beheren van andere betaalmiddelen met
uitsluiting van enigerlei vorm van kredietverlening, en

b) het opslaan van informatie op de elektronische drager ten
behoeve van andere ondernemingen of openbare instel-
lingen.

Instellingen voor elektronisch geld mogen geen deelnemingen
in andere ondernemingen bezitten, tenzĳ deze ondernemingen
operationele of andere ondersteunende taken verrichten die in
verband staan met het door de betrokken instelling uitgegeven
of verspreide elektronisch geld.

(1) Richtlĳn 93/6/EEG van de Raad van 15 maart 1993 inzake de kapi-
taaltoereikendheid van beleggingsondernemingen en kredietinstel-
lingen (PB L 141 van 11.6.1993, blz. 1). Richtlĳn laatstelĳk gewĳ-
zigd bĳ Richtlĳn 98/33/EG van het Europees Parlement en de Raad
(PB L 204 van 21.7.1998, blz. 29).
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Artikel 2

Toepassing van de richtlĳnen betreffende het bankwezen

1. Tenzĳ uitdrukkelĳk anders bepaald, zĳn alleen de verwĳ-
zingen naar kredietinstellingen in Richtlĳn 91/308/EEG van de
Raad (1) en Richtlĳn 2000/12/EG, met uitzondering van titel V,
hoofdstuk 2, van Richtlĳn 2000/12/EG, van toepassing op
instellingen voor elektronisch geld.

2. De artikelen 5, 11, 13 en 19, artikel 20, lid 7 en de
artikelen 51 en 59 van Richtlĳn 2000/12/EG zĳn niet van
toepassing. De regelingen voor wederzĳdse erkenning van
Richtlĳn 2000/12/EG zĳn niet van toepassing op andere werk-
zaamheden van instellingen voor elektronisch geld dan de
uitgifte van elektronisch geld.

3. Ontvangen geld zoals bedoeld in artikel 1, lid 3, onder b),
ii), komt niet overeen met een deposito of andere terugbetaal-
bare gelden zoals bedoeld in artikel 3 van Richtlĳn 2000/12/
EG indien de ontvangen gelden onmiddellĳk worden ingewis-
seld voor elektronisch geld.

Artikel 3

Terugbetaalbaarheid

1. De houder van elektronisch geld kan gedurende de
geldigheidstermĳn de uitgevende instelling verzoeken om het
nominale bedrag in muntstukken en bankbiljetten of door
storting op een rekening terug te betalen, waarbĳ uitsluitend de
voor die verrichting strikt noodzakelĳke kosten mogen worden
aangerekend.

2. De terugbetalingsvoorwaarden worden in de overeen-
komst tussen de uitgevende instelling en de houder duidelĳk
vermeld.

3. In de overeenkomst kan een minimumdrempel voor
terugbetaling worden vastgesteld. Deze mag niet hoger liggen
dan 10 EUR.

Artikel 4

Aanvangskapitaal en permanente vermogensvereisten

1. Instellingen voor elektronisch geld moeten beschikken
over een aanvangskapitaal in de zin van artikel 34, lid 2,
punten 1 en 2, van Richtlĳn 2000/12/EG van ten minste 1
miljoen EUR. Niettegenstaande het bepaalde in de leden 2 en 3
mag hun eigen vermogen in de zin van Richtlĳn 2000/12/EG
niet tot onder dit bedrag dalen.

2. Het eigen vermogen van een instelling voor elektronisch
geld is te allen tĳde ten minste gelĳk aan 2 % van het hoogste
van de volgende twee bedragen: het lopende bedrag of het
gemiddelde over de laatste zes maanden van haar totale finan-
ciële verplichtingen die met uitstaand elektronisch geld verband
houden.

3. Wanneer een instelling voor elektronisch geld haar werk-
zaamheden nog geen zes maanden uitoefent (met inbegrip van
de dag waarop zĳ haar werkzaamheden heeft aangevangen), is
haar eigen vermogen ten minste gelĳk aan 2 % van het hoogste
van de volgende twee bedragen: het lopende bedrag of het op
zes maanden nagestreefde bedrag van haar totale financiële
verplichtingen die met uitstaand elektronisch geld verband

houden. Het op zes maanden nagestreefde bedrag van de totale
financiële verplichtingen van de instelling die met uitstaand
elektronisch geld verband houden, wordt vermeld in haar
programma van werkzaamheden nadat eventuele door de
bevoegde autoriteiten verlangde wĳzigingen in dit programma
zĳn aangebracht.

Artikel 5

Beperkingen op beleggingen

1. Instellingen voor elektronisch geld moeten een bedrag,
ten minste gelĳk aan dat van hun financiële verplichtingen die
met uitstaand elektronisch geld verband houden, beleggen in
uitsluitend de volgende activa:

a) activa die voldoende liquide zĳn en waarvoor overeenkom-
stig artikel 43, lid 1, onder a), punten 1, 2, 3 en 4, en artikel
44, lid 1, van Richtlĳn 2000/12/EG een risicowegingsfactor
van 0 % geldt;

b) onmiddellĳk opvraagbare deposito's bĳ kredietinstellingen
van zone A zoals bedoeld in Richtlĳn 2000/12/EG en

c) schuldinstrumenten die

i) voldoende liquide zĳn;
ii) niet vallen onder letter a);
iii) door de bevoegde autoriteiten worden erkend als gekwa-

lificeerde posten in de zin van artikel 2, lid 12, van
Richtlĳn 93/6/EEG, en

iv) uitgegeven zĳn door andere ondernemingen dan die
welke een gekwalificeerde deelneming zoals omschreven
in artikel 1 van Richtlĳn 2000/12/EG bezitten in de
betrokken instelling voor elektronisch geld, of die in de
geconsolideerde jaarrekening van deze ondernemingen
moeten worden opgenomen.

2. De in lid 1, onder b) en c), bedoelde beleggingen zĳn ten
hoogste gelĳk aan 20 keer het bedrag van het eigen vermogen
van de betrokken instelling voor elektronisch geld en zĳn
onderworpen aan beperkingen die ten minste even streng zĳn
als die welke overeenkomstig titel V, hoofdstuk 2, afdeling III,
van Richtlĳn 2000/12/EG op kredietinstellingen van toepassing
zĳn.

3. Voor het afdekken van marktrisico's die uit de uitgifte van
elektronisch geld en uit de in lid 1 bedoelde beleggingen voort-
vloeien, mogen de instellingen voor elektronisch geld gebruik-
maken van voldoende liquide, op rente en wisselkoersen
betrekking hebbende, posten buiten de balanstelling in de vorm
van op een beurs verhandelde afgeleide financiële instrumenten
(andere dan OTC-instrumenten) waarvoor dergelĳke margever-
eisten gelden of wisselkoerscontracten met een oorspronkelĳke
looptĳd van 14 dagen of minder. Van de in de eerste zin
bedoelde afgeleide instrumenten mag uitsluitend gebruik
worden gemaakt indien de volledige uitschakeling van markt-
risico's wordt nagestreefd en zoveel mogelĳk wordt bewerkstel-
ligd.

4. De lidstaten leggen passende beperkingen op ten aanzien
van de marktrisico's die de instellingen voor elektronisch geld
uit hoofde van de in lid 1 bedoelde beleggingen mogen
aangaan.

5. Voor de toepassing van lid 1 worden de activa gewaar-
deerd tegen de kostprĳs of de marktwaarde, waarbĳ het laagste
bedrag in aanmerking wordt genomen.

(1) Richtlĳn 91/308/EEG van de Raad van 10 juni 1991 tot voorko-
ming van het gebruik van het financiële stelsel voor het witwassen
van geld (PB L 166 van 28.6.1991, blz. 77).
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6. Indien de waarde van de in lid 1 bedoelde activa daalt tot
onder het bedrag van de financiële verplichtingen die met
uitstaand elektronisch geld verband houden, zien de bevoegde
autoriteiten erop toe dat de betrokken instelling voor elektro-
nisch geld het nodige doet om deze situatie onmiddellĳk te
verhelpen. Te dien einde kunnen de bevoegde autoriteiten
tĳdelĳk toestaan dat de financiële verplichtingen van de instel-
ling die met uitstaand elektronisch geld verband houden,
worden gedekt door middel van andere dan de in lid 1
bedoelde activa. Het bedrag van die activa mag niet hoger zĳn
dan 5 % van deze verplichtingen of dan het totale eigen
vermogen van de instelling, waarbĳ het laagste van beide als
norm wordt genomen.

Artikel 6

Verificatie van specifieke vereisten door de bevoegde
autoriteiten

De bevoegde autoriteiten dragen er zorg voor dat de bereke-
ningen waaruit moet blĳken dat de artikelen 4 en 5 worden
nageleefd, ten minste tweemaal per jaar worden verricht, ofwel
door de instellingen voor elektronisch geld zelf, die de resul-
taten en het benodigde cĳfermateriaal aan de bevoegde autori-
teiten verstrekken, ofwel door de bevoegde autoriteiten, aan de
hand van de door de instellingen voor elektronisch geld
verstrekte gegevens.

Artikel 7

Gezonde en prudente bedrĳfsvoering

In elke instelling voor elektronisch geld worden het manage-
ment en de administratieve en boekhoudkundige organisatie op
gezonde en prudente wĳze gevoerd en zĳn er adequate interne
controleprocedures voorhanden. Deze staan in verhouding tot
de financiële en niet-financiële risico's waaraan de instelling is
blootgesteld, met inbegrip van technische en procedurele risi-
co's, alsmede van de risico's in verband met haar samenwerking
met ondernemingen die operationele of andere ondersteunende
taken met betrekking tot haar werkzaamheden verrichten.

Artikel 8

Ontheffing

1. De lidstaten kunnen toestaan dat hun bevoegde autori-
teiten instellingen voor elektronisch geld ontheffing verlenen
van de toepassing van sommige of alle bepalingen van deze
richtlĳn en van de toepassing van Richtlĳn 2000/12/EG, indien

a) de in artikel 1, lid 3, onder a), van deze richtlĳn bedoelde
werkzaamheden van de instelling een totaalbedrag aan met
uitstaand elektronisch geld verband houdende financiële
verplichtingen genereren dat in normale omstandigheden
niet hoger is dan 5 miljoen EUR en nooit hoger is dan 6
miljoen EUR, of

b) het door de instelling uitgegeven elektronisch geld alleen als
betaalmiddel wordt aanvaard door dochterondernemingen
van de instelling die operationele of andere ondersteunende
taken verrichten die in verband staan met het door de
instelling uitgegeven of verspreide elektronisch geld, de
moederonderneming van de instelling, of andere dochteron-
dernemingen van die moederonderneming, of

c) het door de instelling uitgegeven elektronisch geld als
betaalmiddel aanvaard wordt door een beperkt aantal
ondernemingen die gemakkelĳk te onderscheiden zĳn

i) doordat zĳ hetzelfde pand of een andere begrensde
locatie delen, of

ii) nauwe financiële of zakelĳke banden hebben met de
uitgevende instelling, bĳvoorbeeld een gemeenschappe-
lĳke verkoop- of distributiestructuur.

De onderliggende contractuele afspraken dienen te bepalen dat
op de elektronische drager waarover de houders beschikken
om betalingen te verrichten, maximaal 150 EUR mag worden
opgeslagen.

2. Een instelling voor elektronisch geld waaraan krachtens
lid 1 ontheffing is verleend, komt niet in aanmerking voor de
regelingen inzake wederzĳdse erkenning van Richtlĳn 2000/
12/EG.

3. De lidstaten bepalen dat instellingen voor elektronisch
geld die een ontheffing van de toepassing van deze richtlĳn en
van Richtlĳn 2000/12/EG genieten, periodiek verslag
uitbrengen over hun activiteiten, met vermelding van de totale
omvang van hun met uitstaand elektronisch geld verband
houdende financiële verplichtingen.

Artikel 9

Verkregen rechten

Instellingen voor elektronisch geld die onder deze richtlĳn
vallen en die overeenkomstig de bepalingen van de lidstaat
waarin zĳ hun hoofdkantoor hebben, hun werkzaamheden
hebben aangevangen vóór de datum van inwerkingtreding van
de tot uitvoering van deze richtlĳn aangenomen bepalingen,
doch uiterlĳk vóór de in artikel 10, lid 1, vermelde datum,
worden beschouwd als instellingen die over een vergunning
beschikken. De lidstaten verplichten die instellingen voor elek-
tronisch geld ertoe de bevoegde autoriteiten alle dienstige gege-
vens te verstrekken om hen in staat te stellen binnen zes
maanden vanaf de datum van inwerkingtreding van de tot
uitvoering van deze richtlĳn aangenomen bepalingen te beoor-
delen of de instellingen aan de bĳ deze richtlĳn vastgestelde
voorschriften voldoen, welke maatregelen moeten worden
genomen om naleving te garanderen, dan wel of het aange-
wezen is de vergunning in te trekken. Indien de naleving niet
binnen zes maanden vanaf de in artikel 10, lid 1, vermelde
datum wordt gegarandeerd, komt de instelling voor elektro-
nisch geld na die termĳn niet in aanmerking voor wederzĳdse
erkenning.

Artikel 10

Uitvoering

1. De lidstaten doen de nodige wettelĳke en bestuursrechte-
lĳke bepalingen in werking treden om uiterlĳk op 27 april
2002 aan deze richtlĳn te voldoen. Zĳ stellen de Commissie
daarvan onverwĳld in kennis.

Wanneer de lidstaten die bepalingen aannemen, wordt in die
bepalingen zelf of bĳ de officiële bekendmaking daarvan naar
deze richtlĳn verwezen. De regels voor deze verwĳzing worden
vastgesteld door de lidstaten.
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2. De lidstaten delen de Commissie de tekst van belangrĳke
bepalingen van intern recht mee die zĳ op het onder deze
richtlĳn vallende gebied vaststellen.

Artikel 11

Evaluatie

Uiterlĳk op 27 april 2005 dient de Commissie bĳ het Europees
Parlement en de Raad een verslag in over de toepassing van
deze richtlĳn, met name over:

— de maatregelen ter bescherming van de houders van elek-
tronisch geld, met inbegrip van de mogelĳke noodzaak om
een garantieschema in te voeren,

— vermogensvereisten,
— ontheffingen, en
— de mogelĳke noodzaak om te verhinderen dat interest

wordt betaald over gelden ontvangen in ruil voor elektro-
nisch geld,

indien nodig samen met een voorstel tot herziening van de
richtlĳn.

Artikel 12

Inwerkingtreding

Deze richtlĳn treedt in werking op de dag van haar bekendma-
king in het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen.

Artikel 13

Deze richtlĳn is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 18 september 2000.

Voor het Europees Parlement

De voorzitster

N. FONTAINE

Voor de Raad

De voorzitter

H. VÉDRINE
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II

(Besluiten waarvan de publicatie niet voorwaarde is voor de toepassing)

COMMISSIE

BESLUIT VAN DE COMMISSIE
van 16 oktober 2000

tot vaststelling van invoerbesluiten van de Gemeenschap voor bepaalde chemische stoffen krach-
tens Verordening (EEG) nr. 2455/92 van de Raad betreffende de in- en uitvoer van bepaalde

gevaarlĳke chemische stoffen

(kennisgeving geschied onder nummer C(2000) 2685)

(Voor de EER relevante tekst)

(2000/657/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2455/92 van de Raad van 23
juli 1992 betreffende de in- en uitvoer van bepaalde gevaarlĳke
chemische stoffen (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG)
nr. 2247/98 van de Commissie (2), en met name op artikel 5,
lid 2,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In Verordening (EEG) nr. 2455/92 wordt bepaald dat de
Commissie voor elke aan de procedure van vooraf-
gaande geïnformeerde toestemming (PIC-procedure)
onderworpen chemische stof besluit of de Gemeenschap,
eventueel met inachtneming van bepaalde voorwaarden,
al dan niet toestemming geeft voor de invoer van die
stof.

(2) Het Milieuprogramma van de Verenigde Naties (UNEP)
en de Voedsel- en Landbouworganisatie (FAO) zĳn
aangewezen om secretariaatsdiensten beschikbaar te
stellen voor het functioneren van de interim-PIC-proce-
dure die is vastgesteld in de slotverklaring van de confe-
rentie van gevolmachtigden over het Verdrag inzake de
procedure van voorafgaande geïnformeerde toestem-
ming (PIC) voor bepaalde gevaarlĳke chemische stoffen
en pesticiden in de internationale handel, ondertekend te

Rotterdam op 10 september 1998, met name in de
resolutie inzake interim-overeenkomsten.

(3) Er zĳn nieuwe chemische stoffen in de interim-PIC-
procedure opgenomen, als pesticide of pesticideformule-
ring, waarvoor de Commissie van het interim-secreta-
riaat informatie heeft ontvangen in de vorm van een
ontwerpleidraad voor een besluit.

(4) De Commissie, die als gemeenschappelĳke aangewezen
autoriteit optreedt, dient namens de Gemeenschap en
haar lidstaten besluiten betreffende chemische stoffen
toe te zenden aan het secretariaat van de interim-PIC-
procedure.

(5) Het interim-secretariaat heeft de deelnemers aan de PIC-
procedure verzocht het specifieke formulier voor het
antwoord van het land van invoer te gebruiken om hun
invoerbesluiten te melden.

(6) De Commissie dient waar mogelĳk gebruik te maken
van bestaande communautaire procedurers en dient
ervoor te zorgen dat de antwoorden niet strĳdig zĳn met
de bestaande communautaire wetgeving. De Commissie
dient echter tevens rekening te houden met verboden of
strenge beperkingen die de lidstaten in afwachting van
een besluit van de Gemeenschap hebben ingevoerd.

(7) De stoffen binapacryl, captafol, hexachloorbenzeen,
pentachloorfenol en toxafeen zĳn op communautair
niveau verboden of aan strenge beperkingen onder-
worpen, met name bĳ Richtlĳn 79/117/EEG van de
Raad van 21 december 1978 houdende verbod van het

(1) PB L 251 van 29.8.1992, blz. 13.
(2) PB L 282 van 20.10.1998, blz. 12.
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op de markt brengen en het gebruik van bestrĳdings-
middelen bevattende bepaalde actieve stoffen (1), laat-
stelĳk gewĳzigd bĳ Richtlĳn 91/188/EEG van de
Commissie (2), of bĳ Richtlĳn 76/769/EEG van de Raad
van 27 juli 1976 betreffende de onderlinge aanpassing
van de wettelĳke en bestuursrechtelĳke bepalingen der
lidstaten inzake de beperking van het op de markt
brengen en van het gebruik van bepaalde gevaarlĳke
stoffen en preparaten (3), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Richtlĳn
1999/77/EG van de Commissie (4). Daarom dient voor
deze stoffen een definitief invoerbesluit te worden
genomen.

(8) De stoffen 2,4,5-T, chloorbenzilaat, lindaan, methami-
dofos, methylparathion, monocrotofos, parathion en
fosfamidon vallen onder de communautaire wetgeving,
met name Richtlĳn 91/414/EEG van de Raad van 15 juli
1991 betreffende het op de markt brengen van gewasbe-
schermingsmiddelen (5), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Richtlĳn
2000/50/EG van de Commissie (6), of Richtlĳn 98/8/EG
van het Europees Parlement en de Raad van 16 februari
1998 betreffende het op de markt brengen van biociden,
die beide voorzien in een overgangsperiode gedurende
welke de lidstaten in afwachting van een communautair
besluit nationale besluiten mogen nemen over stoffen en

producten die binnen hun werkingssfeer vallen (7).
Daarom dient voor deze stoffen een voorlopig invoerbe-
sluit te worden genomen.

(9) De in dit besluit vervatte maatregelen zĳn in overeen-
stemming met het advies van het bĳ artikel 29 van
Richtlĳn 67/548/EEG van de Raad (8) ingestelde comité,

BESLUIT:

Enig artikel

De invoerbesluiten betreffende de chemische stoffen 2,4,5-T,
binapacryl, captafol, chloorbenzilaat, hexachloorbenzeen,
lindaan, methamidofos, methylparathion, monocrotofos, para-
thion, pentachloorfenol, fosfamidon en toxafeen worden vast-
gesteld zoals gerapporteerd op de in de bĳlage vervatte formu-
lieren voor het antwoord van het land van invoer.

Gedaan te Brussel, 16 oktober 2000.

Voor de Commissie

Margot WALLSTRÖM

Lid van de Commissie

(1) PB L 33 van 8.2.1979, blz. 36.
(2) PB L 92 van 13.4.1991, blz. 42.
(3) PB L 262 van 27.9.1976, blz. 201.
(4) PB L 207 van 6.8.1999, blz. 18.
(5) PB L 230 van 19.8.1991, blz. 1. (7) PB L 123 van 24.4.1998, blz. 1.
(6) PB L 198 van 4.8.2000, blz. 39. (8) PB 196 van 16.8.1967, blz. 1.
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BĲLAGE

FORMULIER VOOR HET ANTWOORD VAN HET LAND VAN INVOER

Europese Gemeenschap (lidstaten: België, Denemarken, Duitsland, Finland, Frankrĳk, Griekenland, Ierland, Italië, Luxem-
burg, Nederland, Oostenrĳk, Portugal, Spanje, Verenigd Koninkrĳk en Zweden) en de partĳen bĳ de EER-Overeenkomst:
Liechtenstein, Noorwegen en Ĳsland.
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DEEL 1: IDENTITEIT VAN DE CHEMISCHE STOF

1.1. Triviale naam 2,4,5-T

1.2. CAS-nummer 93-76-5

1.3. Aard van de formulering en gehalte aan het
werkzame bestanddeel

DEEL 2: HET ANTWOORD INZAKE INVOER IN DIT FORMULIER HEEFT BETREKKING OP DE VOLGENDE CATEGORIE OF CATEGO-
RIEËN

X Pesticiden

❑ Industriechemicaliën

❑ Zeer gevaarlĳke pesticideformuleringen

DEEL 3: INFORMATIE OVER EVENTUELE EERDERE ANTWOORDEN

3.1. X Dit is het eerste antwoord voor de invoer van deze chemische stof in dit land.

3.2. ❑ Dit is een wĳziging van een eerder antwoord.

Het eerdere antwoord was een definitief besluit. ❑ Ja ❑ Nee

Het eerdere antwoord was een voorlopig antwoord. ❑ Ja ❑ Nee

Datum waarop het eerdere antwoord is ingediend:

DEEL 4: ANTWOORD INZAKE INVOER IN DE TOEKOMST

❑ Definitief besluit (vul deel 5 in) OF X Voorlopig antwoord (vul deel 6 in)

DEEL 5: DEFINITIEF BESLUIT KRACHTENS DE NATIONALE WETTELĲKE OF BESTUURSRECHTELĲKE MAATREGELEN

5.1. ❑ Geen toestemming voor invoer

Wordt de invoer van de chemische stof uit alle bronnen tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

5.2. ❑ Toestemming voor invoer

5.3. ❑ Toestemming voor invoer uitsluitend onder bepaalde voorwaarden

Zĳn de voorwaarden voor de invoer van de chemische stof voor alle bronnen van invoer dezelfde? ❑ Ja ❑ Nee

Zĳn de voorwaarden voor de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik dezelfde
als voor alle bronnen van invoer? ❑ Ja ❑ Nee

5.4. Nationale wettelĳke of bestuursrechtelĳke maatregel waarop het definitieve besluit gebaseerd is

Beschrĳving van de nationale wettelĳke of bestuursrechtelĳke maatregel:

Volledige naam en adres van de instelling/instantie die verantwoordelĳk is voor het uitvaardigen van deze nationale wettelĳke of bestuurs-
rechtelĳke maatregel:
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5.5. Opmerkingen Zie de punten 5.3 en 5.4

Is er ooit een registratieverzoek voor deze chemische stof in het land ingediend? ❑ Ja ❑ Nee

Is deze chemische stof momenteel in het land geregistreerd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land vervaardigd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land geformuleerd? ❑ Ja ❑ Nee

Als op een van de laatste twee vragen met „ja” is
Is dit voor binnenlands gebruik? ❑ Ja ❑ Nee

geantwoord:
Is dit voor uitvoer? ❑ Ja ❑ Nee

Overige opmerkingen

DEEL 6: VOORLOPIG ANTWOORD

6.1. ❑ Geen toestemming voor invoer

Wordt de invoer van de chemische stof uit alle bronnen tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

6.2. ❑ Toestemming voor invoer

6.3. X Toestemming voor invoer uitsluitend onder bepaalde voorwaarden

De voorwaarden zĳn:

De volgende lidstaten: België, Denemarken, Duitsland, Finland, Ierland, Italië, Luxemburg, Nederland, Oostenrĳk, Spanje en Zweden en de
partĳen bĳ de EER-Overeenkomst: Liechtenstein, Noorwegen en Ĳsland geven geen toestemming voor invoer.

De volgende lidstaten geven toestemming voor invoer (voor invoer moet vooraf een schriftelĳke vergunning worden verkregen): Frankrĳk,
Griekenland, Portugal en het Verenigd Koninkrĳk.

Zĳn de voorwaarden voor de invoer van de chemische stof voor alle bronnen van invoer dezelfde? X Ja ❑ Nee

Zĳn de voorwaarden voor de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik dezelfde
als voor alle invoer? X Ja ❑ Nee

6.4. Indicatie of er actief wordt gewerkt aan een definitief besluit

Wordt er actief gewerkt aan een definitief besluit? X Ja ❑ Nee

De volgende bestuursrechtelĳke maatregelen worden genomen gedurende de periode dat er wordt gewerkt aan een definitief besluit:

— 2,4,5 T is opgenomen in het communautaire programma voor de beoordeling van bestaande werkzame stoffen krachtens Richtlĳn
91/414/EEG van de Raad van 15 juli 1991 betreffende het op de markt brengen van gewasbeschermingsmiddelen (PB L 230 van
19.8.1991, blz. 1),

— de stof is krachtens de nationale wetgeving al verboden in de volgende lidstaten: België, Denemarken, Duitsland, Finland, Ierland, Italië,
Luxemburg, Nederland, Oostenrĳk, Spanje en Zweden en in de partĳen bĳ de EER-Overeenkomst: Liechtenstein, Noorwegen en Ĳsland.

Termĳn die ongeveer nodig is voor het nemen van een definitief besluit: tot en met 2003.

Volledige naam en adres van de verantwoordelĳke instelling/instantie die actief werkt aan een definitief besluit: Europese Gemeenschap en
haar lidstaten (zie het adres in deel 8)
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6.5. Informatie of hulp die wordt gevraagd om tot een definitief besluit te komen

Van het secretariaat wordt de volgende aanvullende informatie gevraagd:

Van het land dat kennisgeving heeft gedaan van de definitieve regelgeving wordt de volgende aanvullende informatie gevraagd:

Van het secretariaat wordt bĳ de beoordeling van de chemische stof de volgende hulp gevraagd:

6.6. Opmerkingen

Is er ooit een registratierverzoek voor deze chemische stof in het land ingediend? ❑ Ja ❑ Nee

Is deze chemische stof momenteel in het land geregistreerd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land vervaardigd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land geformuleerd? ❑ Ja ❑ Nee

Als op een van de laatste twee vragen met „ja” is
Is dit voor binnenlands gebruik? ❑ Ja ❑ Nee

geantwoord:
Is dit voor uitvoer? ❑ Ja ❑ Nee

Overige opmerkingen

DEEL 7: RELEVANTE AANVULLENDE INFORMATIE

2,4,5-T is krachtens Richtlĳn 67/548/EEG van de Raad van 27 juni 1967 betreffende de aanpassing van de wettelĳke en bestuursrechtelĳke bepalin-
gen inzake de indeling, de verpakking en het kenmerken van gevaarlĳke stoffen (PB 196 van 16.8.1967, blz. 1) ingedeeld als: Xn; R22 (schadelĳk;
schadelĳk bĳ opname door de mond) — Xi; R36/37/38 (irriterend; irriterend voor de ogen, de ademhalingswegen en de huid) — N; R50/53 (gevaar-
lĳk voor het milieu; zeer vergiftig voor in het water levende organismen, kan in het aquatisch milieu op lange termĳn schadelĳke effecten veroorza-
ken).

DEEL 8: AANGEWEZEN NATIONALE AUTORITEIT

Instelling Europese Commissie, DG Milieu

Adres Wetstraat 200, B-1049 Brussel
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DEEL 1: IDENTITEIT VAN DE CHEMISCHE STOF

1.1. Triviale naam Binapacryl

1.2. CAS-nummer 485-31-4

1.3. Aard van de formulering en gehalte aan het
werkzame bestanddeel

DEEL 2: HET ANTWOORD INZAKE INVOER IN DIT FORMULIER HEEFT BETREKKING OP DE VOLGENDE CATEGORIE OF CATEGO-
RIEËN

X Pesticiden

❑ Industriechemicaliën

❑ Zeer gevaarlĳke pesticideformuleringen

DEEL 3: INFORMATIE OVER EVENTUELE EERDERE ANTWOORDEN

3.1. X Dit is het eerste antwoord voor de invoer van deze chemische stof in dit land.

3.2. ❑ Dit is een wĳziging van een eerder antwoord.

Het eerdere antwoord was een definitief besluit. ❑ Ja ❑ Nee

Het eerdere antwoord was een voorlopig antwoord. ❑ Ja ❑ Nee

Datum waarop het eerdere antwoord is ingediend:

DEEL 4: ANTWOORD INZAKE INVOER IN DE TOEKOMST

❑ Definitief besluit (vul deel 5 in) OF ❑ Voorlopig antwoord (vul deel 6 in)

DEEL 5: DEFINITIEF BESLUIT KRACHTENS DE NATIONALE WETTELĲKE OF BESTUURSRECHTELĲKE MAATREGELEN

5.1. X Geen toestemming voor invoer

Wordt de invoer van de chemische stof uit alle bronnen tegelĳkertĳd verboden? X Ja ❑ Nee

Wordt de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik tegelĳkertĳd verboden? X Ja ❑ Nee

5.2. ❑ Toestemming voor invoer

5.3. ❑ Toestemming voor invoer uitsluitend onder bepaalde voorwaarden

Zĳn de voorwaarden voor de invoer van de chemische stof voor alle bronnen van invoer dezelfde? ❑ Ja ❑ Nee

Zĳn de voorwaarden voor de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik dezelfde
als voor alle bronnen van invoer? ❑ Ja ❑ Nee

5.4. Nationale wettelĳke of bestuursrechtelĳke maatregel waarop het definitieve besluit gebaseerd is

Beschrĳving van de nationale wettelĳke of bestuursrechtelĳke maatregel:

Binapacryl is opgenomen in bĳlage I van Verordening (EEG) nr. 2455/92 van de Raad van 23 juli 1992 betreffende de in- en uitvoer van
bepaalde gevaarlĳke chemische stoffen (PB L 251 van 29.8.1992, blz. 13) als gewasbeschermingsmiddel waarvan het gebruik verboden is.
Krachtens Richtlĳn 79/117/EEG van de Raad van 21 december 1978 houdende verbod van het op de markt brengen en het gebruik van
bestrĳdingsmiddelen bevattende bepaalde actieve stoffen (PB L 33 van 8.2.1979, blz. 36), zoals gewĳzigd bĳ Richtlĳn 90/533/EEG van 15
oktober 1990 (PB L 296 van 27.10.1990, blz. 63), is het gebruik en het op de markt brengen van alle gewasbeschermingsmiddelen die
binapacryl als werkzaam bestanddeel bevatten, verboden.

Volledige naam en adres van de instelling/instantie die verantwoordelĳk is voor het uitvaardigen van deze nationale wettelĳke of bestuurs-
rechtelĳke maatregel: de Europese Gemeenschap en haar lidstaten (zie het adres in deel 8)
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5.5. Opmerkingen Zie de punten 5.3 en 5.4

Is er ooit een registratieverzoek voor deze chemische stof in het land ingediend? ❑ Ja ❑ Nee

Is deze chemische stof momenteel in het land geregistreerd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land vervaardigd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land geformuleerd? ❑ Ja ❑ Nee

Als op een van de laatste twee vragen met „ja” is
Is dit voor binnenlands gebruik? ❑ Ja ❑ Nee

geantwoord:
Is dit voor uitvoer? ❑ Ja ❑ Nee

Overige opmerkingen

DEEL 6: VOORLOPIG ANTWOORD

6.1. ❑ Geen toestemming voor invoer

Wordt de invoer van de chemische stof uit alle bronnen tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

6.2. ❑ Toestemming voor invoer

6.3. ❑ Toestemming voor invoer uitsluitend onder bepaalde voorwaarden

De voorwaarden zĳn:

Zĳn de voorwaarden voor de invoer van de chemische stof voor alle bronnen van invoer dezelfde? ❑ Ja ❑ Nee

Zĳn de voorwaarden voor de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik dezelfde
als voor alle invoer? ❑ Ja ❑ Nee

6.4. Indicatie of er actief wordt gewerkt aan een definitief besluit

Wordt er actief gewerkt aan een definitief besluit? ❑ Ja ❑ Nee

De volgende bestuursrechtelĳke maatregelen worden genomen gedurende de periode dat er wordt gewerkt aan een definitief besluit:

Termĳn die ongeveer nodig is voor het nemen van een definitief besluit:

Volledige naam en adres van de verantwoordelĳke instelling/instantie die actief werkt aan een definitief besluit:
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6.5. Informatie of hulp die wordt gevraagd om tot een definitief besluit te komen

Van het secretariaat wordt de volgende aanvullende informatie gevraagd:

Van het land dat kennisgeving heeft gedaan van de definitieve regelgeving wordt de volgende aanvullende informatie gevraagd:

Van het secretariaat wordt bĳ de beoordeling van de chemische stof de volgende hulp gevraagd:

6.6. Opmerkingen

Is er ooit een registratieverzoek voor deze chemische stof in het land ingediend? ❑ Ja ❑ Nee

Is deze chemische stof momenteel in het land geregistreerd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land vervaardigd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land geformuleerd? ❑ Ja ❑ Nee

Als op een van de laatste twee vragen met „ja” is
Is dit voor binnenlands gebruik? ❑ Ja ❑ Nee

geantwoord:
Is dit voor uitvoer? ❑ Ja ❑ Nee

Overige opmerkingen

DEEL 7: RELEVANTE AANVULLENDE INFORMATIE

Binapacryl is krachtens Richtlĳn 67/548/EEG van de Raad van 27 juni 1967 betreffende de aanpassing van de wettelĳke en bestuursrechtelĳke bepa-
lingen inzake indeling, de verpakking en het kenmerken van gevaarlĳke stoffen (PB 196 van 16.8.1967, blz. 1) ingedeeld als: Repr. Cat. 2; R61
(vergiftig voor de voortplanting categorie 2; kan het ongeboren kind schaden) — Xn; R21/22 (schadelĳk; schadelĳk bĳ aanraking met de huid en bĳ
opname door de mond).

DEEL 8: AANGEWEZEN NATIONALE AUTORITEIT

Instelling Europese Commissie, DG Milieu

Adres Wetstraat 200, B-1049 Brussel
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DEEL 1: IDENTITEIT VAN DE CHEMISCHE STOF

1.1. Triviale naam Captafol

1.2. CAS-nummer 2425-06-1

1.3. Aard van de formulering en gehalte aan het
werkzame bestanddeel

DEEL 2: HET ANTWOORD INZAKE INVOER IN DIT FORMULIER HEEFT BETREKKING OP DE VOLGENDE CATEGORIE OF CATEGO-
RIEËN

X Pesticiden

❑ Industriechemicaliën

❑ Zeer gevaarlĳke pesticideformuleringen

DEEL 3: INFORMATIE OVER EVENTUELE EERDERE ANTWOORDEN

3.1. X Dit is het eerste antwoord voor de invoer van deze chemische stof in dit land.

3.2. ❑ Dit is een wĳziging van een eerder antwoord.

Het eerdere antwoord was een definitief besluit. ❑ Ja ❑ Nee

Het eerdere antwoord was een voorlopig antwoord. ❑ Ja ❑ Nee

Datum waarop het eerdere antwoord is ingediend:

DEEL 4: ANTWOORD INZAKE INVOER IN DE TOEKOMST

X Definitief besluit (vul deel 5 in) OF ❑ Voorlopig antwoord (vul deel 6 in)

DEEL 5: DEFINITIEF BESLUIT KRACHTENS DE NATIONALE WETTELĲKE OF BESTUURSRECHTELĲKE MAATREGELEN

5.1. X Geen toestemming voor invoer

Wordt de invoer van de chemische stof uit alle bronnen tegelĳkertĳd verboden? X Ja ❑ Nee

Wordt de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik tegelĳkertĳd verboden? X Ja ❑ Nee

5.2. ❑ Toestemming voor invoer

5.3. ❑ Toestemming voor invoer uitsluitend onder bepaalde voorwaarden

Zĳn de voorwaarden voor de invoer van de chemische stof voor alle bronnen van invoer dezelfde? ❑ Ja ❑ Nee

Zĳn de voorwaarden voor de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik dezelfde
als voor alle bronnen van invoer? ❑ Ja ❑ Nee

5.4. Nationale wettelĳke of bestuursrechtelĳke maatregel waarop het definitieve besluit gebaseerd is

Beschrĳving van de nationale wettelĳke of bestuursrechtelĳke maatregel:

Captafol is opgenomen in bĳlage I van Verordening (EEG) nr. 2455/92 van de Raad van 23 juli 1992 betreffende de in- en uitvoer van
bepaalde gevaarlĳke chemische stoffen (PB L 251 van 29.8.1992, blz. 13) als gewasbeschermingsmiddel waarvan het gebruik verboden is.
Krachtens Richtlĳn 79/117/EEG van de Raad van 21 december 1978 houdende verbod van het op de markt brengen en het gebruik van
bestrĳdingsmiddelen bevattende bepaalde actieve stoffen (PB L 33 van 8.2.1979, blz. 36), zoals gewĳzigd bĳ Richtlĳn 90/533/EEG van 15
oktober 1990 (PB L 296 van 27.10.1990, blz. 63), is het gebruik en het op de markt brengen van alle gewasbeschermingsmiddelen die
captafol als werkzaam bestanddeel bevatten, verboden.

Volledige naam en adres van de instelling/instantie die verantwoordelĳk is voor het uitvaardigen van deze nationale wettelĳke of bestuurs-
rechtelĳke maatregel: de Europese Gemeenschap en haar lidstaten (zie het adres in deel 8)
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5.5. Opmerkingen Zie de punten 5.3 en 5.4

Is er ooit een registratieverzoek voor deze chemische stof in het land ingediend? ❑ Ja ❑ Nee

Is deze chemische stof momenteel in het land geregistreerd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land vervaardigd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land geformuleerd? ❑ Ja ❑ Nee

Als op een van de laatste twee vragen met „ja” is
Is dit voor binnenlands gebruik? ❑ Ja ❑ Nee

geantwoord:
Is dit voor uitvoer? ❑ Ja ❑ Nee

Overige opmerkingen

DEEL 6: VOORLOPIG ANTWOORD

6.1. ❑ Geen toestemming voor invoer

Wordt de invoer van de chemische stof uit alle bronnen tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

6.2. ❑ Toestemming voor invoer

6.3. ❑ Toestemming voor invoer uitsluitend onder bepaalde voorwaarden

De voorwaarden zĳn:

Zĳn de voorwaarden voor de invoer van de chemische stof voor alle bronnen van invoer dezelfde? ❑ Ja ❑ Nee

Zĳn de voorwaarden voor de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik dezelfde
als voor alle invoer? ❑ Ja ❑ Nee

6.4. Indicatie of er actief wordt gewerkt aan een definitief besluit

Wordt er actief gewerkt aan een definitief besluit? ❑ Ja ❑ Nee

De volgende bestuursrechtelĳke maatregelen worden genomen gedurende de periode dat er wordt gewerkt aan een definitief besluit:

Termĳn die ongeveer nodig is voor het nemen van een definitief besluit:

Volledige naam en adres van de verantwoordelĳke instelling/instantie die actief werkt aan een definitief besluit:
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6.5. Informatie of hulp die wordt gevraagd om tot een definitief besluit te komen

Van het secretariaat wordt de volgende aanvullende informatie gevraagd:

Van het land dat kennisgeving heeft gedaan van de definitieve regelgeving wordt de volgende aanvullende informatie gevraagd:

Van het secretariaat wordt bĳ de beoordeling van de chemische stof de volgende hulp gevraagd:

6.6. Opmerkingen

Is er ooit een registratieverzoek voor deze chemische stof in het land ingediend? ❑ Ja ❑ Nee

Is deze chemische stof momenteel in het land geregistreerd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land vervaardigd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land geformuleerd? ❑ Ja ❑ Nee

Als op een van de laatste twee vragen met „ja” is
Is dit voor binnenlands gebruik? ❑ Ja ❑ Nee

geantwoord:
Is dit voor uitvoer? ❑ Ja ❑ Nee

Overige opmerkingen

DEEL 7: RELEVANTE AANVULLENDE INFORMATIE

Captafol is krachtens Richtlĳn 67/548/EEG van de Raad van 27 juni 1967 betreffende de aanpassing van de wettelĳke en bestuursrechtelĳke bepalin-
gen inzake de indeling, de verpakking en het kenmerken van gevaarlĳke stoffen (PB 196 van 16.8.1967, blz. 1) ingedeeld als: Carc. Cat. 2; R45
(kankerverwekkend categorie 2; kan kanker veroorzaken) — R43 (kan overgevoeligheid veroorzaken bĳ contact met de huid) — N; R 50/53 (gevaar-
lĳk voor het milieu; zeer vergiftig voor in het water levende organismen, kan in het aquatisch milieu op lange termĳn schadelĳke effecten veroorza-
ken).

DEEL 8: AANGEWEZEN NATIONALE AUTORITEIT

Instelling Europese Commissie, DG Milieu

Adres Wetstraat 200, B-1049 Brussel
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DEEL 1: IDENTITEIT VAN DE CHEMISCHE STOF

1.1. Triviale naam Chloorbenzilaat

1.2. CAS-nummer 510-15-6

1.3. Aard van de formulering en gehalte aan het
werkzame bestanddeel

DEEL 2: HET ANTWOORD INZAKE INVOER IN DIT FORMULIER HEEFT BETREKKING OP DE VOLGENDE CATEGORIE OF CATEGO-
RIEËN

X Pesticiden

❑ Industriechemicaliën

❑ Zeer gevaarlĳke pesticideformuleringen

DEEL 3: INFORMATIE OVER EVENTUELE EERDERE ANTWOORDEN

3.1. X Dit is het eerste antwoord voor de invoer van deze chemische stof in dit land.

3.2. ❑ Dit is een wĳziging van een eerder antwoord.

Het eerdere antwoord was een definitief besluit. ❑ Ja ❑ Nee

Het eerdere antwoord was een voorlopig antwoord. ❑ Ja ❑ Nee

Datum waarop het eerdere antwoord is ingediend:

DEEL 4: ANTWOORD INZAKE INVOER IN DE TOEKOMST

❑ Definitief besluit (vul deel 5 in) OF X Voorlopig antwoord (vul deel 6 in)

DEEL 5: DEFINITIEF BESLUIT KRACHTENS DE NATIONALE WETTELĲKE OF BESTUURSRECHTELĲKE MAATREGELEN

5.1. ❑ Geen toestemming voor invoer

Wordt de invoer van de chemische stof uit alle bronnen tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

5.2. ❑ Toestemming voor invoer

5.3. ❑ Toestemming voor invoer uitsluitend onder bepaalde voorwaarden

Zĳn de voorwaarden voor de invoer van de chemische stof voor alle bronnen van invoer dezelfde? ❑ Ja ❑ Nee

Zĳn de voorwaarden voor de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik dezelfde
als voor alle bronnen van invoer? ❑ Ja ❑ Nee

5.4. Nationale wettelĳke of bestuursrechtelĳke maatregel waarop het definitieve besluit gebaseerd is

Beschrĳving van de nationale wettelĳke of bestuursrechtelĳke maatregel:

Volledige naam en adres van de instelling/instantie die verantwoordelĳk is voor het uitvaardigen van deze nationale wettelĳke of bestuurs-
rechtelĳke maatregel:
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5.5. Opmerkingen Zie de punten 5.3 en 5.4

Is er ooit een registratieverzoek voor deze chemische stof in het land ingediend? ❑ Ja ❑ Nee

Is deze chemische stof momenteel in het land geregistreerd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land vervaardigd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land geformuleerd? ❑ Ja ❑ Nee

Als op een van de laatste twee vragen met „ja” is
Is dit voor binnenlands gebruik? ❑ Ja ❑ Nee

geantwoord:
Is dit voor uitvoer? ❑ Ja ❑ Nee

Overige opmerkingen

DEEL 6: VOORLOPIG ANTWOORD

6.1. ❑ Geen toestemming voor invoer

Wordt de invoer van de chemische stof uit alle bronnen tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

6.2. ❑ Toestemming voor invoer

6.3. X Toestemming voor invoer uitsluitend onder bepaalde voorwaarden

De voorwaarden zĳn:

De volgende lidstaten: België, Denemarken, Finland, Griekenland, Ierland, Italië, Luxemburg, Nederland, Spanje en Zweden en de partĳen bĳ
de EER-Overeenkomst: Liechtenstein, Noorwegen en Ĳsland geven geen toestemming voor invoer.

De volgende lidstaten geven toestemming voor invoer (voor invoer moet vooraf een schriftelĳke vergunning worden verkregen): Duitsland,
Frankrĳk, Oostenrĳk, Portugal en het Verenigd Koninkrĳk.

Zĳn de voorwaarden voor de invoer van de chemische stof voor alle bronnen van invoer dezelfde? X Ja ❑ Nee

Zĳn de voorwaarden voor de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik dezelfde
als voor alle invoer? X Ja ❑ Nee

6.4. Indicatie of er actief wordt gewerkt aan een definitief besluit

Wordt er actief gewerkt aan een definitief besluit? X Ja ❑ Nee

De volgende bestuursrechtelĳke maatregelen worden genomen gedurende de periode dat er wordt gewerkt aan een definitief besluit:

— chloorbenzilaat is opgenomen in het communautaire programma voor de beoordeling van bestaande werkzame stoffen krachtens Richt-
lĳn 91/414/EEG van de Raad van 15 juli 1991 betreffende het op de markt brengen van gewasbeschermingsmiddelen (PB L 230 van
19.8.1991, blz. 1),

— de stof is krachtens de nationale wetgeving al verboden in de volgende lidstaten: België, Denemarken, Finland, Griekenland, Ierland, Italië,
Luxemburg, Nederland, Spanje, Zweden en de partĳen bĳ de EER-Overeenkomst: Liechtenstein, Noorwegen en Ĳsland.

Termĳn die ongeveer nodig is voor het nemen van een definitief besluit: tot en met 2003.

Volledige naam en adres van de verantwoordelĳke instelling/instantie die actief werkt aan een definitief besluit: de Europese Gemeenschap en
haar lidstaten (zie het adres in deel 8)
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6.5. Informatie of hulp die wordt gevraagd om tot een definitief besluit te komen

Van het secretariaat wordt de volgende aanvullende informatie gevraagd:

Van het land dat kennisgeving heeft gedaan van de definitieve regelgeving wordt de volgende aanvullende informatie gevraagd:

Van het secretariaat wordt bĳ de beoordeling van de chemische stof de volgende hulp gevraagd:

6.6. Opmerkingen

Is er ooit een registratieverzoek voor deze chemische stof in het land ingediend? ❑ Ja ❑ Nee

Is deze chemische stof momenteel in het land geregistreerd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land vervaardigd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land geformuleerd? ❑ Ja ❑ Nee

Als op een van de laatste twee vragen met „ja” is
Is dit voor binnenlands gebruik? ❑ Ja ❑ Nee

geantwoord:
Is dit voor uitvoer? ❑ Ja ❑ Nee

Overige opmerkingen

DEEL 7: RELEVANTE AANVULLENDE INFORMATIE

Chloorbenzilaat is krachtens Richtlĳn 67/548/EEG van de Raad van 27 juni 1967 betreffende de aanpassing van de wettelĳke en bestuursrechtelĳke
bepalingen inzake de indeling, de verpakking en het kenmerken van gevaarlĳke stoffen (PB 196 van 16.8.1967, blz. 1) ingedeeld als Xn; R22 (schade-
lĳk; schadelĳk bĳ opname door de mond) — N; R50/53 (gevaarlĳk voor het milieu; zeer vergiftig voor in het water levende organismen, kan in het
aquatisch milieu op lange termĳn schadelĳke effecten veroorzaken).

DEEL 8: AANGEWEZEN NATIONALE AUTORITEIT

Instelling Europese Commissie, DG Milieu

Adres Wetstraat 200, B-1049 Brussel
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DEEL 1: IDENTITEIT VAN DE CHEMISCHE STOF

1.1. Triviale naam Hexachloorbenzeen

1.2. CAS-nummer 118-74-1

1.3. Aard van de formulering en gehalte aan het
werkzame bestanddeel

DEEL 2: HET ANTWOORD INZAKE INVOER IN DIT FORMULIER HEEFT BETREKKING OP DE VOLGENDE CATEGORIE OF CATEGO-
RIEËN

X Pesticiden

❑ Industriechemicaliën

❑ Zeer gevaarlĳke pesticideformuleringen

DEEL 3: INFORMATIE OVER EVENTUELE EERDERE ANTWOORDEN

3.1. X Dit is het eerste antwoord voor de invoer van deze chemische stof in dit land.

3.2. ❑ Dit is een wĳziging van een eerder antwoord.

Het eerdere antwoord was een definitief besluit. ❑ Ja ❑ Nee

Het eerdere antwoord was een voorlopig antwoord. ❑ Ja ❑ Nee

Datum waarop het eerdere antwoord is ingediend:

DEEL 4: ANTWOORD INZAKE INVOER IN DE TOEKOMST

X Definitief besluit (vul deel 5 in) OF ❑ Voorlopig antwoord (vul deel 6 in)

DEEL 5: DEFINITIEF BESLUIT KRACHTENS DE NATIONALE WETTELĲKE OF BESTUURSRECHTELĲKE MAATREGELEN

5.1. X Geen toestemming voor invoer

Wordt de invoer van de chemische stof uit alle bronnen tegelĳkertĳd verboden? X Ja ❑ Nee

Wordt de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik tegelĳkertĳd verboden? X Ja ❑ Nee

5.2. ❑ Toestemming voor invoer

5.3. ❑ Toestemming voor invoer uitsluitend onder bepaalde voorwaarden

Zĳn de voorwaarden voor de invoer van de chemische stof voor alle bronnen van invoer dezelfde? ❑ Ja ❑ Nee

Zĳn de voorwaarden voor de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik dezelfde
als voor alle bronnen van invoer? ❑ Ja ❑ Nee

5.4. Nationale wettelĳke of bestuursrechtelĳke maatregel waarop het definitieve besluit gebaseerd is

Beschrĳving van de nationale wettelĳke of bestuursrechtelĳke maatregel:

Hexachloorbenzeen is opgenomen in bĳlage I van Verordening (EEG) nr. 2455/92 van de Raad van 23 juli 1992 betreffende de in- en uitvoer
van bepaalde gevaarlĳke chemische stoffen (PB L 251 van 29.8.1992, blz. 13) als gewasbeschermingsmiddel waarvan het gebruik verboden
is. Krachtens Richtlĳn 79/117/EEG de Raad van 21 december 1978 houdende verbod van het op de markt brengen en het gebruik van
bestrĳdingsmiddelen bevattende bepaalde actieve stoffen (PB L 33 van 8.2.1979, blz. 36) is het op de markt brengen en het gebruik van
gewasbeschermingsmiddelen die hexachloorbenzeen als werkzaam bestanddeel bevatten, verboden.

Volledige naam en adres van de instelling/instantie die verantwoordelĳk is voor het uitvaardigen van deze nationale wettelĳke of bestuurs-
rechtelĳke maatregel: de Europese Gemeenschap en haar lidstaten (zie het adres in deel 8)
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5.5. Opmerkingen Zie de punten 5.3 en 5.4

Is er ooit een registratieverzoek voor deze chemische stof in het land ingediend? ❑ Ja ❑ Nee

Is deze chemische stof momenteel in het land geregistreerd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land vervaardigd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land geformuleerd? ❑ Ja ❑ Nee

Als op een van de laatste twee vragen met „ja” is
Is dit voor binnenlands gebruik? ❑ Ja ❑ Nee

geantwoord:
Is dit voor uitvoer? ❑ Ja ❑ Nee

Overige opmerkingen

DEEL 6: VOORLOPIG ANTWOORD

6.1. ❑ Geen toestemming voor invoer

Wordt de invoer van de chemische stof uit alle bronnen tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

6.2. ❑ Toestemming voor invoer

6.3. ❑ Toestemming voor invoer uitsluitend onder bepaalde voorwaarden

De voorwaarden zĳn:

Zĳn de voorwaarden voor de invoer van de chemische stof voor alle bronnen van invoer dezelfde? ❑ Ja ❑ Nee

Zĳn de voorwaarden voor de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik dezelfde
als voor alle invoer? ❑ Ja ❑ Nee

6.4. Indicatie of er actief wordt gewerkt aan een definitief besluit

Wordt er actief gewerkt aan een definitief besluit? ❑ Ja ❑ Nee

De volgende bestuursrechtelĳke maatregelen worden genomen gedurende de periode dat er wordt gewerkt aan een definitief besluit:

Termĳn die ongeveer nodig is voor het nemen van een definitief besluit:

Volledige naam en adres van de verantwoordelĳke instelling/instantie die actief werkt aan een definitief besluit:
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6.5. Informatie of hulp die wordt gevraagd om tot een definitief besluit te komen

Van het secretariaat wordt de volgende aanvullende informatie gevraagd:

Van het land dat kennisgeving heeft gedaan van de definitieve regelgeving wordt de volgende aanvullende informatie gevraagd:

Van het secretariaat wordt bĳ de beoordeling van de chemische stof de volgende hulp gevraagd:

6.6. Opmerkingen

Is er ooit een registratieverzoek voor deze chemische stof in het land ingediend? ❑ Ja ❑ Nee

Is deze chemische stof momenteel in het land geregistreerd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land vervaardigd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land geformuleerd? ❑ Ja ❑ Nee

Als op een van de laatste twee vragen met „ja” is
Is dit voor binnenlands gebruik? ❑ Ja ❑ Nee

geantwoord:
Is dit voor uitvoer? ❑ Ja ❑ Nee

Overige opmerkingen

DEEL 7: RELEVANTE AANVULLENDE INFORMATIE

Hexachloorbenzeen is krachtens Richtlĳn 67/548/EEG van de Raad van 27 juni 1967 betreffende de aanpassing van de wettelĳke en bestuursrechte-
lĳke bepalingen inzake de indeling, de verpakking en het kenmerken van gevaarlĳke stoffen (PB 196 van 16.8.1967, blz. 1) ingedeeld als: Carc. Cat. 2;
R45 (kankerverwekkend categorie 2; kan kanker veroorzaken) — T; R48/25 (vergiftig; vergiftig: gevaar voor ernstige schade aan de gezondheid bĳ
langdurige blootstelling bĳ opname door de mond) — N; R50/53 (gevaarlĳk voor het milieu; zeer vergiftig voor in het water levende organismen, kan
in het aquatisch milieu op lange termĳn schadelĳke effecten veroorzaken).

DEEL 8: AANGEWEZEN NATIONALE AUTORITEIT

Instelling Europese Commissie, DG Milieu

Adres Wetstraat 200, B-1049 Brussel
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DEEL 1: IDENTITEIT VAN DE CHEMISCHE STOF

1.1. Triviale naam Lindaan

1.2. CAS-nummer 58-89-9

1.3. Aard van de formulering en gehalte aan het
werkzame bestanddeel

DEEL 2: HET ANTWOORD INZAKE INVOER IN DIT FORMULIER HEEFT BETREKKING OP DE VOLGENDE CATEGORIE OF CATEGO-
RIEËN

X Pesticiden

❑ Industriechemicaliën

❑ Zeer gevaarlĳke pesticideformuleringen

DEEL 3: INFORMATIE OVER EVENTUELE EERDERE ANTWOORDEN

3.1. X Dit is het eerste antwoord voor de invoer van deze chemische stof in dit land.

3.2. ❑ Dit is een wĳziging van een eerder antwoord.

Het eerdere antwoord was een definitief besluit. ❑ Ja ❑ Nee

Het eerdere antwoord was een voorlopig antwoord. ❑ Ja ❑ Nee

Datum waarop het eerdere antwoord is ingediend:

DEEL 4: ANTWOORD INZAKE INVOER IN DE TOEKOMST

❑ Definitief besluit (vul deel 5 in) OF X Voorlopig antwoord (vul deel 6 in)

DEEL 5: DEFINITIEF BESLUIT KRACHTENS DE NATIONALE WETTELĲKE OF BESTUURSRECHTELĲKE MAATREGELEN

5.1. ❑ Geen toestemming voor invoer

Wordt de invoer van de chemische stof uit alle bronnen tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

5.2. ❑ Toestemming voor invoer

5.3. ❑ Toestemming voor invoer uitsluitend onder bepaalde voorwaarden

Zĳn de voorwaarden voor de invoer van de chemische stof voor alle bronnen van invoer dezelfde? ❑ Ja ❑ Nee

Zĳn de voorwaarden voor de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik dezelfde
als voor alle bronnen van invoer? ❑ Ja ❑ Nee

5.4. Nationale wettelĳke of bestuursrechtelĳke maatregel waarop het definitieve besluit gebaseerd is

Beschrĳving van de nationale wettelĳke of bestuursrechtelĳke maatregel:

Volledige naam en adres van de instelling/instantie die verantwoordelĳk is voor het uitvaardigen van deze nationale wettelĳke of bestuurs-
rechtelĳke maatregel:
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5.5. Opmerkingen Zie de punten 5.3 en 5.4

Is er ooit een registratieverzoek voor deze chemische stof in het land ingediend? ❑ Ja ❑ Nee

Is deze chemische stof momenteel in het land geregistreerd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land vervaardigd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land geformuleerd? ❑ Ja ❑ Nee

Als op een van de laatste twee vragen met „ja” is
Is dit voor binnenlands gebruik? ❑ Ja ❑ Nee

geantwoord:
Is dit voor uitvoer? ❑ Ja ❑ Nee

Overige opmerkingen

DEEL 6: VOORLOPIG ANTWOORD

6.1. ❑ Geen toestemming voor invoer

Wordt de invoer van de chemische stof uit alle bronnen tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

6.2. ❑ Toestemming voor invoer

6.3. X Toestemming voor invoer uitsluitend onder bepaalde voorwaarden

De voorwaarden zĳn:

De volgende lidstaten: Denemarken, Finland, Nederland en Zweden en de partĳen bĳ de EER-Overeenkomst: Liechtenstein, Noorwegen en
Ĳsland geven geen toestemming voor invoer.

De volgende lidstaten geven toestemming voor invoer (voor invoer moet vooraf een schriftelĳke vergunning worden verkregen): België,
Duitsland, Frankrĳk, Griekenland, Ierland, Italië, Luxemburg, Oostenrĳk, Portugal, Spanje en het Verenigd Koninkrĳk.

Zĳn de voorwaarden voor de invoer van de chemische stof voor alle bronnen van invoer dezelfde? X Ja ❑ Nee

Zĳn de voorwaarden voor de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik dezelfde
als voor alle invoer? X Ja ❑ Nee

6.4. Indicatie of er actief wordt gewerkt aan een definitief besluit

Wordt er actief gewerkt aan een definitief besluit? X Ja ❑ Nee

De volgende bestuursrechtelĳke maatregelen worden genomen gedurende de periode dat er wordt gewerkt aan een definitief besluit:

— lindaan is opgenomen in het communautaire programma voor de beoordeling van bestaande werkzame stoffen krachtens Richtlĳn
91/414/EEG van de Raad van 15 juli 1991 betreffende het op de markt brengen van gewasbeschermingsmiddelen (PB L 230 van
19.8.1991, blz. 1) en krachtens Richtlĳn 98/8/EG van het Europees Parlement en de Raad van 16 februari 1998 betreffende het op de
markt brengen van biociden: (PB L 123 van 24.4.1998, blz. 1),

— de stof is krachtens de nationale wetgeving al verboden in de volgende lidstaten: Denemarken, Finland, Nederland en Zweden en in de
partĳen bĳ de EER-Overeenkomst: Liechtenstein, Noorwegen en Ĳsland.

Termĳn die ongeveer nodig is voor het nemen van een definitief besluit: tot en met 2003 als gewasbeschermingsmiddel en tot en met 2008
als biocide.

Volledige naam en adres van de verantwoordelĳke instelling/instantie die actief werkt aan een definitief besluit: de Europese Gemeenschap en
haar lidstaten (zie het adres in deel 8)
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6.5. Informatie of hulp die wordt gevraagd om tot een definitief besluit te komen

Van het secretariaat wordt de volgende aanvullende informatie gevraagd:

Van het land dat kennisgeving heeft gedaan van de definitieve regelgeving wordt de volgende aanvullende informatie gevraagd:

Van het secretariaat wordt bĳ de beoordeling van de chemische stof de volgende hulp gevraagd:

6.6. Opmerkingen

Is er ooit een registratieverzoek voor deze chemische stof in het land ingediend? ❑ Ja ❑ Nee

Is deze chemische stof momenteel in het land geregistreerd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land vervaardigd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land geformuleerd? ❑ Ja ❑ Nee

Als op een van de laatste twee vragen met „ja” is
Is dit voor binnenlands gebruik? ❑ Ja ❑ Nee

geantwoord:
Is dit voor uitvoer? ❑ Ja ❑ Nee

Overige opmerkingen

DEEL 7: RELEVANTE AANVULLENDE INFORMATIE

Lindaan is krachtens Richtlĳn 67/548/EEG van de Raad van 27 juni 1967 betreffende de aanpassing van de wettelĳke en bestuursrechtelĳke bepalin-
gen inzake de indeling, de verpakking en het kenmerken van gevaarlĳke stoffen (PB 196 van 16.8.1967, blz. 1) ingedeeld als: T; R23/24/25 (vergiftig;
vergiftig bĳ inademing, opname door de mond en aanraking met de huid) — Xi; R36/38 (irriterend; irriterend voor de ogen en de huid) — N; R50/53
(gevaarlĳk voor het milieu; zeer vergiftig voor in het water levende organismen, kan in het aquatisch milieu op lange termĳn schadelĳke effecten
veroorzaken).

DEEL 8: AANGEWEZEN NATIONALE AUTORITEIT

Instelling Europese Commissie, DG Milieu

Adres Wetstraat 200, B-1049 Brussel
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DEEL 1: IDENTITEIT VAN DE CHEMISCHE STOF

1.1. Triviale naam Methamidofos

1.2. CAS-nummer 10265-92-6

1.3. Aard van de formulering en gehalte aan het
werkzame bestanddeel

DEEL 2: HET ANTWOORD INZAKE INVOER IN DIT FORMULIER HEEFT BETREKKING OP DE VOLGENDE CATEGORIE OF CATEGO-
RIEËN

❑ Pesticiden

❑ Industriechemicaliën

X Zeer gevaarlĳke pesticideformuleringen

DEEL 3: INFORMATIE OVER EVENTUELE EERDERE ANTWOORDEN

3.1. X Dit is het eerste antwoord voor de invoer van deze chemische stof in dit land.

3.2. ❑ Dit is een wĳziging van een eerder antwoord.

Het eerdere antwoord was een definitief besluit. ❑ Ja ❑ Nee

Het eerdere antwoord was een voorlopig antwoord. ❑ Ja ❑ Nee

Datum waarop het eerdere antwoord is ingediend:

DEEL 4: ANTWOORD INZAKE INVOER IN DE TOEKOMST

❑ Definitief besluit (vul deel 5 in) OF X Voorlopig antwoord (vul deel 6 in)

DEEL 5: DEFINITIEF BESLUIT KRACHTENS DE NATIONALE WETTELĲKE OF BESTUURSRECHTELĲKE MAATREGELEN

5.1. ❑ Geen toestemming voor invoer

Wordt de invoer van de chemische stof uit alle bronnen tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

5.2. ❑ Toestemming voor invoer

5.3. ❑ Toestemming voor invoer uitsluitend onder bepaalde voorwaarden

Zĳn de voorwaarden voor de invoer van de chemische stof voor alle bronnen van invoer dezelfde? ❑ Ja ❑ Nee

Zĳn de voorwaarden voor de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik dezelfde
als voor alle bronnen van invoer? ❑ Ja ❑ Nee

5.4. Nationale wettelĳke of bestuursrechtelĳke maatregel waarop het definitieve besluit gebaseerd is

Beschrĳving van de nationale wettelĳke of bestuursrechtelĳke maatregel:

Volledige naam en adres van de instelling/instantie die verantwoordelĳk is voor het uitvaardigen van deze nationale wettelĳke of bestuurs-
rechtelĳke maatregel:
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5.5. Opmerkingen Zie de punten 5.3 en 5.4

Is er ooit een registratieverzoek voor deze chemische stof in het land ingediend? ❑ Ja ❑ Nee

Is deze chemische stof momenteel in het land geregistreerd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land vervaardigd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land geformuleerd? ❑ Ja ❑ Nee

Als op een van de laatste twee vragen met „ja” is
Is dit voor binnenlands gebruik? ❑ Ja ❑ Nee

geantwoord:
Is dit voor uitvoer? ❑ Ja ❑ Nee

Overige opmerkingen

DEEL 6: VOORLOPIG ANTWOORD

6.1. ❑ Geen toestemming voor invoer

Wordt de invoer van de chemische stof uit alle bronnen tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

6.2. ❑ Toestemming voor invoer

6.3. X Toestemming voor invoer uitsluitend onder bepaalde voorwaarden

De voorwaarden zĳn:

De volgende lidstaten: Denemarken, Ierland en Zweden en de partĳen bĳ de EER-Overeenkomst: Liechtenstein, Noorwegen en Ĳsland geven
geen toestemming voor invoer.

De volgende lidstaten geven toestemming voor invoer (voor invoer moet vooraf een schriftelĳke vergunning worden verkregen): België,
Duitsland, Finland, Frankrĳk, Griekenland, Italië, Luxemburg, Nederland, Oostenrĳk, Portugal, Spanje en het Verenigd Koninkrĳk.

Zĳn de voorwaarden voor de invoer van de chemische stof voor alle bronnen van invoer dezelfde? X Ja ❑ Nee

Zĳn de voorwaarden voor de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik dezelfde
als voor alle invoer? X Ja ❑ Nee

6.4. Indicatie of er actief wordt gewerkt aan een definitief besluit

Wordt er actief gewerkt aan een definitief besluit? X Ja ❑ Nee

De volgende bestuursrechtelĳke maatregelen worden genomen gedurende de periode dat er wordt gewerkt aan een definitief besluit:

— methamidofos is opgenomen in het communautaire programma voor de beoordeling van bestaande werkzame stoffen krachtens Richt-
lĳn 91/414/EEG van de Raad van 15 juli 1991 betreffende het op de markt brengen van gewasbeschermingsmiddelen (PB L 230 van
19.8.1991, blz. 1),

— de stof is krachtens de nationale wetgeving al verboden in de volgende lidstaten: Denemarken, Ierland en Zweden en in de partĳen bĳ de
EER-Overeenkomst: Liechtenstein, Noorwegen en Ĳsland.

Termĳn die ongeveer nodig is voor het nemen van een definitief besluit: tot en met 2003.

Volledige naam en adres van de verantwoordelĳke instelling/instantie die actief werkt aan een definitief besluit: Europese Gemeenschap en
haar lidstaten (zie het adres in deel 8)
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6.5. Informatie of hulp die wordt gevraagd om tot een definitief besluit te komen

Van het secretariaat wordt de volgende aanvullende informatie gevraagd:

Van het land dat kennisgeving heeft gedaan van de definitieve regelgeving wordt de volgende aanvullende informatie gevraagd:

Van het secretariaat wordt bĳ de beoordeling van de chemische stof de volgende hulp gevraagd:

6.6. Opmerkingen

Is er ooit een registratieverzoek voor deze chemische stof in het land ingediend? ❑ Ja ❑ Nee

Is deze chemische stof momenteel in het land geregistreerd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land vervaardigd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land geformuleerd? ❑ Ja ❑ Nee

Als op een van de laatste twee vragen met „ja” is
Is dit voor binnenlands gebruik? ❑ Ja ❑ Nee

geantwoord:
Is dit voor uitvoer? ❑ Ja ❑ Nee

Overige opmerkingen

DEEL 7: RELEVANTE AANVULLENDE INFORMATIE

Methamidofos is krachtens Richtlĳn 67/548/EEG van de Raad van 27 juni 1967 betreffende de aanpassing van de wettelĳke en bestuursrechtelĳke
bepalingen inzake de indeling, de verpakking en het kenmerken van gevaarlĳke stoffen (PB 196 van 16.8.1967, blz. 1) ingedeeld als: T+; R28 (zeer
vergiftig; zeer vergiftig bĳ opname door de mond) — T; R24 (vergiftig; vergiftig bĳ aanraking met de huid) — Xi; R36 (irriterend: irriterend voor de
ogen) — N; R50 (gevaarlĳk voor het milieu; zeer vergiftig voor in het water levende organismen).

DEEL 8: AANGEWEZEN NATIONALE AUTORITEIT

Instelling Europese Commissie, DG Milieu

Adres Wetstraat 200, B-1049 Brussel
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DEEL 1: IDENTITEIT VAN DE CHEMISCHE STOF

1.1. Triviale naam Methylparathion

1.2. CAS-nummer 298-00-0

1.3. Aard van de formulering en gehalte aan het
werkzame bestanddeel

DEEL 2: HET ANTWOORD INZAKE INVOER IN DIT FORMULIER HEEFT BETREKKING OP DE VOLGENDE CATEGORIE OF CATEGO-
RIEËN

❑ Pesticiden

❑ Industriechemicaliën

X Zeer gevaarlĳke pesticideformuleringen

DEEL 3: INFORMATIE OVER EVENTUELE EERDERE ANTWOORDEN

3.1. X Dit is het eerste antwoord voor de invoer van deze chemische stof in dit land.

3.2. ❑ Dit is een wĳziging van een eerder antwoord.

Het eerdere antwoord was een definitief besluit. ❑ Ja ❑ Nee

Het eerdere antwoord was een voorlopig antwoord. ❑ Ja ❑ Nee

Datum waarop het eerdere antwoord is ingediend:

DEEL 4: ANTWOORD INZAKE INVOER IN DE TOEKOMST

❑ Definitief besluit (vul deel 5 in) OF X Voorlopig antwoord (vul deel 6 in)

DEEL 5: DEFINITIEF BESLUIT KRACHTENS DE NATIONALE WETTELĲKE OF BESTUURSRECHTELĲKE MAATREGELEN

5.1. ❑ Geen toestemming voor invoer

Wordt de invoer van de chemische stof uit alle bronnen tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

5.2. ❑ Toestemming voor invoer

5.3. ❑ Toestemming voor invoer uitsluitend onder bepaalde voorwaarden

Zĳn de voorwaarden voor de invoer van de chemische stof voor alle bronnen van invoer dezelfde? ❑ Ja ❑ Nee

Zĳn de voorwaarden voor de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik dezelfde
als voor alle bronnen van invoer? ❑ Ja ❑ Nee

5.4. Nationale wettelĳke of bestuursrechtelĳke maatregel waarop het definitieve besluit gebaseerd is

Beschrĳving van de nationale wettelĳke of bestuursrechtelĳke maatregel:

Volledige naam en adres van de instelling/instantie die verantwoordelĳk is voor het uitvaardigen van deze nationale wettelĳke of bestuurs-
rechtelĳke maatregel:
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5.5. Opmerkingen Zie de punten 5.3 en 5.4

Is er ooit een registratieverzoek voor deze chemische stof in het land ingediend? ❑ Ja ❑ Nee

Is deze chemische stof momenteel in het land geregistreerd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land vervaardigd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land geformuleerd? ❑ Ja ❑ Nee

Als op een van de laatste twee vragen met „ja” is
Is dit voor binnenlands gebruik? ❑ Ja ❑ Nee

geantwoord:
Is dit voor uitvoer? ❑ Ja ❑ Nee

Overige opmerkingen

DEEL 6: VOORLOPIG ANTWOORD

6.1. ❑ Geen toestemming voor invoer

Wordt de invoer van de chemische stof uit alle bronnen tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

6.2. ❑ Toestemming voor invoer

6.3. X Toestemming voor invoer uitsluitend onder bepaalde voorwaarden

De voorwaarden zĳn:

De volgende lidstaten: België, Denemarken, Finland, Ierland en Zweden en de partĳen bĳ de EER-Overeenkomst: Liechtenstein, Noorwegen
en Ĳsland geven geen toestemming voor invoer.

De volgende lidstaten geven toestemming voor invoer (voor invoer moet vooraf een schriftelĳke vergunning worden verkregen): Duitsland,
Frankrĳk, Griekenland, Italië, Luxemburg, Nederland, Oostenrĳk, Portugal, Spanje en het Verenigd Koninkrĳk.

Zĳn de voorwaarden voor de invoer van de chemische stof voor alle bronnen van invoer dezelfde? X Ja ❑ Nee

Zĳn de voorwaarden voor de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik dezelfde
als voor alle invoer? X Ja ❑ Nee

6.4. Indicatie of er actief wordt gewerkt aan een definitief besluit

Wordt er actief gewerkt aan een definitief besluit? X Ja ❑ Nee

De volgende bestuursrechtelĳke maatregelen worden genomen gedurende de periode dat er wordt gewerkt aan een definitief besluit:

— methylparathion is opgenomen in het communautaire programma voor de beoordeling van bestaande werkzame stoffen krachtens
Richtlĳn 91/414/EEG van de Raad van 15 juli 1991 betreffende het op de markt brengen van gewasbeschermingsmiddelen (PB L 230 van
19.8.1991, blz. 1) en krachtens Richtlĳn 98/8/EG van het Europees Parlement en de Raad van 16 februari 1998 betreffende het op de
markt brengen van biociden (PB L 123 vasn 24.4.1998, blz. 1),

— de stof is krachtens de nationale wetgeving al verboden in de volgende lidstaten: België, Denemarken, Finland, Ierland en Zweden en in de
partĳen bĳ de EER-Overeenkomst: Liechtenstein, Noorwegen en Ĳsland.

Termĳn die ongeveer nodig is voor het nemen van een definitief besluit: tot en met 2003 (als gewasbeschermingsmiddel) en tot en met 2008
(als biocide).

Volledige naam en adres van de verantwoordelĳke instelling/instantie die actief werkt aan een definitief besluit: de Europese Gemeenschap en
haar lidstaten (zie het adres in deel 8)
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6.5. Informatie of hulp die wordt gevraagd om tot een definitief besluit te komen

Van het secretariaat wordt de volgende aanvullende informatie gevraagd:

Van het land dat kennisgeving heeft gedaan van de definitieve regelgeving wordt de volgende aanvullende informatie gevraagd:

Van het secretariaat wordt bĳ de beoordeling van de chemische stof de volgende hulp gevraagd:

6.6. Opmerkingen

Is er ooit een registratievezoek voor deze chemische stof in het land ingediend? ❑ Ja ❑ Nee

Is deze chemische stof momenteel in het land geregistreerd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land vervaardigd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land geformuleerd? ❑ Ja ❑ Nee

Als op een van de laatste twee vragen met „ja” is
Is dit voor binnenlands gebruik? ❑ Ja ❑ Nee

geantwoord:
Is dit voor uitvoer? ❑ Ja ❑ Nee

Overige opmerkingen

DEEL 7: RELEVANTE AANVULLENDE INFORMATIE

Methylparathion is krachtens Richtlĳn 67/548/EEG van de Raad van 27 juni 1967 betreffende de aanpassing van de wettelĳke en bestuursrechtelĳke
bepalingen inzake de indeling, de verpakking en het kenmerken van gevaarlĳke stoffen (PB 196 van 16.8.1967, blz. 1) ingedeeld als: T+; R28 (zeer
vergiftig; zeer vergiftig bĳ opname door de mond) — T; R24 (vergiftig; vergiftig bĳ aanraking met de huid).

DEEL 8: AANGEWEZEN NATIONALE AUTORITEIT

Instelling Europese Commissie, DG Milieu

Adres Wetstraat 200, B-1049 Brussel
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DEEL 1: IDENTITEIT VAN DE CHEMISCHE STOF

1.1. Triviale naam Monocrotofos

1.2. CAS-nummer 6923-22-4

1.3. Aard van de formulering en gehalte aan het
werkzame bestanddeel

DEEL 2: HET ANTWOORD INZAKE INVOER IN DIT FORMULIER HEEFT BETREKKING OP DE VOLGENDE CATEGORIE OF CATEGO-
RIEËN

❑ Pesticiden

❑ Industriechemicaliën

X Zeer gevaarlĳke pesticideformuleringen

DEEL 3: INFORMATIE OVER EVENTUELE EERDERE ANTWOORDEN

3.1. X Dit is het eerste antwoord voor de invoer van deze chemische stof in dit land.

3.2. ❑ Dit is een wĳziging van een eerder antwoord.

Het eerdere antwoord was een definitief besluit. ❑ Ja ❑ Nee

Het eerdere antwoord was een voorlopig antwoord. ❑ Ja ❑ Nee

Datum waarop het eerdere antwoord is ingediend:

DEEL 4: ANTWOORD INZAKE INVOER IN DE TOEKOMST

❑ Definitief besluit (vul deel 5 in) OF X Voorlopig antwoord (vul deel 6 in)

DEEL 5: DEFINITIEF BESLUIT KRACHTENS DE NATIONALE WETTELĲKE OF BESTUURSRECHTELĲKE MAATREGELEN

5.1. ❑ Geen toestemming voor invoer

Wordt de invoer van de chemische stof uit alle bronnen tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

5.2. ❑ Toestemming voor invoer

5.3. ❑ Toestemming voor invoer uitsluitend onder bepaalde voorwaarden

Zĳn de voorwaarden voor de invoer van de chemische stof voor alle bronnen van invoer dezelfde? ❑ Ja ❑ Nee

Zĳn de voorwaarden voor de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik dezelfde
als voor alle bronnen van invoer? ❑ Ja ❑ Nee

5.4. Nationale wettelĳke of bestuursrechtelĳke maatregel waarop het definitieve besluit gebaseerd is

Beschrĳving van de nationale wettelĳke of bestuursrechtelĳke maatregel:

Volledige naam en adres van de instelling/instantie die verantwoordelĳk is voor het uitvaardigen van deze nationale wettelĳke of bestuurs-
rechtelĳke maatregel:
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5.5. Opmerkingen Zie de punten 5.3 en 5.4

Is er ooit een registratieverzoek voor deze chemische stof in het land ingediend? ❑ Ja ❑ Nee

Is deze chemische stof momenteel in het land geregistreerd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land vervaardigd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land geformuleerd? ❑ Ja ❑ Nee

Als op een van de laatste twee vragen met „ja” is
Is dit voor binnenlands gebruik? ❑ Ja ❑ Nee

geantwoord:
Is dit voor uitvoer? ❑ Ja ❑ Nee

Overige opmerkingen

DEEL 6: VOORLOPIG ANTWOORD

6.1. ❑ Geen toestemming voor invoer

Wordt de invoer van de chemische stof uit alle bronnen tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

6.2. ❑ Toestemming voor invoer

6.3. X Toestemming voor invoer uitsluitend onder bepaalde voorwaarden

De voorwaarden zĳn:

De volgende lidstaten: België, Denemarken, Ierland, Luxemburg, Nederland en Zweden en de partĳen bĳ de EER-Overeenkomst: Liechtens-
tein, Noorwegen en Ĳsland geven geen toestemming voor invoer.

De volgende lidstaten geven toestemming voor invoer (voor invoer moet vooraf een schriftelĳke vergunning worden verkregen): Duitsland,
Finland, Frankrĳk, Griekenland, Italië, Oostenrĳk, Portugal, Spanje en het Verenigd Koninkrĳk.

Zĳn de voorwaarden voor de invoer van de chemische stof voor alle bronnen van invoer dezelfde? X Ja ❑ Nee

Zĳn de voorwaarden voor de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik dezelfde
als voor alle invoer? X Ja ❑ Nee

6.4. Indicatie of er actief wordt gewerkt aan een definitief besluit

Wordt er actief gewerkt aan een definitief besluit? X Ja ❑ Nee

De volgende bestuursrechtelĳke maatregelen worden genomen gedurende de periode dat er wordt gewerkt aan een definitief besluit:

— monocrotofos is opgenomen in het communautaire programma voor de beoordeling van bestaande werkzame stoffen krachtens Richt-
lĳn 91/414/EEG van de Raad van 15 juli 1991 betreffende het op de markt brengen van gewasbeschermingsmiddelen (PB L 230 van
19.8.1991, blz. 1),

— de stof is krachtens de nationale wetgeving al verboden in de volgende lidstaten: België, Denemarken, Ierland, Luxemburg, Nederland en
Zweden en in de partĳen bĳ de EER-Overeenkomst: Liechtenstein, Noorwegen en Ĳsland.

Termĳn die ongeveer nodig is voor het nemen van een definitief besluit: tot en met 2003.

Volledige naam en adres van de verantwoordelĳke instelling/instantie die actief werkt aan een definitief besluit: de Europese Gemeenschap en
haar lidstaten (zie het adres in deel 8)
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6.5. Informatie of hulp die wordt gevraagd om tot een definitief besluit te komen

Van het secretariaat wordt de volgende aanvullende informatie gevraagd:

Van het land dat kennisgeving heeft gedaan van de definitieve regelgeving wordt de volgende aanvullende informatie gevraagd:

Van het secretariaat wordt bĳ de beoordeling van de chemische stof de volgende hulp gevraagd:

6.6. Opmerkingen

Is er ooit een registratieverzoek voor deze chemische stof in het land ingediend? ❑ Ja ❑ Nee

Is deze chemische stof momenteel in het land geregistreerd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land vervaardigd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land geformuleerd? ❑ Ja ❑ Nee

Als op een van de laatste twee vragen met „ja” is
Is dit voor binnenlands gebruik? ❑ Ja ❑ Nee

geantwoord:
Is dit voor uitvoer? ❑ Ja ❑ Nee

Overige opmerkingen

DEEL 7: RELEVANTE AANVULLENDE INFORMATIE

Monocrotofos is krachtens Richtlĳn 67/548/EEG van de Raad van 27 juni 1967 betreffende de aanpassing van de wettelĳke en bestuursrechtelĳke
bepalingen inzake de indeling, de verpakking en het kenmerken van gevaarlĳke stoffen (PB 196 van 16.8.1967, blz. 1) ingedeeld als: Muta. Cat. 3;
R40 (mutageen categorie 3; onherstelbare effecten zĳn niet uitgesloten) — T+; R26/28 (zeer vergiftig; zeer vergiftig bĳ inademing en opname door de
mond) — T; R24 (vergiftig; vergiftig bĳ aanraking met de huid) — N; R50/53 (gevaarlĳk voor het milieu; zeer vergiftig voor in het water levende
organismen, kan in het aquatisch milieu op lange termĳn schadelĳke effecten veroorzaken).

DEEL 8: AANGEWEZEN NATIONALE AUTORITEIT

Instelling Europese Commissie, DG Milieu

Adres Wetstraat 200, B-1049 Brussel
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DEEL 1: IDENTITEIT VAN DE CHEMISCHE STOF

1.1. Triviale naam Parathion

1.2. CAS-nummer 56-38-2

1.3. Aard van de formulering en gehalte aan het
werkzame bestanddeel

DEEL 2: HET ANTWOORD INZAKE INVOER IN DIT FORMULIER HEEFT BETREKKING OP DE VOLGENDE CATEGORIE OF CATEGO-
RIEËN

❑ Pesticiden

❑ Industriechemicaliën

X Zeer gevaarlĳke pesticideformuleringen

DEEL 3: INFORMATIE OVER EVENTUELE EERDERE ANTWOORDEN

3.1. X Dit is het eerste antwoord voor de invoer van deze chemische stof in dit land.

3.2. ❑ Dit is een wĳziging van een eerder antwoord.

Het eerdere antwoord was een definitief besluit. ❑ Ja ❑ Nee

Het eerdere antwoord was een voorlopig antwoord. ❑ Ja ❑ Nee

Datum waarop het eerdere antwoord is ingediend:

DEEL 4: ANTWOORD INZAKE INVOER IN DE TOEKOMST

❑ Definitief besluit (vul deel 5 in) OF X Voorlopig antwoord (vul deel 6 in)

DEEL 5: DEFINITIEF BESLUIT KRACHTENS DE NATIONALE WETTELĲKE OF BESTUURSRECHTELĲKE MAATREGELEN

5.1. ❑ Geen toestemming voor invoer

Wordt de invoer van de chemische stof uit alle bronnen tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

5.2. ❑ Toestemming voor invoer

5.3. ❑ Toestemming voor invoer uitsluitend onder bepaalde voorwaarden

Zĳn de voorwaarden voor de invoer van de chemische stof voor alle bronnen van invoer dezelfde? ❑ Ja ❑ Nee

Zĳn de voorwaarden voor de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik dezelfde
als voor alle bronnen van invoer? ❑ Ja ❑ Nee

5.4. Nationale wettelĳke of bestuursrechtelĳke maatregel waarop het definitieve besluit gebaseerd is

Beschrĳving van de nationale wettelĳke of bestuursrechtelĳke maatregel:

Volledige naam en adres van de instelling/instantie die verantwoordelĳk is voor het uitvaardigen van deze nationale wettelĳke of bestuurs-
rechtelĳke maatregel:
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5.5. Opmerkingen Zie de punten 5.3 en 5.4

Is er ooit een registratieverzoek voor deze chemische stof in het land ingediend? ❑ Ja ❑ Nee

Is deze chemische stof momenteel in het land geregistreerd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land vervaardigd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land geformuleerd? ❑ Ja ❑ Nee

Als op een van de laatste twee vragen met „ja” is
Is dit voor binnenlands gebruik? ❑ Ja ❑ Nee

geantwoord:
Is dit voor uitvoer? ❑ Ja ❑ Nee

Overige opmerkingen

DEEL 6: VOORLOPIG ANTWOORD

6.1. ❑ Geen toestemming voor invoer

Wordt de invoer van de chemische stof uit alle bronnen tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

6.2. ❑ Toestemming voor invoer

6.3. X Toestemming voor invoer uitsluitend onder bepaalde voorwaarden

De voorwaarden zĳn:

De volgende lidstaten: Denemarken, Finland, Ierland en Zweden en de partĳen bĳ de EER-Overeenkomst: Liechtenstein, Noorwegen en
Ĳsland geven geen toestemming voor invoer.

De volgende lidstaten geven toestemming voor invoer (voor invoer moet vooraf een schriftelĳke vergunning worden verkregen): België,
Duitsland, Frankrĳk, Griekenland, Italië, Luxemburg, Nederland, Oostenrĳk, Portugal, Spanje en het Verenigd Koninkrĳk.

Zĳn de voorwaarden voor de invoer van de chemische stof voor alle bronnen van invoer dezelfde? X Ja ❑ Nee

Zĳn de voorwaarden voor de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik dezelfde
als voor alle invoer? X Ja ❑ Nee

6.4. Indicatie of er actief wordt gewerkt aan een definitief besluit

Wordt er actief gewerkt aan een definitief besluit? X Ja ❑ Nee

De volgende bestuursrechtelĳke maatregelen worden genomen gedurende de periode dat er wordt gewerkt aan een definitief besluit:

— parathion is opgenomen in het communautaire programma voor de beoordeling van bestaande werkzame stoffen krachtens Richtlĳn
91/414/EEG van de Raad van 15 juli 1991 betreffende het op de markt brengen van gewasbeschermingsmiddelen (PB L 230 van
19.8.1991, blz. 1) en krachtens Richtlĳn 98/8/EG van het Europees Parlement en de Raad van 16 februari 1998 betreffende het op de
markt brengen van biociden (PB L 123 van 24.4.1998, blz. 1),

— de stof is krachtens de nationale wetgeving al verboden in de volgende lidstaten: Denemarken, Finland, Ierland en Zweden en in de
partĳen bĳ de EER-Overeenkomst: Liechtenstein, Noorwegen en Ĳsland.

Termĳn die ongeveer nodig is voor het nemen van een definitief besluit: tot en met 2003 (als gewasbeschermingsmiddel) en tot en met 2008
(als biocide).

Volledige naam en adres van de verantwoordelĳke instelling/instantie die actief werkt aan een definitief besluit: de Europese Gemeenschap en
haar lidstaten (zie het adres in deel 8)
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6.5. Informatie of hulp die wordt gevraagd om tot een definitief besluit te komen

Van het secretariaat wordt de volgende aanvullende informatie gevraagd:

Van het land dat kennisgeving heeft gedaan van de definitieve regelgeving wordt de volgende aanvullende informatie gevraagd:

Van het secretariaat wordt bĳ de beoordeling van de chemische stof de volgende hulp gevraagd:

6.6. Opmerkingen

Is er ooit een registratieverzoek voor deze chemische stof in het land ingediend? ❑ Ja ❑ Nee

Is deze chemische stof momenteel in het land geregistreerd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land vervaardigd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land geformuleerd? ❑ Ja ❑ Nee

Als op een van de laatste twee vragen met „ja” is
Is dit voor binnenlands gebruik? ❑ Ja ❑ Nee

geantwoord:
Is dit voor uitvoer? ❑ Ja ❑ Nee

Overige opmerkingen

DEEL 7: RELEVANTE AANVULLENDE INFORMATIE

Parathion is krachtens Richtlĳn 67/548/EEG van de Raad van 27 juni 1967 betreffende de aanpassing van de wettelĳke en bestuursrechtelĳke bepalin-
gen inzake de indeling, de verpakking en het kenmerken van gevaarlĳke stoffen (PB 196 van 16.8.1967, blz. 1) ingedeeld als: T+; R27/28 (zeer
vergiftig; zeer vergiftig bĳ aanraking met de huid en bĳ opname door de mond) — N; R50/53 (gevaarlĳk voor het milieu; zeer vergiftig voor in het
water levende organismen, kan in het aquatisch milieu op lange termĳn schadelĳke effecten veroorzaken).

DEEL 8: AANGEWEZEN NATIONALE AUTORITEIT

Instelling Europese Commissie, DG Milieu

Adres Wetstraat 200, B-1049 Brussel
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DEEL 1: IDENTITEIT VAN DE CHEMISCHE STOF

1.1. Triviale naam Pentachloorfenol

1.2. CAS-nummer 87-86-5

1.3. Aard van de formulering en gehalte aan het werk-
zame bestanddeel

DEEL 2: HET ANTWOORD INZAKE INVOER IN DIT FORMULIER HEEFT BETREKKING OP DE VOLGENDE CATEGORIE OF CATEGO-
RIEËN

X Pesticiden

❑ Industriechemicaliën

❑ Zeer gevaarlĳke pesticideformuleringen

DEEL 3: INFORMATIE OVER EVENTUELE EERDERE ANTWOORDEN

3.1. X Dit is het eerste antwoord voor de invoer van deze chemische stof in dit land.

3.2. ❑ Dit is een wĳziging van een eerder antwoord.

Het eerdere antwoord was een definitief besluit. ❑ ja ❑ Nee

Het eerdere antwoord was een voorlopig antwoord. ❑ Ja ❑ Nee

Datum waarop het eerdere antwoord is ingediend:

DEEL 4: ANTWOORD INZAKE INVOER IN DE TOEKOMST

X Definitief besluit (vul deel 5 in) OF ❑ Voorlopig antwoord (vul deel 6 in)

DEEL 5: DEFINITIEF BESLUIT KRACHTENS DE NATIONALE WETTELĲKE OF BESTUURSRECHTELĲKE MAATREGELEN

5.1. ❑ Geen toestemming voor invoer

Wordt de invoer van de chemische stof uit alle bronnen tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

5.2. ❑ Toestemming voor invoer
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5.3. X Toestemming voor invoer uitsluitend onder bepaalde voorwaarden

De volgende lidstaten: België, Denemarken, Duitsland, Finland, Griekenland, Italië, Luxemburg, Nederland, Oostenrĳk en Zweden en de par-
tĳen bĳ de EER-Overeenkomst: Liechtenstein, Noorwegen en Ĳsland geven geen toestemming voor invoer.

De volgende lidstaten geven bĳ wĳze van uitzondering tot en met 31 december 2008 toestemming voor invoer voor bepaalde toepassingen:
Frankrĳk, Ierland, Portugal en het Verenigd Koninkrĳk.

De volgende lidstaat geeft bĳ wĳze van uitzondering tot en met 1 januari 2004 toestemming voor invoer voor bepaalde toepassingen:
Spanje.

Hierbĳ gelden de volgende voorwaarden:

Stoffen en preparaten die PCP of de zouten of esters daarvan bevatten, mogen op de markt worden gebracht om te worden gebruikt in
industriële installaties waar geen uitstoot en/of lozing van PCP kan plaatsvinden in grotere hoeveelheden dan bĳ de bestaande wetgeving is
voorgeschreven:

a) voor het behandelen van hout. Behandeld hout mag niet worden gebruikt binnen gebouwen of voor de vervaardiging en hernieuwde
behandeling van kweekbakken en van verpakkingen die in aanraking kunnen komen met voor menselĳke en/of dierlĳke voeding be-
stemde grondstoffen, tussenproducten en/of eindproducten;

b) voor het impregneren van vezels en van zware textiel die in elk geval niet zĳn bestemd voor kleding of om voor decoratieve doeleinden
in meubels gebruikt te worden;

c) voor speciale uitzonderingen waarvoor per geval toestemming wordt gegeven.

In ieder geval mag het totale gehalte aan hexachloordibenzoparadioxine (HCDD) van het in het kader van deze afwĳkingen als zodanig of als
bestanddeel van preparaten gebruikte PCP niet hoger zĳn dan 2 ppm, mag het slechts op de markt gebracht worden in verpakkingen met een
inhoud van minimaal 20 liter en mag het niet aan het grote publiek worden verkocht.

Afgezien van andere etiketteringsvoorschriften dient op de verpakking van dergelĳke preparaten duidelĳk leesbaar en onuitwisbaar te zĳn
vermeld: „Uitsluitend voor industrieel en beroepsmatig gebruik”.

Zĳn de voorwaarden voor de invoer van de chemische stof voor alle bronnen van invoer dezelfde? X Ja ❑ Nee

Zĳn de voorwaarden voor de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik dezelfde
als voor alle bronnen van invoer? X Ja ❑ Nee

5.4. Nationale wettelĳke of bestuursrechtelĳke maatregelen waarop het definitieve besluit gebaseerd is

Beschrĳving van de nationale wettelĳke of bestuursrechtelĳke maatregel:

Pentachloorfenol is opgenomen in bĳlage I van Verordening (EEG) nr. 2455/92 van de Raad van 23 juli 1992 betreffende de in- en uitvoer
van bepaalde gevaarlĳke chemische stoffen (PB L 251 van 29.8.1992, blz. 13) als chemische stof waarvan het gebruik aan strenge beperkin-
gen onderworpen is. Krachtens Richtlĳn 76/769/EEG van de Raad (PB L 262 van 27.9.1976, blz. 201), zoals gewĳzigd bĳ Richtlĳn 91/173/
EEG van 21 maart 1991 (PB L 85 van 5.4.1991, blz. 34), en Richtlĳn 1999/51/EG van de Commissie (PB L 142 van 5.6.1999, blz. 22) is het
op de markt brengen en het gebruik van producten die pentachloorfenol of de zouten of esters daarvan bevatten, verboden.

Volledige naam en adres van de instelling/instantie die verantwoordelĳk is voor het uitvaardigen van deze nationale wettelĳke of bestuurs-
rechtelĳke maatregel: de Europese Gemeenschap en haar lidstaten (zie het adres in deel 8)

5.5. Opmerkingen Zie de punten 5.3 en 5.4

Is er ooit een registratieverzoek voor deze chemische stof in het land ingediend? ❑ Ja ❑ Nee

Is deze chemische stof momenteel in het land geregistreerd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land vervaardigd? ❑ Ja X Nee

Wordt deze chemische stof in het land geformuleerd? ❑ Ja X Nee

Als op een van de laatste twee vragen met „ja” is
Is dit voor binnenlands gebruik? ❑ Ja ❑ Nee

geantwoord:
Is dit voor uitvoer? ❑ Ja ❑ Nee

Overige opmerkingen
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DEEL 6: VOORLOPIG ANTWOORD

6.1. ❑ Geen toestemming voor invoer

Wordt de invoer van de chemische stof uit alle bronnen tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

6.2. ❑ Toestemming voor invoer

6.3. ❑ Toestemming voor invoer uitsluitend onder bepaalde voorwaarden

De voorwaarden zĳn:

Zĳn de voorwaarden voor de invoer van de chemische stof voor alle bronnen van invoer dezelfde? ❑ Ja ❑ Nee

Zĳn de voorwaarden voor de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik dezelfde
als voor alle invoer? ❑ Ja ❑ Nee

6.4. Indicatie of er actief wordt gewerkt aan een definitief besluit

Wordt er actief gewerkt aan een definitief besluit? ❑ Ja ❑ Nee

De volgende bestuursrechtelĳke maatregelen worden genomen gedurende de periode dat er wordt gewerkt aan een definitief besluit:

Termĳn die ongeveer nodig is voor het nemen van een definitief besluit:

Volledige naam en adres van de verantwoordelĳke instelling/instantie die actief werkt aan een definitief besluit:

6.5. Informatie of hulp die wordt gevraagd om tot een definitief besluit te komen

Van het secretariaat wordt de volgende aanvullende informatie gevraagd:

Van het land dat kennisgeving heeft gedaan van de definitieve regelgeving wordt de volgende aanvullende informatie gevraagd:

Van het secretariaat wordt bĳ de beoordeling van de chemische stof de volgende hulp gevraagd:
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6.6. Opmerkingen

Is er ooit een registratieverzoek voor deze chemische stof in het land ingediend? ❑ Ja ❑ Nee

Is deze chemische stof momenteel in het land geregistreerd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land vervaardigd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land geformuleerd? ❑ Ja ❑ Nee

Als op een van de laatste twee vragen met ”ja” is
Is dit voor binnenlands gebruik? ❑ Ja ❑ Nee

geantwoord:
Is dit voor uitvoer? ❑ Ja ❑ Nee

Overige opmerkingen

DEEL 7: RELEVANTE AANVULLENDE INFORMATIE

Pentachloorfenol is krachtens Richtlĳn 67/548/EEG van de Raad van 27 juni 1967 betreffende de aanpassing van de wettelĳke en bestuursrechtelĳke
bepalingen inzake de indeling, de verpakking en het kenmerken van gevaarlĳke stoffen (PB 196 van 16.8.1967, blz. 1) ingedeeld als: Carc. Cat. 3; R40
(kankerverwekkend categorie 3; onherstelbare effecten zĳn niet uitgesloten) — T+; R26 (zeer vergiftig; zeer vergiftig bĳ inademing) — T; R24/25
(vergiftig; vergiftig bĳ aanraking met de huid en bĳ opname door de mond) — Xi; R36/37/38 (irriterend; irriterend voor de ogen, de ademhalingswe-
gen en de huid) — N; R50/53 (gevaarlĳk voor het milieu; zeer vergiftig voor in het water levende organismen, kan in het aquatisch milieu op lange
termĳn schadelĳke effecten veroorzaken).

DEEL 8: AANGEWEZEN NATIONALE AUTORITEIT

Instelling Europese Commissie, DG Milieu

Adres Wetstraat 200, B-1049 Brussel
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DEEL 1: IDENTITEIT VAN DE CHEMISCHE STOF

1.1. Triviale naam Fosfamidon

1.2. CAS-nummer 13171-21-6/23783-98-4/297-99-4

1.3. Aard van de formulering en gehalte aan het
werkzame bestanddeel

DEEL 2: HET ANTWOORD INZAKE INVOER IN DIT FORMULIER HEEFT BETREKKING OP DE VOLGENDE CATEGORIE OF CATEGO-
RIEËN

❑ Pesticiden

❑ Industriechemicaliën

X Zeer gevaarlĳke pesticideformuleringen

DEEL 3: INFORMATIE OVER EVENTUELE EERDERE ANTWOORDEN

3.1. X Dit is het eerste antwoord voor de invoer van deze chemische stof in dit land.

3.2. ❑ Dit is een wĳziging van een eerder antwoord.

Het eerdere antwoord was een definitief besluit. ❑ Ja ❑ Nee

Het eerdere antwoord was een voorlopig antwoord. ❑ Ja ❑ Nee

Datum waarop het eerdere antwoord is ingediend:

DEEL 4: ANTWOORD INZAKE INVOER IN DE TOEKOMST

❑ Definitief besluit (vul deel 5 in) OF X Voorlopig antwoord (vul deel 6 in)

DEEL 5: DEFINITIEF BESLUIT KRACHTENS DE NATIONALE WETTELĲKE OF BESTUURSRECHTELĲKE MAATREGELEN

5.1. ❑ Geen toestemming voor invoer

Wordt de invoer van de chemische stof uit alle bronnen tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

5.2. ❑ Toestemming voor invoer

5.3. ❑ Toestemming voor invoer uitsluitend onder bepaalde voorwaarden

Zĳn de voorwaarden voor de invoer van de chemische stof voor alle bronnen van invoer dezelfde? ❑ Ja ❑ Nee

Zĳn de voorwaarden voor de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik dezelfde
als voor alle bronnen van invoer? ❑ Ja ❑ Nee

5.4. Nationale wettelĳke of bestuursrechtelĳke maatregel waarop het definitieve besluit gebaseerd is

Beschrĳving van de nationale wettelĳke of bestuursrechtelĳke maatregel:

Volledige naam en adres van de instelling/instantie die verantwoordelĳk is voor het uitvaardigen van deze nationale wettelĳke of bestuurs-
rechtelĳke maatregel:
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5.5. Opmerkingen Zie de punten 5.3 en 5.4

Is er ooit een registratieverzoek voor deze chemische stof in het land ingediend? ❑ Ja ❑ Nee

Is deze chemische stof momenteel in het land geregistreerd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land vervaardigd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land geformuleerd? ❑ Ja ❑ Nee

Als op een van de laatste twee vragen met „ja” is
Is dit voor binnenlands gebruik? ❑ Ja ❑ Nee

geantwoord:
Is dit voor uitvoer? ❑ Ja ❑ Nee

Overige opmerkingen

DEEL 6: VOORLOPIG ANTWOORD

6.1. ❑ Geen toestemming voor invoer

Wordt de invoer van de chemische stof uit alle bronnen tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

6.2. ❑ Toestemming voor invoer

6.3. X Toestemming voor invoer uitsluitend onder bepaalde voorwaarden

De voorwaarden zĳn:

De volgende lidstaten: België, Denemarken, Ierland, Luxemburg en Nederland en de partĳen bĳ de EER-Overeenkomst: Liechtenstein, Noor-
wegen en Ĳsland geven geen toestemming voor invoer.

De volgende lidstaten geven toestemming voor invoer (voor invoer moet vooraf een schriftelĳke vergunning worden verkregen): Duitsland,
Finland, Frankrĳk, Griekenland, Italië, Oostenrĳk, Portugal, Spanje, Zweden en het Verenigd Koninkrĳk.

Zĳn de voorwaarden voor de invoer van de chemische stof voor alle bronnen van invoer dezelfde? X Ja ❑ Nee

Zĳn de voorwaarden voor de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik dezelfde
als voor alle invoer? X Ja ❑ Nee

6.4. Indicatie of er actief wordt gewerkt aan een definitief besluit

Wordt er actief gewerkt aan een definitief besluit? X Ja ❑ Nee

De volgende bestuursrechtelĳke maatregelen worden genomen gedurende de periode dat er wordt gewerkt aan een definitief besluit:

— fosfamidon is opgenomen in het communautaire programma voor de beoordeling van bestaande werkzame stoffen krachtens Richtlĳn
91/414/EEG van de Raad van 15 juli 1991 betreffende het op de markt brengen van gewasbeschermingsmiddelen (PB L 230 van
19.8.1991, blz. 1),

— de stof is krachtens de nationale wetgeving al verboden in de volgende lidstaten: België, Denemarken, Ierland, Luxemburg en Nederland
en in de partĳen bĳ de EER-Overeenkomst: Liechtenstein, Noorwegen en Ĳsland.

Termĳn die ongeveer nodig is voor het nemen van een definitief besluit: tot en met 2003.

Volledige naam en adres van de verantwoordelĳke instelling/instantie die actief werkt aan een definitief besluit: de Europese Gemeenschap en
haar lidstaten (zie het adres in deel 8)
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6.5. Informatie of hulp die wordt gevraagd om tot een definitief besluit te komen

Van het secretariaat wordt de volgende aanvullende informatie gevraagd:

Van het land dat kennisgeving heeft gedaan van de definitieve regelgeving wordt de volgende aanvullende informatie gevraagd:

Van het secretariaat wordt bĳ de beoordeling van de chemische stof de volgende hulp gevraagd:

6.6. Opmerkingen

Is er ooit een registratieverzoek voor deze chemische stof in het land ingediend? ❑ Ja ❑ Nee

Is deze chemische stof momenteel in het land geregistreerd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land vervaardigd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land geformuleerd? ❑ Ja ❑ Nee

Als op een van de laatste twee vragen met „ja” is
Is dit voor binnenlands gebruik? ❑ Ja ❑ Nee

geantwoord:
Is dit voor uitvoer? ❑ Ja ❑ Nee

Overige opmerkingen

DEEL 7: RELEVANTE AANVULLENDE INFORMATIE

Fosfamidon is krachtens Richtlĳn 67/548/EEG van de Raad van 27 juni 1967 betreffende de aanpassing van de wettelĳke en bestuursrechtelĳke
bepalingen inzake de indeling, de verpakking en het kenmerken van gevaarlĳke stoffen (PB 196 van 16.8.1967, blz. 1) ingedeeld als: Muta. Cat. 3;
R40 (mutageen categorie 3; onherstelbare effecten zĳn niet uitgesloten) — T+; R28 (zeer vergiftig; zeer vergiftig bĳ opname door de mond) — T; R24
(vergiftig; vergiftig bĳ aanraking met de huid) — N; R50/53 (gevaarlĳk voor het milieu; zeer vergiftig voor in het water levende organismen, kan in
het aquatisch milieu op lange termĳn schadelĳke effecten veroorzaken).

DEEL 8: AANGEWEZEN NATIONALE AUTORITEIT

Instelling Europese Commissie, DG Milieu

Adres Wetstraat 200, B-1049 Brussel
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DEEL 1: IDENTITEIT VAN DE CHEMISCHE STOF

1.1. Triviale naam Toxafeen

1.2. CAS-nummer 8001-35-2

1.3. Aard van de formulering en gehalte aan het
werkzame bestanddeel

DEEL 2: HET ANTWOORD INZAKE INVOER IN DIT FORMULIER HEEFT BETREKKING OP DE VOLGENDE CATEGORIE OF CATEGO-
RIEËN

X Pesticiden

❑ Industriechemicaliën

❑ Zeer gevaarlĳke pesticideformuleringen

DEEL 3: INFORMATIE OVER EVENTUELE EERDERE ANTWOORDEN

3.1. X Dit is het eerste antwoord voor de invoer van deze chemische stof in dit land.

3.2. ❑ Dit is een wĳziging van een eerder antwoord.

Het eerdere antwoord was een definitief besluit. ❑ Ja ❑ Nee

Het eerdere antwoord was een voorlopig antwoord. ❑ Ja ❑ Nee

Datum waarop het eerdere antwoord is ingediend:

DEEL 4: ANTWOORD INZAKE INVOER IN DE TOEKOMST

X Definitief besluit (vul deel 5 in) OF ❑ Voorlopig antwoord (vul deel 6 in)

DEEL 5: DEFINITIEF BESLUIT KRACHTENS DE NATIONALE WETTELĲKE OF BESTUURSRECHTELĲKE MAATREGELEN

5.1. X Geen toestemming voor invoer

Wordt de invoer van de chemische stof uit alle bronnen tegelĳkertĳd verboden? X Ja ❑ Nee

Wordt de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik tegelĳkertĳd verboden? X Ja ❑ Nee

5.2. ❑ Toestemming voor invoer

5.3. ❑ Toestemming voor invoer uitsluitend onder bepaalde voorwaarden

Zĳn de voorwaarden voor de invoer van de chemische stof voor alle bronnen van invoer dezelfde? ❑ Ja ❑ Nee

Zĳn de voorwaarden voor de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik dezelfde
als voor alle bronnen van invoer? ❑ Ja ❑ Nee

5.4. Nationale wettelĳke of bestuursrechtelĳke maatregel waarop het definitieve besluit gebaseerd is

Beschrĳving van de nationale wettelĳke of bestuursrechtelĳke maatregel:

Toxafeen is opgenomen in bĳlage I van Verordening (EEG) nr. 2455/92 van de Raad van 23 juli 1992 betreffende de in- en uitvoer van
bepaalde gevaarlĳke chemische stoffen (PB L 251 van 29.8.1992, blz. 13) als gewasbeschermingsmiddel waarvan het gebruik verboden is.
Krachtens Richtlĳn 79/117/EEG van de Raad van 21 december 1978 houdende verbod van het op de markt brengen en het gebruik van
bestrĳdingsmiddelen bevattende bepaalde actieve stoffen (PB L 33 van 8.2.1979, blz. 36), zoals gewĳzigd bĳ Richtlĳn 83/131/EEG van 14
maart 1983 (PB L 91 van 9.4.1983, blz. 35), is het gebruik en het op de markt brengen van alle gewasbeschermingsmiddelen die toxafeen als
werkzaam bestanddeel bevatten, verboden.

Volledige naam en adres van de instelling/instantie die verantwoordelĳk is voor het uitvaardigen van deze nationale wettelĳke of bestuurs-
rechtelĳke maatregel: de Europese Gemeenschap en haar lidstaten (zie het adres in deel 8).



NL Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen27.10.2000 L 275/85

5.5. Opmerkingen Zie de punten 5.3 en 5.4

Is er ooit een registratieverzoek voor deze chemische stof in het land ingediend? ❑ Ja ❑ Nee

Is deze chemische stof momenteel in het land geregistreerd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land vervaardigd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land geformuleerd? ❑ Ja ❑ Nee

Als op een van de laatste twee vragen met „ja” is
Is dit voor binnenlands gebruik? ❑ Ja ❑ Nee

geantwoord:
Is dit voor uitvoer? ❑ Ja ❑ Nee

Overige opmerkingen

DEEL 6: VOORLOPIG ANTWOORD

6.1. ❑ Geen toestemming voor invoer

Wordt de invoer van de chemische stof uit alle bronnen tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik tegelĳkertĳd verboden? ❑ Ja ❑ Nee

6.2. ❑ Toestemming voor invoer

6.3. ❑ Toestemming voor invoer uitsluitend onder bepaalde voorwaarden

De voorwaarden zĳn:

Zĳn de voorwaarden voor de invoer van de chemische stof voor alle bronnen van invoer dezelfde? ❑ Ja ❑ Nee

Zĳn de voorwaarden voor de binnenlandse productie van de chemische stof voor binnenlands gebruik dezelfde
als voor alle invoer? ❑ Ja ❑ Nee

6.4. Indicatie of er actief wordt gewerkt aan een definitief besluit

Wordt er actief gewerkt aan een definitief besluit? ❑ Ja ❑ Nee

De volgende bestuursrechtelĳke maatregelen worden genomen gedurende de periode dat er wordt gewerkt aan een definitief besluit:

Termĳn die ongeveer nodig is voor het nemen van een definitief besluit:

Volledige naam en adres van de verantwoordelĳke instelling/instantie die actief werkt aan een definitief besluit:
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6.5. Informatie of hulp die wordt gevraagd om tot een definitief besluit te komen

Van het secretariaat wordt de volgende aanvullende informatie gevraagd:

Van het land dat kennisgeving heeft gedaan van de definitieve regelgeving wordt de volgende aanvullende informatie gevraagd:

Van het secretariaat wordt bĳ de beoordeling van de chemische stof de volgende hulp gevraagd:

6.6. Opmerkingen

Is er ooit een registratieverzoek voor deze chemische stof in het land ingediend? ❑ Ja ❑ Nee

Is deze chemische stof momenteel in het land geregistreerd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land vervaardigd? ❑ Ja ❑ Nee

Wordt deze chemische stof in het land geformuleerd? ❑ Ja ❑ Nee

Als op een van de laatste twee vragen met „ja” is
Is dit voor binnenlands gebruik? ❑ Ja ❑ Nee

geantwoord:
Is dit voor uitvoer? ❑ Ja ❑ Nee

Overige opmerkingen

DEEL 7: RELEVANTE AANVULLENDE INFORMATIE

Toxafeen is krachtens Richtlĳn 67/548/EEG van de Raad van 27 juni 1967 betreffende de aanpassing van de wettelĳke en bestuursrechtelĳke bepalin-
gen inzake de indeling, de verpakking en het kenmerken van gevaarlĳke stoffen (PB 196 van 16.8.1967, blz. 1) ingedeeld als: Carc. Cat. 3; R40
(kankerverwekkend categorie 3; onherstelbare effecten zĳn niet uitgesloten) — T; R25 (vergiftig; vergiftig bĳ opname door de mond) — Xn; R21
(schadelĳk; schadelĳk bĳ aanraking met de huid) — Xi; R37/38 (irriterend; irriterend voor de ademhalingswegen en de huid) — N; R50/53 (gevaarlĳk
voor het milieu; zeer vergiftig voor in het water levende organismen, kan in het aquatisch milieu op lange termĳn schadelĳke effecten veroorzaken).

DEEL 8: AANGEWEZEN NATIONALE AUTORITEIT

Instelling Europese Commissie, DG Milieu

Adres Wetstraat 200, B-1049 Brussel
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